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ANTOLOGIA 


N.° LXV. Maggio, 1826. 


Opere di scultura e di plastica d’ Anroxio Canova descris- 
te da nata Pisa, Capurro 


1821-24 , tomi 4. in 8.° fig.” 


Credo averlo detto un’altra volta e all’ istesso propo- 
sito: vi sono certi fiori di composizione , i quali non possono 
esserci dati che da un ingegno femminile. Quindi la lettera- 
tura d’ un paese é@ incompleta , se.non la coltivano a gara 
e il sesso che pensa con pit forza e quello che sente con 
piu delicatezza. I] conte Cicognara termina la sua storia con 
un capitolo sull’ opere canoviane che vale un tesoro. La con- 
tessa Albrizzi , quantunque proveduta di cognizioni d’ arte 
assai pili che nor ci voglia far credere, non pud certo gareg- 
giare per esse col direttore dell’ accademia di Venezia. Ma 
che percid ? Le descrizioni dell’una ci parranno dunque sover- 
chie di rincontro al capitolo dell’ altro? Non temiamone o 
lettori. Il capitolo é¢ fatto particolarmente per accontenta- 
re i nostri intelletti: le descrizioni sono composte per pro- 
curarci de’ godimenti di cuore. “ Senza cognizioni dell’ arte 
sublime della scultura , dice la brava contessa con un ec- 
cesso di modestia che la rende pid stimabile , io mi sono 
guardata dall’ offendere |’ eccellenza dell’ opere di Canova 
parlandone poco.e male ;e mi sono semplicemente limita- 
to a descrivere gli effetti che queste opere mcravigliose de- 
stato ayevano nell’ animo mio, con la dolee lusingalche avrei 
potuto eccitare negli altri quella commozione ch’ io medesi- 
ma risentiva ,,. 

_ Anch’ ella pensa coll’ autore della storia della scultu- 
ra che al nostro Canova sia dovuta “ colla palma di Pras- 
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2 
sitele Ja cordna di Glicgne ,,.. Ma,- chiero per lei come 


per tutti che pid di questa corona egli amb) quella palma. 
Buon Canova, quali furono le prime tue opere? Due canestri 
di fiori e di frutta, due giovanetti, il cui amore vince le du- 
re leggi della tomba , Euridice ed Orfeo. Quali furono le 
tue opere estreme ? Io veggo notate fra quelle , su cui la 
morte fe cadere irrigidita |’ animatrice tua destra , fanciulle 
danzanti , najadi giacenti , imagini di amici, figure di amo- 
ri. Tu scolpisti pit volte gli eroi in atto or maestoso or ter- 
ribile; ma le Grazie (tu medesimo il dichiari ne’tuoi pen- 
sieri sull’ arte) erano da te invocate a temperare quella mae- 
sta o quel terrore. La mite bellezza , le cure pietose , gli 
affetti gentili furono il soggetto pid frequente dell’opere tue, 
poiché furono sempre per te il soggetto pi caro. Non cre- 
do che una donna avrebbe mai impreso a descrivere |’ ope- 
re del Bonarroti. S’ egli una volta consente di presentarci 
il dio della gioventi e della gioja ( vedete il suo Bacco nel 
 corridoio occidentale della nostra Galleria ) anche quella 
volta ci sgomenta colla sua austerita. Una specie di attra- 
zione accosta una donna delicata all’ opere di Canova. Ella 
pud fissare lo sguardo nel suo Teseo o nc! suo Ercole, co- 
me nol potrebbe nel Mosé e quasi dissi nel Pensieroso di 
quel grande che si nominava pur dianzi. E ella respinta per 
caso dai due feroci Pugillatori? Eccole aperto un rifugio fra 
un popolo di figure le pid leggiadre e amorose, da cui ri- 
ceve tanto piacere che per esuberanza é obbligata a farce- 
ne parte colle sue descrizioni. 

** Ma quella idea medesima della bellezza (dice avve- 
dutamente la nostra contessa ) che viene in mille e mille 
maniere diverse rappresentata da un dotto scultore, il quale 
all’ infinita varieta della natura, che imita, aggiunga la for- 
tunata combinazione del bello ideale , che crea, non ha che 
pochissime voci per essere espressa dallo scrittore. E quali 
e quante gradazioni infinite non vi sono nella dolcezza, nella 
soavita, nell’ asprezza, nella severita, che il pit delle volte 
non possono che con una sola voce nominarsi/ Per distin- 
guerle tutte adeguatamente converrebbe che la nostra lin- 
gua, anzi che degli uomini, opera fosse di quella medcsima 
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divinita , che seppe mettere nelle cose simili uma cos) me- 
ravigliosa dissomiglianza ,,. La difficolté si accresce per 
l’ egregia autrice , allor che trattasi di descrivere figure 
gia descritte , e che richieggono da lei modi nuovi , poi- 
ché le si presentano adorne di qualche grazia o vestite di 
qualche forma novella. Quindi ell’ é talvolta costretta ( par- 
mi che sia questa una sua frase ) di cedere al bulino del 
giovane Lasinio I’ officio della sua penna, diffidando che 
le parole scritte possano esprimere alla nostra fantasia cid 
che le linee incise possono esprimere ai nostri occhi. Pib 
spesso perd ella trae dalla stessa difficolta V ardire di vin- 
cerla , o la sfugge , com’é proprio del suo sesso , con ta- 
le destrezza , che ci sembra ancor pid bella d’ una vitto- 
ria. Prendiamone esempio dalle deserizioni delle due Ve- 
neri, quella che l ammirazion nazionale salutd col no- 
me d’ italica allor che venne a prendere qui il posto della 
medicea, e |’ altra moltv simile ch’ egli seolpi per V inglese 
Hope, proponendosi, come dice il Cicogoara, maggior nobilta 
di concetto , e sceltezza di forme pit convenienti all al- 
tezza della divinita figurata. Sebbene la prima delle due 
Veneri sia gid tanto conosciuta , giova recare non piccola 
parte della sua descrizione , cosi per essere questa delle pit 
floride che |’ autrice abbia composte , come per essere delle 
pia atte a porgerci idea del modo ingegnoso con cui ella 
suol considerare le cose che descrive. 

‘** Stassi ella con elegante proprieta di mossa alquanto 
curyetta, con le ginocchia un cotal poco piegate , e preme 
con ambe le mani voluttuosamente strette ia mezzo al pet- 
to un panno lino ad asciugarla destinato; il quale, a lar- 
ghe pieghe cadendo , le copre la parte davanti della per- 
sona , eccettuata tutta la destra gamba , e la siuistra dal 
ginocchio in git. Questo lino é sculto con si felice accor- 
gimento, che lascia vedere, quasi fuor da un velo, la mano 
e parte del braccio destro che vi stan sotto; poscia con un 
meraviglioso girar di pieghe s’ aggruppa ove il pudore richie- 
delo , indi sottile si stende , e s’ attacca sopra le ginoc- 
chia umidette , e ripiegandosi finalmente dal destro lato, e 
scendendo a terra, viene a reggere da sé solo I’ intero simula- 
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volge pur essa a sinistra , ma non cosi rapidamente , e nor 
ispiega quell’ inquietudine che si prova nell’ impaziente 
aspettazione d’un oggetto amato, siccome nell’ altra si ve- 
de. Porta ancor questa la sinistra mano al petto, ma non 
come I’ altra pel rossore d’ essere da chi ell’ ama sorpresa ; 
sostiene bensi nella destra un panno lino per asciugarsi , 
ma senza premerlo al seno paurosa; e fa un picciol arco 
del delicato suo corpo quasi per celarsi, ma senza turba- 
mento ; tranquilla essendo nella sua modesta innocenza. Se 
non che, voiendo io notare le minute differenze, che il 
sommo artista seppe imprimere in queste due avvenentissi- 
me figure, e paragonarle fia loro, temo d’ incorrere nella 
sorte di chi tanto osa anco fra semplici mortali. Le ammiri 
dunque ogni amatore del bello, ne gusti la soavita; e de- 
sista, com’ io glien’ offro |’ esempio , da una comparazione, 
che in donne umane o divine che siano termina sempre col 
renderle entrambe , quanto maggiormente di sé medesime 
paghe , altrettanto scoicente del mal accorto che le ‘para- 
gona ,,. 

Voi sorridete o lettori all’ inaspettata conclusione , che 
non accettereste probabilmente da un ingegno virile , ma 
acui probabilmente egli mai non avrebbe pensato. Uno dei 
maggioril piaceri , che troviamo nelle descrizioni della no- 
stra contessa, é quello che ci recano le ingenue dichiara- 
zioni de’ secreti del proprio sesso, ch’ ella fa servire a com- 
mento delle intenzioni dello scultore. Vedete, a cagione 
d’esempio, il principio della descrizione del gruppo d’Amore 


e Psiche giacenti che trovasi in Francia , e di cui é una 


copia similissima in Russia, *‘ Nell’ Erebo , come altro- 
ve , essendo Je donne assai gelose della loro avvenenza, 
come di quel tesoro, per cui gli uomini concedono loro 
illimitato 1’ omaggio ; |’ incarico, che Venere diede a Psiche 
d’ ottenerle da Proserpina una particella della sua bellezza, 
fu il pit scabroso di quanti |’ ira e la gelosia della madre 
d’ Amore avessero imposti a quella sofferente fanciulla ,,. 
Leggete quest’altro periodo della descrizione del gruppo 
d’ Amore e Psiche in piedi, che pur trovasi in Francia, e 
dicuié parimenti una copia similissima in riva alla Neva. 
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7 
“Ed ecco i bei capelli arricciati con quella tua varieta e 


maestria, per cui divieni modello ad un tempo e difensore 
dell’ accuratezza , che usar sogliono le donne , che pur-dee 
non sono, nell’ acconciare i loro; mettendo tu sempre nel- 
Y infinita varieta ed eccellenza di comporre e disporre le 
chiome diligenza incredibile ,,. 

Ma queste osservanzioncelle possono aversi in conto di 
icherzi. Ascoltiamo la donna che parla con tutto il senti- 
neuto del cuore. ‘*Coglie lo scultore (nel primo de’ due 
sruppi ultimamente nominati) il momento appunto in cui 
la bella -Psiche riavutasi, per vedere d’ onde nasca il fre- 
mito chésente d’intorno a sé, e sopra il suo capo special- 
mente (fremito prodotto dall’agitare dell’ali frettolose d’Amo- 
re) getta all’inditero la sua bella testa , da cui scendono 
a ricche ciocche inauellati i capelli. Ella pressente , ella 
vede Amore, il quale posto un ginocchio a terra dietro di 
lei , ed incurvatosi alquanto sopra il suo volto e rimiran- 
ola, le fa dolce fascia colla mano sinistra al colmo se- 
no, e con la destra sostegno alla testa vezzosa. Egli si mo- 


stra nella soave attitudine di chi richiede un bacio, che 


non gli fu altra volta negato; Essa, non meno lieta nel- 
Paccordarglielo , ch’ ei nel richiederlo , alza sorridendo le 
belle sue braccia, e prendendo con le mani la testa d’Amo- 
re, cerca di meglio aecostarne le labbra alle sue labbra. 
Certamente le vergini Grazie e gl’ innocenti Amori assistet- 
tero qui tutti al nostro Canova dal primo all’ ultimo toc- 
co del suo divino scarpello; e tale e tanta é la dolcezza, 
che nel cuore t’infondono questi due cari fanciulli cosi mi- 
rabilmente e vezzosamente aggruppati, che il giorno in cui 
tu vagheggi questo bel gruppo, senti d’ amare di pid tutto 
cid che ti é caro,,. L’altro passo, che riferiremo , é forse 
meno grazioso che questo pur or citato, ma é ancor pid 
caratteristico. ‘‘ Volle lo scultore (nel secondo dei due grup- 
pi) riproducendo e dando, dird cosi ,'‘persona all’idea mo- 
rale che questa Psiche ci rappresenta, che ogni atte, ogni 
espressione , e quasi ogni fibra di lei chiarissimamente la 
pura assenza ce ne appalesasse. Quindi la sua statura mag- 


. giore , l’aspetto nobilissimo , la soaye ilarita del volto, il 
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posto d’ onore, e finalmente un’ azione, in paragone dello 
stato ozioso d’ Amore, che si mostra senza desiderii, man~ 
sueto , languido, obbediente alla volonta della compagna 
sua, snaturato infine del tutto, poiché appare vinto e con- 
quiso da una forza supeciore. E la rinvenne egli mai Amo- 
re? E chia sistrani attributi ravvisato lo avrebbe, se ac- 
canto non istesse della celeste Psiche 7 ,,. 

Cos’é che ci rende tanto gradite le imaginidi Filostrato 
e alcune descrizioni d’ opere dell’ arte, che troviamo talvolta 
in Luciano? Per quanto sieno esse leggiadre e precise, forse 
ci stancherebbero, se a cid che riguarda la natura fisica 
rappresentata dagli artisti non si frammmischiassero tante 
belle considerazioni intorno alla natura morale. Le descri- 
zioni della nostra contessa hanno un’attrattiva di pid , poi- 
ché le considerazioni morali, di cui sono sparse, si riferi- 
scono ordinariamente ad un sesso, che tanto c’ importa di 
conoscere , e che mai non pud essere ben conosciuto, s’esso 
medesimo per cos) dire non ci si rivela. I passi riportati 
finora bastano, parmi, a porgerci idea di questa singolare 
attrattiva. La descrizione del gruppo di Venere e Adone, 
_ ch’é a Ginevra, fara sentir meglio a tutti in cosa essa con- 
sista. La riportiamo intera , poiché ce lo permette la sus 
bre vita. 

“* Venere e Adone sono in piedi. Sta egli nell’ atto ci 
partire. Una freccia, che porta nella mano destra , ed un 
cane che guarda ed aspetta, manifestano ch’ egli esce per 
andare alla caccia. Nella sua bella e graziosa fisonomia spunta 
pero un non so che di melanconico. Sarebbe forse il pre- 
sagio della sventurata sorte, che appunto in quella csccia 
lo aspetta, che lo scultore avrebbe voluto indicarci’ Ve- 
nere , tutta spirante volutta e tenerezza, non ha indosso 
che una fascia aegligentemente annodata ai fianchi e gia 
vicina a caderle. Tenta essa diritenere l’amante suo, ap- 
poggiandosi soavementee col pi dolce abbandono dell’amo- 
re , col braccio e con la mano destra alla sinistra spalla 
di lui, ed accarezzandogli mollemente il volto delicato con 
l’altra. Quand’ anche non si vedessero che le sole ditaidi 
questa bellissima mano, esse hanno ua’ espressione cosh 
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9 
piena di grazia e di affetto , che sole basterebbero ad isco- 
prirci la tenera madre d’Amore, accarezzante il pil vez- 
zoso e il pid amato fra suoi amanti. Adone, quasi per dirle 
addio, mentre gia move il passo per andarsene, |’ abbrac- 
cia poco al dissotto delle reni e la guarda. Ma che? quel 
suo braccio non stringe, quel suo sguardo non guarda. Essa 
respira il pid caldo affetto; egli il freddo ed in tale cir- 
costanza ingrato sentimento della riconoscenza. Questo de- 
lizioso gruppo sara certamente ammirato dai due sessi; ma 
piacera meno aile donne. Né pure in marmo soffrono el- 
leno d’ ispirare ua sentimento pit: debole di quello che pro- 
vane! Se una donna avesse concepito l’idea di questo bel 
gruppo , egli ¢ certo che Adone avrebbe il sentimento di 
Venere e Venere quello di Adone. Viene trovato general- 
mente che qui la madre d’ Amore, malgrado la seducente 
mollezza de’suoi be’ muscoli , le forme sovrumane del col- 
lo , e V’ affetto che si spande dal cuore, e che cotanto un 
volto abbellisce, piace meno d’ Adone. Accaderebbe cid forse 
appunte perché Venere priega? Oh qual lezione per il mio 
sesso! Donne gentili, quai diverreste voi, se Venere stessa 


perde delle sue attrattive , pregando’,,. 


Mille esempi di particolarita caratteristiche del sesso 
potrebbero trarsi dall’ altre descrizioni della contessa. Chi, 
per esempio, se non una donna, parlandoci della Danza 
di Venere colle Grazie, bassorilievo in gesso tanto famoso, 
avrebbe fatta questa osservazione ? ‘‘ Danzano le ancelle di 
Venere coll’ appena tiepido desio di piacere alla loro signora; 
ma Venere amante danza per piaccre all’amante suo che |’am- 
mirae che le rifonde per gli occhi quella volutta , di cui egli 
medesimo, e con lui chi la guarda,s’inebria ,,. Chi fuorché.una 
donna, parlandoci del gruppo marmoreo di Venere e Mar- 
te , cui la nostra autrice confronta con molta sagacia ad un 
quadro di Rubens rappresentante il medesimo soggetio, che 
trovasi qui nel reale palazzo di Pitti, avrebbe scritto que- 
sto peziodo! “‘ Essa lo guarda con quella lusinghiera tene- 
rezza che comanda ed ottiene affetto, ma nel tempo mede- 
simo con quel guardo indagatore che conosce e calcola ne- 
gli occhi del nume i progressi della propria vittoria.,, Le 


tante imagini muliebri ora ideali ora tratte dal vero , in cui 
si distinse lo scalpello di Canova, porgono, come’ ben pos- 
siamo imaginare, alla nostra autrice le pid belle occasioni 
di ritrarci nelle sue pit delicate varieta la fisionomia mo- 
rale del proprio sesso. Leggete le descrizioni delle statue di 
Letizia Bonaparte e di Leopoldina Esterhazy, leygete quelle 
de’ busti di Corinna e di Saffo , di Beatrice e di Laura , 
d’ Elisa Baciocchi e di Carolina Murat onde aver saggio del 
suo talento a questo riguardo. Io citerei volentieri parte 
della descrizione del busto d’ Elena e di quella d’ Elisabetta 
-Récamier , l’ una dettata dalla pitt viva riconoscenza , l’al- 
tra dalla pit viva amicizia , se guardando al mio e all’al- 
trui piacere non dovessi guardare altresi alla necessaria bre- 
vita. Queste due ultime descrizioni mi sono riuscite care 
sopra |’ altre del loro genere, e mi hanno fatto intendere 
come l’autrice era degna di spiegarne quella che pud chia- 
marsi morale aell’opere di Canova. 

lo forse non userei tale denominazione , se |’ immor- 
tale scultore non avesse pensato che a nobilitarci |’ animo 
colla nobilta delle forme date alle sue figure, e a raggen- 
gentilircelo colla gentile espressione data ai loro atteggia- 
menti e ai loro volti. Anche questa sicuramente é una spe- 
cie di morale , e merita d’ essere tenuta in gran pregio. Ma 
Canova, il quale concepi I’ idea di communicare, quant’era 
possibile , alla scultura la vita della pittura , mird pure a 
renderla maestra pi o meno diretta di saggezza e di virth; 
e in cid é posta la morale delle sue opere , di cui propria- 
mente io parlo. Noi dobbiamo dolerci che i tanti studii, 
i quali gli furono necessarii per richiamare alle norme del 
vero gusto l’esteriore dell’ arte sua , gli abbiano lasciato 
meno tempo di pensare al suo intrinseco rinnovamento , cioé 
all’ uso che potea farne pel bene della societa. Dobbiamo 
dolerci che la sua giusta ammirazione pei greci modelli lo 
abbia indotto a rappresentare le greche favole pit che il 
bisogno de’ moderni sicuramente non richiedesse. Dobbia- 
mo dolerci infine che nella scelta de’ soggetti I’ altrui vo- 
lonta, che gli era uopo seguire, non siasi trovata pil spesso 
d’ accordo: colle sue inclinazioni. Malgrado cid noi abbiamo 
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da lui un tal numero d’ opere, che, disposte in bell’ ordi- 
ne , formerebbero forse , chi volesse interpretarle a dovere , 
un corso completo di morale. Ciascuno qui si accorge ch’io 
ho il pensiero ai due bassirilievi in gesso tanto conosciu- 
ti, la Scuola de’ fanciulli e le Opere buone, e via via per 
una serie d’ altri lavori , fra cui i cinque bassi rilievi pure 
in gesso,, rappresentanti la storia del pid virtuoso degli uo- 
mini (argomento prediletto pel pii virtuoso degli arte fici) 
vengo fino al busto colossale della Filosofia e alla statua 
| pi che colossale della Religione. 

Dopo quest’ opere io debbo collocare gran numero di 
funebri monumenti, i quali, non meno i pid semplici che 
i pik sublimi , tante cose ci dicono al cuore. We gid con- 

forto sol ma scuola ancora — sono a chi vive i monumenti 
tristi — di chi disparve cantava il nostro Pindemonte; e 
il buon Canova parve pit che altri aver avuto cura di di- 
mostrarlo. Come i concetti da lui espressi in tali monu- 
menti sono quasi tutti di lor natura pietosissimi , la con- 
tessa Albrizzi dovea trovare egual facilita che compiacenza 
a farsene interprete. Dove perd la sua facondia riesce e pit 
| animata e pi morale é, se non m’inganno, nelle descri- 
zioni de’ munumenti consecrati ad alcune donne amabilie 
virtuose, Leggendole si paragonerebbero quasi, per certa 
fragranza di bonta che ne esala , a quella ghirlanda di 
rose, che |’ autrice narra d’essersi spiccata dal capo innanzi 
all’ urna marmorea dell’amica Dede in Padova, e d’aver po- 
sta sospirando a’ suoi piedi. | 
Chi ha definito la donna un essere che ama , penso che 
abbia compreso meglio d’ ogn’ altro la sua natura. Compa- 
gna all’amore é la dolce pietaé, ch’ io non so se mi chia- 
ini la prima fra le morali virth, poiché, facendoci soffrire 
de’ mali altrui, ci porta a soccorerli 0 ad impedirli. Canova, 
contro il voto del proprio cuore , non gia ascoltando |’ ambi- 
zione dell’ingegno ma piuttosto cedendo agli stimoli dell’arte, 
| s’é esercitato alcuna volta nella rappresentazione della forza o 
della fierezza. Si ¢ egli perd allora dimenticato affatto della 
pieta? Non ci é lecito crederlo; ma, senza la sua interprete 


affettuosa , forse noi potremmo per un istante ingannarci 
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nel nostro giudizio. Chi sono questi due gagliardi che si 
guardano biechi, e posta mano alle spade si sfidano a san- 
guinoso combattimento? L’uno é la speranza di Troja, l’in- 
vitto Ettore, laltro é il pid prode fra i greci dopo Achil- 
le, il Telamonio Ajace. La nostra autrice ben sente de- 
starsi nell’animo per costui ‘‘ quella ammirazione, che tal- 
volta anche nostro malgrado ci comandano |’ audace co- 
raggio e l’alto valore,,. Ma per J’illustre figliuolo di Pria- 
mo, ella dice, si prova guardandolo ‘‘ quella dolce simpa- 
tia, per cui volentieri si accompagna sempre in tutte le 
vicende della guerra, e nelle dolcissime sue familiari af- 
fezioni ,,. Cid voleva sicuramente il buon Canova; ma cid 
forse non poteasperare che fosse immediatamente avvertito 
se non da una donna. Anch’egli sicuramente, quando con- 
cepi il pensiero de’ due Pugillatori , disse a se medesimo co- 
me la nostra contessa cominciando a descriverli: “‘ e fia 
vero che i greci , a cui la clemenza d’ un cielo di limpi- 
da luce adorno , e la soavita dell’aria che respiravano , e 
la natura tutta ed in tutto felice, da cui erano circonda- 
ti e nntriti, a cui le sante leggie i costumi tante e si pre- 
ziose usanze dettavano , e fia vero, io dico, che i greci, 
si dilettassaro pure di barbare costumanze e crudeli?,, Quin- 
di studid di far servire la rappresentazione d’ uno spetta- 
colo feroce a corretivo della ferocia; e la sua interprete 
mostra di averlo perfettamente compreso allorché osserva 
parlando di Damosseno, luno dei due pugillatori, che ‘¢ 1’or- 
rore del meditato delitto espresso chiaramente gli si legge 
nella ferocia del volto ,,; laddove il suo rivale Creugante 
ha “‘ un non so che di patetico, per cui si desiderebbe ve- 
dergli riportare la vittoria ,,. 

Non fu punto difficile a Canova Il’ esser morale , sce- 
gliendo fra gli argomenti della mitologia i pitt degni della 
storia; ed animando le persone che rappresentava di, que’ sen- 
timenti che gli suggeriva il suo cuore. Vedete la Supplica delle 
Trojane, la Morte di Priamo, il Ritorno di Telemaco, e per- 
sino la Danza de’figliuoli d’ Alcinoo. Vorrei poter recare le 
descrizioni di questi due ultimi bassi rilievi, tanto sarei sicuro 
di far partecipare i lettori a quella grata impressione ch’ esse 
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hanno lasciata in me stesso. Ma gid nessuno dubita che Ja 


gentile autrice abbia saputo in esse farsi vera interprete 
dell’ animo dello scultore. Per ammirare com’ ella penetri 
profondamente la morale dell’opere sue é d’ uopo ascoltarla 
in faccia all’ Ercole, che saetta i propri figli, ove cosi ri- 
flette: “* ma la spietata Dea ( Giunone ) anzi ch’ esser sa- 
zia di tanto eccidio , non fa in esso che dar principio alla 
propria vendetta; né sara gia per compierla veramente che 
restituendo ad Ercole Ja smarrita ragione e con essa il ri- 
morso ,,. Bisogna ascoltarla in faccia al Teseo vincitore del 
Minotauro , ove, dopo aver detto che ‘‘ nel nobilissimo suo 
volto lampeggia la soddisfazione per |’ ottenuta vittoria ,, 
esclama:.‘‘e quale vittoria invero per Teseo ! non trionfa egli 
gid con si insultante disprezzo d’un suo particolare nemico; 
no, dell’ inimico della patria ei trionfa, la quale rende 
ormai libera con questa generosa uccisione da un orrido e 
vergognoso tributo ,,. 

Ho notato pii sopra come una particolarita delle de- 
scrizioni, di cui si parla, l’introdurci che fa per esse l’autrice 
ne’ segreti della natura femminile. Potrei notare come un’al- 
tra particolarita le applicazioni morali, ch’ ella sa fare al 
proprio sesso delle cose rapresentate dal Canova. Ci de- 
scrive ella a cagion d’esempio le tre famose Danzatrici ? 
Dopo averci posta sotto gli occhi la prima tanto bella e 
tanto vivace, ella passa alla secondadi questa maniera. ‘“‘ A 
differenza delia sua compagna tutta brio elastico , si vede 
in questa certo abbandono di persona, necessaria conse- 
guenza della stanchezza. Il volto, in cui si leggono i pit 
reconditi pensieri ed affetti, é bellissimo , sereno e spirante 
dolcissima volutta ; pure esso non é lieto come quello della 
sua vezzosa compagna. Nascerebbe cid forse, perché la pri- 
ma sta per incominciare cid che meglio la diletta, e la se- 
conda sente gia la stanchezza dell’ aver goduto ? Le corre 
forse alla mente il pensiero che le fisiche forze hanno un 
limite , che mal corrisponde ai nostri desiderj allorché sono 
illimitati? Quanto bella ed utile lezione offertaci per mezzo 
di questa lusinghiera danzatrice , che pure non ad altro 
sembra destinata che a piacere! ,, Ci descrive ella altrove 
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( quest’ esempio ancor piu caratteristico ) 1’ =reole e il 
Lica? Dopo aver date parole di compassione a quest’ infe- 
lice scagliato furiosamente (gia ne sapete il perché) negli 
abissi del mare, cos) conchiude: “ e voi spose mal avventu- 
rate dalla sconsigliata Dejanira apprendete, che, a ridestare 
un estinto affetto , altro filtro non avvi che quello di raddop- 
piare, per quanto vi é dato, I’ attraente amabilita , la dol- 
cezza e l’amore ,,. 

Alle persone d’un sesso, a cui sembra che la natura 
abbia assegnato lI’ officio d’ ammaestrare come quello di co- 
mandare , ella sente abbastanza di non dover porgere lezioni 
dirette. Quindi si accontenta di porgerle indirette; ben sicura 
che questo riguardo modesto non pud che renderle pit effica- 
ci. Vuol essa , mentre ci descrive quel bellissimo Palamede , 
che basterebbe solo a render famosa una villa gia famosis- 
sima del lago di Como, farci intendere , quanto ne importi 
moderare le passioni del nostro animo per ken coltivare le 
facolta del nostro intelletto ? Vedete com’ ella si esprime. 
‘* Quanto pud farci conoscere quest’ eroe, senno, ingegno, 
prudenza , tutto @ mirabilmente espresso nella fisonomia in 
ni sta scritto, che ’ animo di lui non sofferse mai il giogo 
delle grandi e violente passioni. Esse non vw’ impressero quelle 
profonde incancellabili tracce , che sono quasi i vessilli del 
loro impero, e non ne turbarono punto la calma; effetto, 
© piuttosto origine di quella saviezza, che gli viene gene- 
ralmente attribuita ,,. Descrivendoci il Teseo yincitore del 
Minotauro, ch’or trovasi a Vienna, e di cui si parlava pur 
dianzi , vuol ella ispirarci quell’ alto sentimento , che porta 
a sfidare per la patria ogni pericolo ? Ella suppone accor- 
tamente che la vista del Teseo lo risvegli in ciascuno di noi, 
e ancor pit accortamente in premio di cosi nobile sentimento 
ci promette |’ amure. “‘ Ogni uomo, che l’ ammira ( cos) con- 
chiude la sua descrizione dell’ eroe ateniese ) vorrebbe ras- 
somigliargli ; ed ogni donna si sente in petto il cuore d’ A- 
rianna.,, | 

Ella cosi ci prova senza volerlo |’ assennatezza della 
sua mente, e |’ elevatezza deli’ animo suo. Quindi tanto pit 
le siamo obbligati della riservatezza che mostra nel profe- 
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rire i suoi giudizii su quelie azioni , di cui soffriamo s) mal 
volentieri che una donna sia giudice rigorosa. Descrivendo ° 
il mausoleg di Nelson , e parlandoci colla dovuta ammira- 


zione di quest’eroe, ella é pur vicina a parlarci di due non 


molto eroici sentimenti ** che resero sulla sua fronte men 


rigogliosi gli allori ,,. Indicon subito interrompimento sog- 
giunge: ‘* noi pietosi verso la splendida memoria di un tanto 
uomo getteremo un denso velo sopra la pagina, in cui 1]’i- 
nesorabile storia co’ suoi eterni caratteri ha l’ uno e I’ altro 
alla posterita tramandato ,,. Trattasi perd di belle e grandi 
virth? Ella pid non teme di prendere il linguaggio della 
storia, e si mostra persuasa che l’esaltarle sia una specie 
di ministero a cui sono particolarmente chiamate le persone 
del suo sesso. Leggasi la sua descrizione della statua di Wa- 
shington , ch’ io non so se a caso o a disegno sia stata da 
lei posta si vicina a quella di Napoleone , e si compren- 
dera fino a quale altezza si sollevi 1’ animo suo. Ma gia non 
ce ne bisogna altra migliore testimonianza, che il riferire 
ch’ ella fa, a corona delle sue lodi, quel passo tocrante del 
testamento di Franklin: “* lascio al mio amico , all’ amico del 
gencre umano, al generale Washington il mio bastone di po- 
mo selvatico, col quale ho I’ abitudine di passeggiare: se fosse 
uno scettro gli converrebbe egualmente ,,. 7 
Quest’ ultime parole erano forse presenti al pensiero 
dello scultore , quand’ egli dava al generale americano l’a- 
bito d’un romano imperadore ? La contessa Albrizzi , pa- 
ga di descrivere , si astiene dall’ esaminare i particolari del- 
l’ arte; e, come questo é in lei proposito deliberato , mai 
non ci aspettiamo di vederla toccare alcuna questione che 
loro si riferisca. Pure io non so perché in proposito dell’ abito 
di Vashington(é l’abito dell’ Augusto e del Trajano della nostra 
Galleria ) sperassi da lei qualche parola intorno alla ma- 
niera di vestire nelle sculture i moderni eroi. Gli artisti 
e specialmente gli eruditi ( vedi tra gli altri il Cicogna- 
ra in vari luoghi della sua storia , e il Missirini nella 
vita di Canova ) sembrano essersi decisi in favore deg}’abiti 
antichi ; ma forse la sentenza pill giusta, poiché piu indi- 
pendente da idee accademiche , e pit conforme al buon 


senso universale , non pud essere data che da una donna. 
Il Canova, se ben mi rammento de’suoci pensieri sull’ ar- 
te , rigettando gli abiti moderni, non ha perd consigliato 
gli antichi, ma s’é accoatentato di dire che quello, di 
cui la scultura particolarmente si compiace , come di suo 
vero linguaggio , é la nudita delle forme. Nudo quindi egli 
ha fatto il colossale Napoleone, ma pitt per mostrare, iocredo, 
il proprio valore che per decisa necessita. Egli certo non 
potea soddisfare all’arte rappresentandolo nel suo abito guer- 
riero, come vi soddisfece Tiziano ritraendo nel proprio ( la 
pittura é qui in Galleria ) Giovanni de’ Medici detto il ca- 
pitano delle. bande. nere , a cui mi fa pensare la sua nota 
-rassomiglianza di volto col gran capitano del nostro. seco- 
lo. Ma ben il potea rappresentandolo nel suo. abito im- 
peratorio , come ha fatto, presso.a poco il nostro Bartoli- 
ni in altra statua colossale veramente stupenda, che ancor 
si trova nel suo studio. Ove il nudo sarebbe stato pit a pro- 
posito ¢ certamente nel Washington , a cui, se.per rispetto 
all’ arte non conveniva la sua divisa di generale, per altri 
rispetti niente meno importanti non conveniva neppure I’a- 
bito d’un secolo, in cui non visse, e d’un grado, sollevan- 
dosi al quale avrebbe cessato d’ essere Washington, Forse 
la contessa Albrizzi non é di parere diverso dal mio, ma non 
osd esporlo, dicendo a sé stessa di Canova cid che la nostra 
ospite ingegnosissima, mad. Allard, dice d’ una donna fa- 
mosa in quelle sue lettere, che le hanno meritato d’ esserle 
paragonata : lorsqu’il faut eritiquer mad. de Staél , je m’ef- 
fraie de ma témérité; quand je n’approuve pas ses créations, 
je crains de ne pas la comprendre , et je ne marche avec 
confiance et sitreté que dans mon admiration pour elle. 

Cosi ella serba sempre il carattere del proprio sesso , per 


cui si trova una si particolare attrattiva nella sue descri- 


zioni. E come lo serba nelle idee, lo serba pure nello stile, 
alla cui grazia contribuiscono cosi le bellezze di cui va ador- 
no come le imperfezioni che potrebbero notarvisi. I passi, 
che ho citati, ci fanno conoscere egualmente le une ¢ le al- 
tre. Volendo far brillare le prime , io. non avea che a sce- 


gliere lunghi passi delle descrizioni , per esempio, del Ri- 
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torno di Telemaco , della Briscide consegnata agli Araldi ; 
della Danza di Venere colle Grazie , della Morte di Adone, 
o della Nascita ai Bacco , Vultima delle quali si chiame- 
rebbe a piu riguardi un leggiadrissimo ditirambo. Nemmeno 
in esse certamente lo stile é quale potrebbe bramarlo uno 
scrittore perfetto; ma chi sa che allora non piacesse meno, 
poiché vi si sentirebbe meno la mano femminile. lo non 
giugnerO, per galanteria verso la nostra contessa, a dire come 
il Tasso della pit bella delle incantatrici : le negligenze 
sue sono artifici. Ma , come Rousseau dicea d’Armida mede- 
sima ; essa mi piace pitt di tutte le eroine di poema, poi 
ch’é pia donna di tutte ; anch’io dird: la nostra contessa 
mi piace singolarmente fra le nostre scrittrici , poiché fra 
tanti pregi, che la rendono ammirabile , sempre si mani- 
festa la fisonomia del suo sesso , che la-rende si amabile. 
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BiocRAFIA UNIVERSALE antica e moderna. Compilata in Fran- 
cia da una societa di dotti, ed ora per la prima volta 
recata in Italiano con aggiunte e correzioni. Venezia. 


1825-1826. Tip. Alvisopoli , presso G. B. Missiacnia (*). 


I. La vita publica e privata di tutti coloro che, nel corso 
de’secoli , chiara lasciarono di sé fama per opere di mano, 
o d’accorgimento, o d’ingegno, per virtii, per delitti, é 
il subbietto di questo grande lavoro, subbietto, siecome 
ognun vede, di qual sia storia pil vasto. La storia, quasi 
fiume reale, ne trasporta in sul corso delle nazioni e dei 
tempi; la biografia ci sofferma a mirare riflessa, quasi in 
chiara onda , l’ imagine di coloro , che con la forza della 
mente o dell’ animo o della spada, comandarono alle azioni 
e maturarono i tempi: quella le splendide este:ne apparenze 
dipinge del vizio e della virth , questa penetra nel silenzio 
delle pareti domestiche , scende ne’ recessi del cuore , e dal- 


(*) Vedi il bull. bibliogr, ove vengono regolarmente anounziati i yolumi che 
vedono la luce. 
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Y’ orgoglio de’ pravi e dalla modestia de’ buoni strappa , a 
cosi dire, di forza la verita: quella infine ammaestra il po- 
litico, il filosofo iliumina , scuote con lo strepito delle vi- 
cende il lettore ; questa, a tutti gli uomini e di tutte con- 
dizioni , offre esempli magnifiei ed umili, terribili e con- 
solanti , appressando alla nostr’ anima I’ anima di coloro da 
cui la lunyghezza de’ secoli e il baglior della gloria ci te- 
neva distanti, e facendone ai loro piaceri, alle loro lacri- 
me, e talor anche alla loro grandezza partecipare. 

Perd con ragione affermd uno serittore eloquentissimo, 
che a cominciare lo studio dell’ uman cuore , é la biografia, 
della storia , pit acconcia assai. (Emile IV.) 

II. * La biogratia , (fu gia detto dagli autori della En- 
,», ciclopedia metodica ), ¢ un campo senza confini: pria di 
», scegliere la via da tenersi in percorrerlo, dicon essi, lun- 
» gamente indugiammo. Perché da principio i soli cultori 
», delle scienze e delle arti parvero a noi da ammettersi nel- 
», opera nostra : dipoi, pensando all’ intera umanita, ma 
»y quest’ ampio oggetto sguardando da un solo lato, non vo- 
», levam ragionare se non di coloro che fecero del bene agli 
» uomini: finalmente , rallargando il disegno, ma sempre 
», apponendo un confine , parevaci non dover trattare che 
», degli uomini in qualsia genere di gloria sommi: ed ¢é 
»» questa la via che pit fidi terremo. Il gregge degli scrit- 
», tori , de’ré , de’ ministri, de’ capitani, che nulla fecero 
», di memorando, dee far luogo a coloro, che, dopo la 
», morte ancora, di lor fama occuparono |’ universo ,,. 

_E qui siane lecito fermarci un poco.—Acciocché l’ope- 
ra non escisse infinita, saggiamente i compilatori francesi la 
restrinsero alla narrazion della vita di soli coloro che si di- 
stinsero per opere, azioni, talenti, virti, delitti: tutti gli 
vomini adunque che per alcuna delle annunciate cose non 
emersero dalla mediocrita , parrien tutti dovere essere dalla 
biografia universale banditi. Potriasi rispondere che pit 
l’opera é vasta, pil a’ collettori dobbiam saper grado: ma 
se la vastita all’ esattezza nuocesse? Se i molti nomi to- 
gliessero lo spazio debito a’ grandi, facendo le notizie di 
questi o generali troppo , o manche e imperfette? I] lavoro 
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non ha pid proporzione , se, raccorciando le vite de’ som- 
mi, io mi arresto , intorno a’ mediocri , sopra minute par- 
ticolarita ; sien pur elle, quant’uom voglia, commode a ta- 
Jun de’ lettori. 

S’ altri viene a narrarmi che Michele Adelbumer, ma- 
tematico e medico , nato a Norimberga, di padre libraio, 
si diede alle scienze , e ud) parecchi professori , e !publi- 
cd ‘un commercium astronomicum, che gli ha meritata V’ ag- 
gregazione all’ accademia di Prussia; queste e simiglianti 
notizie saranno ottime certo ad una biografia d’ astronomi ; 
nulla pik. E se Adelmano, cherico della chiesa di Liegi, 
e prefetto delle scuole, e discepolo del celebre Fulberto, e 
condiscepolo del celebre Berengario , scrisse a questo ere- 
siarca una lettera, per condurlo alla fede sincera, meritera 
il buono Adelmano percid d’esser posto fra gli uomini che 
si distinsero per opere, azioni, talenti, virtit, delitti ; e me- 
ritera la sua lettera che noi sappiamo esser ella stata la 
prima volta stampata a Lovanio con altri scritti sulla stessa 
inateria, nel 1551, e ristampata nel 1561 ia ottavo, e tor- 
nata a stampare nelle edizioni della biblioteca dei padri del 
1575 e del 1581; e pitt accuratamente ancora stampata con 
uote del canonico Gagliardi in fin delle lettere di San Gau- 
denzio ? 

E di serittori d’ opere, oscure ormai di fama, di mole 
talor brevi , spessissimo di preyio nulle , la biografia uni- 
versale , siccome ognun da sé stesso pud facilmente accer- 
tarsi , ridonda. Né vale il dire che i nomi di molti , ora 
caduti nell’ oblivione , gid vissero fiorenti di fama: perche 
non si tratta qui d’ imbalsamare il cadavere fracido d’ una 
gloria immeritata ; trattasi di prezzare la gloria stessa , e 
giusta i meriti compartirla. Nulla meglio, io concedo, d’una 
biografia, che tutti contenendo i nomi, anche mediocremente 
distinti , desse di tutti notizie , in proprorzione , accurate: 
ma fin che quest’ opera immensa di mole , e pit di pregio, 
non surga , potra ben chiedersi da’ biografi che degli uomini 
veramente distinti dieno distinta la vita, e non rallarghino 
i limiti del lavoro per non compier poi bene né |’ uno officio 
né }’ altro; cioé né la storia di rvrr1 i mediocri, ch’ é im- 
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possibile , né rvrra la storia de’sommi ch’ é importantis- 
simo. Sebbene , considerata anche in sé stessa la cosa, nella 
francese biografia poste sono, intorno ad osecuri nomi ¢ ad 
opere miserissime, cure tali, che nemmeno ad una biogra- 
fia di mediocri potrebbero convenire. 

Giova fermare pertanto, che la biografia, sends il fior 
della storia, tutto cid che non é in sé medesimo nobile , 
vrande , memorabile , da siffatto lavuro dovrebbe per ora 
escludersi al tutto, e lasciarsi o agli storici municipali , od 
a’ bibliografi, ovvero alle biografie peculiari di tale o tale 
altra arte o scienza ; che la. morale insegnata con la varieta 
allettatrice de’ fatti, con Il’ ammirabilita delle azioni , con 
zli esempli efficaci della vita comune . con la possente elo- 
quenza de’ brievi motti ;: !a morale , io dico , insegnata 
ne’ varii stati del vivere guerresco e civile , familiare e so- 
ciale , letterario e politico; la morale , a cui tutto fra gli 
vomini converge sempre , incominciando dalla eultura delle 
verita pitt astratte, e venendo git fino all’ ultime frivolez- 
ze sociali ; la morale, io ripeto , esser dovrebbe il centro 
unico di una grande biografia universale. 

III. Ma non negli articoli solamente , nelle particola- 
rita degli articoli ancora, deesi procedere con parcita e con 
iscelta. Anche negli uomini di memoria degnissimi, tutto 
non memorando del paro. 

Ben fecero i veneti editori, a cagione d’esempio, a ral- 
Jargare un poco la vita del buon padre Aff, da’francesi biogtafi 
sottigliata. Ben fecero: e giova sapere che il padre Affo fa- 
cea versi cattivi ; giova conoscere il suo dizionario della 
poesia volgare , non foss’ altro, perclé.a taluno , sentendol 
nomare , potria venir voglia di farne un migliore ; giova an- 
che , se vuolsi , conoscere la dissertazione im cui pruova 
che san Francésco’ non era poeta : giova sapere che egli 
ebbe i suoi censori , che non li lascid senza risposta, quan- 
tunque il facesse sotto nome mentito, ma ch’egli avea anima 
tempcrata si doleemente, che poco appresso protestava agli ami- 
ci suoi di sentirne spiacere: tutto cid saper giova, se cosi piace; 
ma le costanti notizie che servono ad occupar tre colonne 
quasi, non gfovan forse di pari. Perché , se il buon pa- 
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dre Aff} viene a prendere nella biografia tre colonne, il 


giureconsulto Afflitto , che gli va innanzi, e il generale At- 
fry , che oli tien dietro , son degni di prenderne almeno sei. 

Per esempio del vero metodo biografico, puossi , al pa- 
rer nostro, citare Ll articolo Agatocle di Beauchamp : dal 
qual solo dovriasi trar fuori lo scipito epigramma d’Auso- 
nio, che pur dal francese scrittore dicesi pensiero benissi- 
mo espresso ,e V enumerazion degli scritti , a’ quali le gesta 
d’Agatocle dier subbietto. Perché , guai, se dovessimo, nella 
vita d’ogni eroe, numerare tutti coloro che di quell’ eroe 
fecero materia a loro poesie od a romanzi. 

Nelle particolarita della vita , pertanto , d’ uomini, an- 
che celebri e sommi, dee il senno del compilatore trasce- 
gliere quelle che dien della vita medesima quasi il filo di- 
ritto, e quelle principalmente che il carattere interno, la 
dove egli é piu rilevate , ritraggano. Al quale uopo, pud 
tornar utile aleuna volta il giudicio che di tal personaygio 
diede altr’ uomo celebre del suo secolo, ovvero gl’ istorici, 
a quella eta pitt vicini. E per non dipartirci dal caro no- 
me d’Agatocle , un de’ fortunati, di che !a storia del- 
Vusurpazione si vanti; savissimamente il Beauchamp vien 
portando I’ opinione di Polibio, che grandi qualita d’animo 
e di valore gli dona; e rigetta la sentenza di Timéo che 

| ' la sua tirannide dice figlia della fortuna. 

[V. D’ una biografia universale si ampia é la messe , 
gue tout sacrifice, come un altro biografo disse , doit étre 
pour elle une acquisition. Havvi de’ fatti, nella vita de’som- 
mi; notissimi fatti, e nel vulgo degli uomini , non digiuni 
. di tutta cultura , quasi per tradizione diffusi. Sovra tai fatti 
fermarsi con certa dilezione, e spiattellarli al lettore, saria 
cura inutile: toccarli basta. : 

Cid fisso, il dir che Agesandro , scultore , con altri due, 
fu |’ artefice del gran Laooconte , bastava ; senza venire 
agli elogi , come che brievi. Ma pare che nella parte del- 
Parti belle, l’ amore , quasi invincibile , che ad esse scalda 
ogni petto gentile , abbia fatto deviare talvolta i francesi 
biografi a certe particolarita , che potevansi senza detrimento 
dell’ utile de’ lettori o della gloria degli artefici , tralasciare. 
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Di che , non molto lontano , ci si offre un esempio nelle 
notizie di Baccio d’Agnolo , scultore e architetto , nato di 
questa invidiata madre d’ ingegni bellissimie forti , Fiorenza. 
E , seguendo a parlare del notato difetto , nell’articolo, 
- per modo d’ esempio , d’Agide quarto , infelice zelatore della 
degenerata liberta lacedemonia , le circostanze forse che pre- 
cedettero la sua morte potevansi pitt ricisamente narrare: 
e, notato, che Agesilao , un de’ fautori della liberta , era 
uomo di molta elequenza , ma di poca virti ; notato , come 
Agide , a riformar la repubblica , proponesse di colpo la 
legge dell’ abolizione de’ debiti , fatte insomma sentire le 
circostanze in apparenza minute , in essenza rilevantissime, 
il resto potriasi accennare pit alla spacciata. 
Non gia , che gli autori d’un libro , destinato a correre 
per ogni mano debbansi fidar troppo dell’ erudizione di quei 


ch’ essi debbono appunto erudire : ma un po’ di risguardo 


alla celebrita de’ fatti dovrebbesi avere. 

V. Della storia subbietto sono i popoli, della biogra- 
fia gl’ individui : ma perché la vita degli uomini sommi é 
frequentissimamente associata allo stato ed alle opinioni 
della nazione in ch’ e’ vissero; e perché sempre il destino 
delle nazioni pende dalla forza odalla fortuna di pochi , chia- 
ro appare, come la biografia , senza punto trascendere i li- 
miti a lei dal sno nome prefissi , possa , dipingendo gli uo- 
mini, tutt’insieme dipingere le nazioni (1). 

A cotest’arte, di dipingere le nazioni negli uomini , 

pare che i compilatori della nostra biografia non mirassero 

che di rado : di questo , che perd non pud dirsi difetto , molti 
potremmo recare esempli;e |’ attento lettore potra facil- 
mente vederli da sé: qui ne basti, poi ch’a’ limiti d’ un 
giornale non é pid concesso, un solo offerirne. Sara la vita 
d’Erode Agrippa; e lo stato di Roma d’allora, io dico, 
che pud trovarsi a colori forse nuovi , diniato ne’ fatti di 
questo principe ebreo. 


“* Agrippa, dice la biografia , fu educato alla corte di 


* (1) © Jasqu’a nous, tout a été fait pour eux. L’histoire des étate a été dans tous 
les tems &@ peu-prés la méme; nous p+roissons pourtaat tourner une nouvelle page — 


Hel. Villiams. | 
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Augusto , con Druso, figliuol di Tiberio. Il suo gusto , (non 
son mie parole), il suo gusto per la profusione lo immerse 
in ispese tanto eccessive che alla morte di Druso fu co- 
stretto a tornare in Giudea ,,. 

Giuseppe lo storico , narra pit particolarmente , che 
Agrippa molto consumd della sua facolta in donazioni im- 
moderate ai liberti di Cesare , poiché sperava nei loro 
manecct. E dice che a tale era ridotto, che non avea pitt 
che solvere a’suoi debitori che molti erano , e scamro NON 
CLI LASCIAVANO. 

Segue la biografia, che “ ritrattosi in un castello del- 
V'Idumea , si sarebbe spontaneo lasciato morire di fame, se 
Cipria sua moglie , ed alcuni de’ suoi amici non fossero riu- 
sciti a rendergli coraggio ,,. | 

Giuseppe dice , che Cipria, moglie di lui , lo racco- 
mandd ad Erodiade, sua sorella , ammogliata ad Erode To- 
trarca, onde questi chiamd Agrippa a sé, gli statul un’an- 
nua somma pel vitto, e fecelo edile di Tiberiade : dice che 
Erode non durd molto in ben fargli, oltreché i bene fatti 
di lui ad Agrippa non bastavano ; che in un convito, a 
Tiro, caldo Erode dal vino, gli rinfaccid la inopia sua, e 
vantossi di mantenerlo egli; che cid non soffrendo Agrip- 
pa, ne venne a Flacco, uomo consolare , allora governa- 
tor della Siria, con cui aveva gia in Roma stretto amici- 
zia; che Flacco lo accolse ; che quivi era anco Aristobo- 
lo, fratel d’ Agrippa, e ad Agrippa nemico; che insurta 
lite fra que’ di Damasco e di Sidone, i Damasceni pro- 
misero ad Agrippa gran somma, se li giovasse ; che Flac- 
co, per avviso d’ Aristobolo , la venalita d’ Agrippa scoper- 
se, el caccid.— Tutto questo non é da’biografi nostri nem- 
meno sOmmariamente accennato. 

Segue lo storico dicendo , che Agrippa in estrema mi- 
seria ne venne a Tolemaide , e non avendo di che vivere, 
deliberd ritornare in Italia; ma denari mancandogli al viaggio, 
pregd Marsia, liberto suo, di trovargliene;e questi tolse da 
altro liberto 17,500 dramme attiche, e gli fece la scritta 
per 20,000. Agrippa col denaro ne venne ac Antedone, e 
stava gia per salpare, quand’Erennio Capitone il riseppe, e 
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mando soldati a arrestarlo, perché pagasse 300,000 monete 
d’ argento che al fisco di Roma dovea. Promise egli; ma 
poi la notte nascosamente fé vela verso Alessandria, e ri- 
chiese da Alessandro Alabarca altre dugento mila monete 
d’ argento. 

Di tutto cid, da’ biografi neppur motto : ma il pid im- 
portante , e che lungo sarebbe a ridire é la dimora d’Agrip- 
pa in Roma, i suoi maneggi in corte, le sue intercessioni 
fra l’imperatore e il senato, delle quati cose la biografia 
universale non tocca nemmeno; e che pure sono essenziali 
tante alla vita d’ Agrippa, quanto alla conoscenza di Ro- 
ma, in quel misero tempo. 

VI. Preveggo gia la risposta : se a tutte le vite de’grandi 
e de’ piccioli appor si dovesse il contorno di tutte le me- 
nome circostanze che accompagnarono i fatti, sarebbe al- 
l’ opera immensurabile ilcampo. Rispondo che se dalla bio- 
grafia si traessero i nomi di tutti coloro che non possono 
dirsi veracemente distinti né per opere né per virti, e nem- 
men per delitti, rimarrebbe ben luogo a quelle minute 
circostanze in cui é6 la vita de’ fatti, e, oso dire, la filo- 
sofia dell’ istoria. Che porta egli mai, ch’io mi vegga da- 
vanti dipinta una forma d’uomo, all’ ingrosso , senza sa- 
pere ov’e’ poggi, né che lineamenti egli si abbia? Pit: da 
questa negghienza delle particolarita ha spesse volte la ve- 
rita medesima detrimento; giacché il fatto non é pit co- 
nosciuto tale qual é, ove le circostanze sen tacciano. Dal- 
Vapposizione d’una circostanza lievissima, un’azione di per 
sé picciola, diventa sublime; un motto semplicissimo acqui- 
sta quella eificacia impareggiabile, che viene dall’ oppor- 
tunita : non pud insomma vantarsi di conoscere la vita d’un 
uomo chi non ne conosce quelle particolarita che la distin- 
guono dalla vita d’ altr’uomini, a lui simiglianti o d’uffi- 
cio , o di studi, o di tempera, o d’avventure. 


Né deesi, ripeto, temere , che questo accurato amore. 


delle particolarita venga a nuocere alla brevita necessaria in 
cosi grande lavoro. Havvi moltissimi , di cui pochi fatti si 
sanno, e questi generali gid troppo: havvi molti di cui 
non si conoscon che i libri, o un sol fatto degno di nota; e 


| 
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quivi pure ogni lungheria dalla natura medesima dell’ ar- 
gomento é interdetta. Pochi sono, chi ben mira, coloro , 
la cui vita sia piena d’azioni, e d’azioni in lor chiara lu- 
ce alla posterita pervenute:fraudare il lettore anche di quelle 
particolarita che rimangono, gli é un mancare allo scopo di 
quest’ insigne lavoro. 

Chiungue abbia cuore ed animo non indegno di pren- 
dere a talun di que’ grandi affezione cuasi d’amico, e i pro- 
prii congiungere ai lor pensamenti, e trovare in essi uno 
specchio fedele, se non delle opere proprie, almeno dei de- 
side:ii e de’ disegni ; chiunque, vincendo come a ritroso il 
torrente degli anni, corre per abbracciarsi con quelle ve- 
nerabili ombre, per fremere, per lacrimare con loro ; egli 
é ben facile a imaginare che costui, sopra tutti, dee sen= 
tirsi sollecito di conoscere i menomi fatti di que’ cui si strinse 
di riverenza o d’ affetto ; acciocché , pensando ad essi, sia 
l’imaginazione dal corredo di tali circostanze ajutata, e 
con questi immortali amici venga pit franca prendendo di- | 
mestichezza. 

Alle quali cose aggiungiamo, che nella fedele pittura 
de’fatti non solo si mostrano i lineamenti dell’ uomo, ma la 
fisionomia dell’ intera nazione ; ache, siccome dicemmo, il 
biografv dovrebbe opportunatamente aver mira. 

VII. Un altro mezzo di presentar col carattere degli 
uomini espresso insieme il carattere della nazione saria mo- 
strare gli effetti che da’ pi memorabili fatti degli uomini, 
in qualsia genere sommi, vennero a’ popoli interi , e tal- 
volta alla posterita pid lontana. Dico fatti memorabili ; non 
dico, memorati: perché spesse volte adidiviene che a cause 
obliate ,o neglette , o credute dai pi nulle , si avvincano i 
pit ponderosi avvenimenti: e l’ indagar queste cause nel ca- 
rattere istesso e nelle azioni degli uomini grandi , é impor- 
tantissimo ufficio , che dall’istoria quasi sempre negletto , 
pare in certa guisa alla biografia riservato. Come mai giu- 
dicare, quanto pernicioso sia stato ed incauto il soverchio 
zelo del celebre Abda Persiano, che, distruggendo un tem- 
pio di maghi, trasse in capo al suo popolo quella fiera per- 
secuzione che durd tanto e costd tanto sangue; come, dic’io, 
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misurare la enormita di tal fallo, se brevemente non si toc- 
cano i casi appunto di quella persecuzione e non si dimo- 
stra la gravezza della causa dalla orribilita degii effetti ? 
(V. Orsi. T. XXIII). Come mai fare stima diritta e vera dei 
meriti o delle colpe d’un re , d’ un tiranno, senza cono- 
scere, almeno in somma, gli effetti che sulla nazione pro- 
dussero le imprese , o le leggi, o il governo, di questo re 
bene amato , di questo vituperato tiranno? 

Né temasi gia , per tante addizioni , mutare una bio- 
grafia in una storia: la difficolta dell’ impresa ne indica |’ im- 
portanza , no ‘| vizio. La biografia non dee stendere I’ in- 
tenzion propria alla narrazione delle pubbliche cose, siccome 
I’ istoria fa; ma dee bene adoprar si, che il lettore non ab- 
bia, per intender le cose da lei toccate , a ricorrere alla di- 
lucidazion dell’ istoria. Senza che, egli men peggio una 
biografia che s’appressi alla storia, per essere utile, d’ una 
biografia che , per esser brieve , diventi infedele. Dico in- 
fedele, perché , taciuti d’ un’ azione gli effetti, i quali soli 
ordinariamente palesano |’ intenzione , io non posso sapere 
in qual grado sia azione medesima buona rea , dispre- 
gevole od ammiranda. 

FE di questa verita, che alla vita degli uomini giova sa- 
_ per connettere anche la vita delle nazioni , mostraronsi i 
francesi biografi persuasi, allorché d’uomini, poco nell’uni- 
versale rinomati, ma duci od autori, di grandi, comeché bar- 
bare genti, porsero particolareggiata la vita. In mezzo a 
queste nazioni, che barbare diciamo, noi troviam nobilis- 
simi esempli di virtu., di valore, di magnanimitd, merite- 
voli, almeno , di quella ammirazione , che noi alle greche 
ed alle romane yirti , quasi per consuetudine , sogliam por- 
tare in tributo.: 

Vill. E poiché degli effetti toceammo, ingenerati nel 
mondo dalle azioni degli uomini soimmi; e poiché , d’altra 
parte , a’ letterati grande spazio di questa biografia si desti- 
na, gioverebbe far s), che non sola la vita degli scrittori, 
e l'arida enumerazion degli scritti, ma gli effetti ancora, 
che le opinioni , in que’ scritti esposte , produssero , breve- 
mente si venisser toccando. Giova cos), sulla storia delle let- 
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terarie follie , innestar quella degli errori politici, delle re- 
ligiose credenze , e de’ progressi dello spirito nmano. 

IX. Pria di venire alla edizione veneta, che al nostro 
dire occasion porse, ne sia ancora concessa intorno al di- 
segno e allo spixito dell’ opera francese una breve osserva- 
zione , né forse inutile al tutto. 

Se fosse stata ad uso e a commodo degli ernditi quella 
biografia compilata, certo é che appié d’ogni articolo, si 
vedrieno citati i libri da cui le notizie furon colte, e quelli 
da cui potrebbonsene corre maggiori. Quantunque in alcu- 
no articolo, (p. es. Aagard, Aaron, Pietro ec.), simili cita- 
zioni sieno alla stessa notizia biografica inserte , pure I’es- 
ser cid fatto assai rado e forse la dove meno occorrea, pruo- 
va bene, lo scopo dell’ opera non essere stato il presen- 
tare un enchiridio d’erudizione, ma l|’accomunare la storia 
degli uomini di ricordanza pit degni. Pure, poiché breve 
spazio potevano quelle citazioni occupare, non saria stato 
male, che al fine almen d’ ogni tomo, se non al pié d’ ogni 
pagina , si fosse, per ordiue d’alfabeto, a ciascun nome 
illustre sottoposto il novero di que’ libri, da cui puossene 
avere notizia. Cosi potevasi l’uso de’dotti conciliare al com- 
modo deg)’ indotti; cosi legitimare le proprie narrazioni; cosh 
profferire , nelle citazioni, un compenso a tutti coloro cui 
maggior copia bisognasse, che la biografica brevita non com- 
porta. 

X. Ma tempo é di venire alla edizione veneta di que- 
sto grande lavoro , con bello e laudabile ardimento intra- 
presa , e con diligenza, sollecitudine, perseveranza, raris- 
sime , continuata. Diremo cid che gli editori veneti fece- 
ro e cid che omisero: incominceremo pertanto dalle appo- 
ste aggiunte , che in quattro classi si possono, al parer no- 
stro, distribuire. Delle quali alla prima pertengono tutte 
le vite d’ uomini insigni, che i francesi biografi- omisero 
di necessita , poiché vivi eran quelli ancora all’uscire del- 
)’ opera, ovver di quel. tomo, sotto il quale cadevano i 
loro nomi. E di questi nomi aggiunti, di prima o di se- 
conda celebrita , pud la veneta biografia non piccola serie 
ostentare. Accurate sono le notizie che quivi se n’offrono, 
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¢ quasi sempre opportune le osservazioni che alle notizie 
s’intrecciano : se non che qualche volta ne potrebbe a ta- 
luno spiacer la lunghezza. 


, XI. La seconda specie d’ aggiunte é d’ assai nomi dalla 


biografia parigina obliati: tra’ quali havvene alcuno di me-. 


morabile ; come nel tomo primo, a cagion d’esempio, Abdel- 
Asis capo de’ Vecabiti , morto nel 1803, il quale teatd di 
condurre le arabe trib alla riforma vecabitica, consistente 
in bandire tutto cid che ne’dettati dell’ Alcorano o nelle 
consuetudini della nazione , potesse far parere meccanica e 
materiale |’ adorazion pura dell’ Ente invisibile e semplicis- 
simo. Al quale proposito il biografo veneziano soggiunge : 
‘** una riforma tentata e non riuscita che in parte , per mo- 
tivi contrarii ed in tempi tanto diversi nelle due pid estese 
religioni che abbiaattualmente il globo éuna delle tante pro- 
ve , come la tendenza ad innovare, e la ferrea tendenzaa 
persistere sono le due forze che gli umani intelletti ad una 
rotazione morale costringono ,,.— Noi loderemo le parole : 
per motivi contrarii ; ma vorremmo mutato l’aggiunto di fer- 
rea, donato alla tendenza., 

Non tutte, per altro, di pari importanza sono le ag- 
giunte di questo second’ordine che dicemmo: e poco mon- 
ta, per esempio sapere , che un Accoramboni , professore 
in Padova di medicina , s’ avesse ottocento scudi d’ oro al- 
l’anno , e le lodi, per giunta, di Leone il decimo: poco 
monta che un altro Accoramboni fosse pil valente politico 
che scrittore ; che un Adami traducesse i salmi di Davide, 
i treni di Geremia, l’uomo del Pope, e stampasse delle odi 
panegiriche a Cesare. Giova, é vero, un poco il sapere di 
questo Adami, che negli ultim’anni di sua vita egli stava 
mettendo in tragedia la congiura de’ Pazzi; e cosi, giova un 
poco conoscere il nome di quell’ altro Accoramboni che com- 
mentd con cnore Aristotele , Teofrasto, e Galeno. Ma che 
un dall’Aglio illustrasse Catullo ed il Grevio, Cicerone e 
Frontino , e poi scrivesse un capitolo in lode del Becco a 
conforto di Menelao; e che un altro dall’ Aglio mutasse la 
profession di notaro col mestiere del letterato , e scrivesse 

bri cattivi, e morisse poverissimo ; che un Agosti non ve- 
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nisse in alcuno studio eccellente , ma pure , are 
cosa , fosse da molti lodato; non paiono, a vero dire, no- 
tizie, al titolo di questa biografia rispondenti. 

Egli 4 il vero che se noi vogliamo por mente alla lar- 
ghezza tenuta da’ francesi biografi , noi troveremo che fra 
quella greggia di scrittorelli da loro assembrata , possono 
senza rossore adagiarsi ed Adami, e il dall’Aglio, e l’Ago- 
sti. Ma se di tai nomi si volessero aggiunte , lo scrittore di 
quest’articolo attesta, che al solo primo tomo della edi- 
zione veneta , tanti nomi avrebb’egli da aggiungere, quanti 
sono i nomi ‘che ci si trovano gia; vale a dire trecento; e 
pitt ancora se pit si desidera. E in questa proposta, cre- 


_ dilo lettor caro, non é dramma d’iperbole: perché tu devi, 


lettore, a tua edificazione sapere , che lo scrittore di que- 
sto articolo fra le molte malattie letterarie che ha indosso, 
non ispera mai d’acquistare le seguenti due: quella d’ es- 
sere e quella d’esser creduto un profondo erudito. 

XID. Alla terza serie d’ aggiunte s’ascrivano le annota- 
zioni, nella biografia veneta apposte a correzione d’alcuno error 
de’ francesi, o a pitt particolareggiato sponimento de’ fatti, 
dall’ opera originale troppo leggiermente accennati. Com- 
mendabilissimo esempio qui ne addurremo nell’istoria del 
misero Uriele Acosta , cosi pitt stesamente narrata , come 
meritava dal sig. Spiridione Castelli. Le cui parole mede- | 
sime rapporteremo , apponendoci aleuna breve interpreta- 
zione fra parentesi, come far suolsi a’ classici antichi ; per- 
ché lo stile del sig. Spiridione Castelli , uomo per altro in- 
gegnosissimo, tiene qualche voita del mistico: ‘* l’ opinione 
,, di quei che tengono, per tutta Ja storia dell’uman ge- | 
>, mere essere dimostro , che istituzione sia precipua (pre- 
,. cipuamente utile) per la salute, la tranquillita, e la fer- 
mezza degli stati, l’unita di principii e di forme, sic- 
P come nel civile governamento , cosi pure in quello delle 
,, coscieuze, e (l’ opinione di quelli che) danno taccia di 
,, esagerazione ai clamori (innalzati) contro lV’ intolleranza 
religiosa , e particolarmente a quei (clamori che s’ alza- 
,, no), perché immeritata toleranza non goda (la gente ebrea), 
,, a merito che il suo culto éstato (in ricompensa dell’es- 
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5» ser ella stata) culla della nostra religione, quella (gen- 
,, te) che alcuni pensatori dissero la pid intolerante di tutte 
le genti, (l’ opinione di quei che cid tengono) corrobo- 
,, fata riuseirebbe forse per quella parte dell’ Exemplar, in 
», cui Acosta, narrando le particolarita della sua peniten- 
»» Z&, mostra quale uso facessero gli ebrei d’ Olanda della 
», toleranza che ivi era loro stata consentita. Rifinito Aco- 
», sta da ogni maniera di persecuzioni, di villanie, e di 
»» gravi oltraggi, sofferti pel corso de’seite anni che durd la 
», seconda scomunica, e fidanzato per espresse e solenni pro- 
», messe che raddolcita si avrebbe la sua penitenza, accon- 
», send «li farla. Comparve egli pertanto a giorno ed ora 
», fissati nella sinagoga d’ Amsterdam, in lugubre veste, 
», con una torcia in mano. Gremita ell’era di gente. Asce- 
», se Acosta in pulpito, e lesse ad alta voceuna confessio- 
», ne degli errori e delitti suoi, la quale gli era stata ap- 
parecchiata, ed una dichiarazione , che gli abiurava, e 
»» se ne pentiva. Allora, trattoin un canto, ei fu denudato 
»» sino alla cintola , legato ad una colonna, e battuto coi 
»» flagelli , mentre gli astanti cantavano un salmo. Fu pro- 
>», nunziata indi |’ assoluzione, ed il penitente, disteso cosi 
»» seminudo sulla soglia, fu calpestato, nell’uscire, da quanti 
», avevano Intervenuto alla funzione ,,.—Ecco le aggiunte, 
_degne d’una biografia universale. 

Ma nelle correzioni che a qualche errore de’ francesi 
gli editor veneti fanno, pare a taluno che saria potuta ser- 
barsi e pit pacatezza di mente e pil precisione di stile, e 
pit: gentilezza di modi. Il dotto Malte-Brun accusai veneti 
dell’ aver male rimeritati i servigii dell’ Adeler: or s’ oda 
con che parole cominci il biografo veneziano a ripulsare l’ac- 
cusa : “se ella & cosa da yeneroso il vilipendere la memo- 
 y, Tia di quelle genti, che... domanderemmo al panegiri- 
», sta dell’ Adeler , se pur di verita , nelle cose da lui af- 
»» fermate, tralucesse barlume. Ma siccome delle istituzioni 


», @ della storia de’ veneziani si discopre ii esse una mera-. 


»» vigliosa ignoranza, ci ammireremo soltanto che venir si 
y» possa in tanta disperazione d’ ogni senno, da scrivere in- 
», torno a materie di cui nulla si sappia,,.-E dopo avere 
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addotte alla lunga le prove della gratitudine sovrabbondante 


all’ Adeler mostrata da’ veneti, il veneziano soggiunge : ‘* Non 
,, ost chiscriye delle nazioni starsicontento a razzolare nella 
», polvere di privati archivii, consultando .... o forse disco- 
,; noscendo ad arte la storica verita , non lasci in si gravi 
5 argomenti tracorrere quella tristezza di cuore , che tenace 
,», nel divisamento d’ involare ai popoli le deatitudini loro, 
», poiché fatto cid non le venne coi contemporanei, sfoga 
y, Sulla riputazione de’passati lo spirito di pirateria de’ Nor- 
manni proavi....con quello che segue. 

Questo trattare alla peggio le letterarie questioni, que- 
sto discendere agl’ improperii , che nulla pruovano, fuor- 
ché la debilezza o della causa difesa o dell’ animo del difen- 
sore, troppo, con rammarico e vergogna il diciamo, troppo 
nella nostra Italia é frequente : né gloria vera, puossi fran- 
camente gridare, né gloria vera I’Italica letteratura avra mai 
presso l’estere genti, né , (cid che pid monta), efficacia vera 
sulle opinioni del popolo, se bandite le vituperose gare, 
l’aspetto venerabile e divyino del vero e del bello, non com- 
porrassi a quella pacata gravita, che co] tacito contegno istesso 
mette negli animi opinione di sua potenza, e ~— di sua 
diynita. 

XIII. Nella quarta classe delle aggiunte venete caggio- 
no le notizie bibliografiche ; la qual parte con molta ac- 
curatezza e dottrina venne trattata dall’ ottimo e mitissi- 
mo uomo , e della nostra biografia benemerito al pari che 
della lingua, il signor Bartolomeo Gamba, accademico della 
Crusca. Le notizie bibliografiche, altrove dicemmo, ad una 
biografia universale non bene si affanno ; ma se la biblio- 
grafica erudizione , a quella utilita pratica fosse condotta 
di che il sig. Gamba diede assai volte l’esempio, niente pit 
conducevole al fine dell’ opera e all’ uso. Le minute noti- 
zie di nomi oscuri non furono da noi biasimate , se non in 
quanto esse nocciono alla conoscenza fedele di cid che pit 
monta: ma se al maggior utile vien per giunta il mino- 
re, questo soprappii non é certo un difette. Infino a tanto 
che I’ acre sig. Castelli ne dice in qual bibtioteca si trovi- 
no i manoscritti di Auron Acharon , 0 d’ Aaron Ariscon, fin- 
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ché I’ erudito Moschini mi narra che I’ edizione d’Accio Zuc- . 
co non é del 1487 ma si del 1491 ; io ringrazio i raccogli- 
tori della loro esattezza, ma dico che quello spazio potea 
esser meglio occupato a correggere errori, a compensare il 
difetto d’ una parcita inopportuna. Se poi viensi a dirmi, 
qual sia la migliore traduzione di un classico greco o latino, 
questa notizia , foss’ anche comuue, ch’é il men delle vol- 
te , con riconoscenza io racculgo , siccome legata verace- 
mente alla gloria dell’uomo, di cui si stende la vita. 

E questa parte del nostro discorso conchiuderemo con 
dire , che meglio avrien fatto i biografi veneti ad inserire 
nell’ articolo stesso degli autori francesi la correzione degli 
errori, od istorici o bibliografici , che avevano a combat- 
tere: cosi l’ opera non avria preso un tuono polemico di 
contradizione , discara in tal genere di lavori; cosi rispar- 
miato sarebbesi e spazio al libro , e al lettore fastidio. E 
1 francesi biografi avrebbonsi assai meno recata ad oflfesa 
una tacita correzione , ( purché saggiamente fatta, e con 
asterisco notata ), che non una confutazione aperta, e non 
sempre , qual potrebb’ essere , temperata. 

XIV. Né qui parci da omettere, che opportunamen- 
te avrian fatto que’ di Venezia , a fiorire 1’ edizion loro di 
brievi ma evidenti giudicii intorno al pregio delle opere no- 
verate: o , se cid lor parea troppo grave, a correggere al- 
meno le non giuste o le ambigue sentenze della biogratia 
di Parigi. 4 

Del romanzo, a cagione d’ esempio, d’Achille Tazio, 
null’ altro si dice, se non che le regole della decenza non 
vi sono sempre osservate: accennuato il difetto , potevasi anco 
toccare de’ pregi. —- Nella vita di Adamo da san Vittore , 
il biografo dice: Patmiles dix vers qu’il avait compesé pour 
son epitaphe , on remarque ceux-ci: 

Onde superbit homo, cuius conceptio culpa, 
Nasci pena, labor vita, necesse mori ? 

I] solo citar questi versié un peccato di buon gusto; 
l agsiungervi l’on remarque , cresce il fallo: i veneziani 
lo aggravano traducendo: degni sono di considerazione questi 
verse. — Similmente il Ginguené , parlando di Meo Abbrac- 
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ciavacca, ne dice: ‘i suoi versi scritti in un gergo d’ italia- 
no, di francese , & di provenzale , contribuirono in que’pri- 
mi tempi ad arricchire la lingua toscana ,,. La sentenza, se 
non @ male pensata, ¢ mal detta: era prezzo dell’ opera lo 
schiararla. | 

XV. Ma questo lavoro ch’ io propongo , necessariameute 
chiedeva fatica molta, e notabili mutamenti nell’opera fran- 
cese: ora sappiamo che que’ di Venezia non vollero che do- 
narla, qual era, con poche giunte, all’ Italia. 

Se non che, laddove trattavasi, come nell’ ultimo esem- 
pio, di scrittori italiani , potrebbe parere che quivi alme- 
no la carita della patria dovesse lor consigliare ampliazioni 
pitt accurate, correzioni pil assidue. E quivi ancora noi tro- 
veremo di che pienamente escusarli: perché, se voluto aves- 
sero, come si conveniva , correggere ed ampliare le vite 
degli illustri italiani , forza era tutto rifondere quasi sem- 
pre il francese lavoro. La cura sollecita e , quasi direi, fi- 
liale , dal Ginguené posta in notare que’ tanti nomi, non 
dico, che fanno onore all’ Italia, ma ch’ebbero in "Italia. 
onore © rinomanza qualsiasi , assai pix utile , io dico , sa- 
rebbe la sua cura tornata , se indiritta ei l’ avesse a rac- 
corre ed esponere con pii d’ esattezza le importanti noti- 
zie de’ veramente sommi italiani. E di questa negghienza 
del Ginguené ( ch’ é difetto non gia suo proprio, ma indi- 
visibile dal disegno propostosi di volere in breve spazio do- 
nare la vita de’ sommi insieme e de’ mediocri di tutte le 
genti di tutte ? eta), dicotesta negghienza un solo esem- 
pio daremo. Sara la vita di Pietro d’Abano. Di eui dice il Gin- 
guené, che andd da prima a studiare la lingua greca a Co- 
stantinopoli, o second’ altri nelle isole Jonie: e poteva 
aggiungere , cid che pil rilevava, ch’ ei venne quindi an- 
noverato tra’ pochi italiani che sapesser di greco in quel 
secolo. 

Reputa il Ginguené favoloso tutto. cid che dell’ avari- 
gia di Pietro si narra: ma cid che si narri , non tocca ; 
cioé , che Pietro di citta non escisse a medicare che a prez- 
zo di cinquanta fiorini; che Onorio quarto, infermato, chia- 
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non gli fusse promessa la somma di quattrocento fiorini per 
di. Delle quali esagerazioni , qualcosa dee pur credersi vero: 
certo é€, che da tutti i pontefici fu Pietro onorato , e co- 
munemente estimato principe della medicina in quel tempo; 
e questo almeno poteva il Ginguené mentovare. 

Ma cid che di menzione principalmente era degno, é 
che Pietro fu primo a diffondere quella famosa opinione che 
tanti ebbe seguaci, e si é poi fatta sistema: che le umane 
malattie deonsi credere a’ movimenti degli astri congiunte, 
e dependenti da quelli. 

Il Ginguené dice essere stato Pietro accusato di magia, 
e oltraccid di non credere all’ esistenza di spiriti o di de- 
moni; le quali dae accuse distruggonsi una con l’altra: e la 
contraddizione dovea dal biografo esser fatta sentire. 

Pietro d’Abano fu ancora professore in Trivigi , 0 me- 
dico almeno, per alcun tempo, di tutta la Marca: il Gin- 
guené non I’ accenna, 

Tra gli errori certi di quest’ uomo celeberrimo e pe’ suoi 
tempi dottissimo , é il seguente, perché da lui stesso nelle 
opere sue dichiarato : che le preghiere a Dio fatte , quando 
la luna é@ congiunta con Giove nella testa del Dragone, sono 
infallibilmente esaudite. E soggiunge Pietro, che in sé mede- 
simo n’ha egli la pruova, perché fatta in quel tempo sua 
prece, molte cose che prima gli erano a intendere diffici- 
lissime, entrarono nella sua testa agevolissimamente. I] quale 
errore era meno inutile a rapportare, e pit certo, dell’orrore 
in che Pietro dicesi avere avuto il latte, sino a fargli noia 
il vedere chi ne mangiasse. 

Era finalmente da accennare , che non sol di magia, ma 
d’ateismo ancora fu Pietro imputato: e cid pare confermato 
dall’abiurazione ch’ ei fece de’ suoi errori , morendo: Firmi- 
ter credit Patrem et Filium et Spiritum Sanctum... et si quod 
reperiretur unquam eum dixisse contrarium praedictis, dixisse 
id , quod non sic crederet , sed disputationis forte gratia. Sed 
credit, sicut supertus dixit, de Zrinitate et fide catholica; et 
in hac credulitate fuit , est , et erit, usque ad extremum vitae, 

XVI. Riman della lingua. — Diane giudicio il lettore : 


7A 


~ he 


| 
5 

5 

Cc 

5) 

be 

SY 

3 


35 


e oda in prima, cid che i veneti editori ne promettano, ¢ 
come. “ Non osando di seder giudici nelle attuali contro- 
,», versie sull’ italiana favella , adoperammo di tenere una 
», mezza via che dall’abbrunire nell’ antico , dal traviare 
», nelle perversioni , e dall’ infiacchire per la licenza de’ no- 
,» vatori preservasse , in fatto di lingua , il lavoro nostro ; ed 
,, in aleuna gnisa, al pregio della varieta nella locuzione 
,, ponesse dal lato per tale artifizio quello dell’ uniforme 
,, andamento, onde ne risultasse una dizione nobile ne’li- 
,, neamenti, ma generalmente risentita e grave ,,.— A queste 
parole non apporremo commento ; osserverem solo che l’ope- 
ra non é tutta di questo medesimo stile: e se cid sia un 
elogio od un biasimo, noi nol diremo, 

Or vegnamo agli esempli. La biografia francese dice che 
‘« Pierre Vander Aa était issu d’une famille qui se montra 
,, constamment attachée 4a la liberté, et a I’ indépendance 
,, de sa patrie contre la puissance espagnole ,,. La biografia 
veneta reca in italiano |’ attaccamento alla lberta ,e la po- 
tenza spagnuola : quasiché potensa , e attaccamento alla li- 
bertad sieno frasi italiane. Francese: Il a ecrit des mémoi- 
res inédits sur ses différentes ambassades. Ils sont pleins de 
détails intéressans , et prouvent une grande finesse d’esprit, 
», et cette souplesse dont les négociateurs se font ua mérite, 
,, sans oser la regarder comme une vertu ,,. ( Vita di Fran- 
cesco Van Aarsen ). Italiano: ‘‘ Lascid alcune memorie non 
»» pubblicate soyra le sostenute ambascerie: piene di aned- 
,, doti rilevanti, e che provano grande sottigliezza d’ inge- 
»» gno, e quella pieghevolezza che i negoziatori stimano ua 
», merito, senza osare di teaerla per virtu ,,. | 

Francese: ‘* Les troubles, aux quels la Hollande fut 
5, en proie dans les années suivantes, lui donnérent l'occa- 
,, sion de développer ses talens politiques ,,. (Vita di Aarts- 
bergen). Italiano: Le turbolenze, alle quali fu in preda \’Olan- 
», da negli anni successivi gli offrirono destra occasione di 
syiluppare i suoi talenti politici. 
.  Francese: ‘* Se croyant affermi sur le tréne, ii montra 
», les mémes Vices , qui avaient occasioné la chite de son 
.» prédecesseur. Les Hongrois irrités ,,..... (Vita d’Aba), 
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Italiano: Credendosi sicuro sul trono, manifestd i medesi« 
mi vizi ch’ erano stati occasione alla caduta del suo pre- 
decessore. Gli ungari sdegnati ,.,... 

Francese : “ L’infortuné monarque vécut quatre ans 
dans cette situation: il y composa des poésies , qu’on a 
conservées , od il consolait ses filles , rappelait sa grandeur 
», passée , et se donnait en exemple aux rois qui osent com- 
pter sur la fortune ,,. ( Vita di Abad III. ), Italiano: 
‘* Lo sventurato monarca visse quattr’anni in tale condi- 
;, zZione: compose poesie che ci vennero conservate , in cui 
consolava le figlie, ricordava la passata grandezza, e sé 


. per esempio additava a quei re che osavano (osent) con- ' 
tave sulla propria fortuna ,,. 1 
XVII. forza, rispetto alle cose della lingua, os- ; 
servare per ultimo, una menda lievissima insé , ma che a . 
molti potrebbe , appunto per la sua picciolezza , parer pit 4 ! 
degna di nota: ed é la trasfigurazione d’ assai nomi propril, 
male voltat: dalla lingua francese, che, secondo indole sua 
si trasforma , o la peregrinita ne ritiene. Io voglio bene, t 
che Mecene, per Mecenate , non sia una traduzion troppo ) 
fida de! trancese Mécéne , ma piuttosto un errore distam- 
pa; € cosi dicasi di Acilio Glabrio , in vece di Glabrione, } ci 
di Adalberon invece di Adalberone, di Aconce invece d’*A- d 
concio ; ma porre Ageo per Aggeo , Achab per Acabbo, | c 
Aaron , per Aronne e« simili , sono trasmutazioni che fan- it 
no cambiar sito al nome, perché certo é che in una bio- | Vv 
grafia italiana, il nome, a cagione d’esempio, d’ Aggeo, $a 
non potrassi sospettar mai che caggia sotto le lettere Age. tri 
E cosi, dopo la promessa da’ yeneti fatta, di scrivere i no- : 2 
mi proprii giusta 1’ uso comune, non giusta |’ etimologica de 
origine , il lettore italiano cerchera sempre non Aaron ed no 
Achab ; sibbene Acabbo ed Aronne. 
Gli esempli tutti di questa e dell’ altre mende per noi 
qui notate, noi li vollimo tratti dal primo tomo soltanto, 
accioech’ altri non ne accagionasse d’ esser iti cogliendo qua 
e la i rari vizi per questa grand’opera sparsi, e d’averne con biog 
troppo maligna accuratezza fatta quasi ghirlanda. Altri po- ‘died 
vene 


trebbero indurre da cid, che noi letto non abbiamo della bio- 


37 
grafia che un sol tomo,e non intero: e costoro si vivano 
nella loro opinione- A noi basta che i saggi conoscano , co- 
me le mende nel primo tomo da noi notate , siano aglial- 
tri tutti comuni. 

XVIII. Le quali mende non, tolgon perd che I’ intera : 
opera non 8° abbia a tenere di molta bellezza ed utilita ed | 
importanza, La sollecitudine istessa , con che l’uno al!’ al- 
tro succedonsi que’ tomi non lievi , pud essere de’ difetti 
non dispregevole scusa. Ma cid che sovrattutto ne duo! 
é il vedere che in opera di tanta mole non siensi con ge. 
nerale , ed espresso e fervente invito fiducialmente invo- 
cati i soccorsi di tutti i dotti italiani ,e che a tre o quat- 
tro letterati di Venezia (2) si sia la cura affidata d’un monu- 
mento , che all’ onor dell’ intera nazione , potevasi , in mol- 
te parti rinnovellato , in molte ampliato, in molte abbel- 
lito e fatto pit utile e pit piacente, elevare. A comporre 
una bioyrafia universale ottanta letterati s’ uniscono in Fran - 
cia ; a tradurla, a correggerla, ad ampliarla , né pure ot- 
to in Italia! Si dira forse ? — Avessimo anche predicata 
l’ unione , nessuno ci si sarebbe aggiunto adiutore — Io non : 
so. Ma foss’ anche; non doveyate voialmeno inalzare la vo- 
ce, e proclamare la concordia? Finché, spenti gli odii, scal- 
data lantica freddezza al comun bene ed onore , le muni- 
cipali ambizioni con la forza dell’ animo soverchiate , gli 
italiani ingegni non moveranno a raggiungersi sott’ un solo 
| vessillo ; finché non sentiranno dentro da sé fervere quella 
sacra e purissima fiamma, che |’ amor del vero, della pa- 
tria , e del retto, mescendo in uno, ne tragga uno’ spirito 
alla nazione vivifico , agl’ inimici terribile; tutta la gloria 
dell’ italiana letteratura sara quasi lampo fugace, che fra la 
notte strisciando , non fa che addoppiarne I orrore. 


(2) Gamba , Moschini , Montani , Castelli: ecco i quattro cooperatori alla 

hiografia di Venezia, Cicognara, Caldani , Neuman-Rizzi , Federici , Coletti, non 

‘diedero che un o pochi ariicoli ; & ben vero che un forte collaboratore trovarono i 
veneti nel dizionario di Bassaue. 


38 


Essais sur les rapports primitifs qui lient ensemble la phi- 
losophie et la morale , par le chevalier Bozze.u1. Paris, 
Grimbert 185 in 8.° 


E stato scritto, dice il nostro autore, che la filosofia é 
la chiave di tutte le scienze. Quanto alla morale poteva as- 
serirsi che la filosofia n’ é la sostanza , o in altri termini 
che |’ una e l’altra non formano che una medesima scienza. 
Cio che distingue |’ uomo sopra tutti gli esseri della natu- 
ra e il pensiero e l’azione. Pel pensiero egli ha un’ esisten- | 
za sua propria, cui discerne da tutte l’altre, s’ alza dalla i 
cognizione particolare a quella generale delle cose e delle 
legei che le governano , e oltrepassati i limiti del mondo 
sensibile si slancia in seno all’ infinito. Per Ll’ azione ei si 
mostra ula Yera potenza, converte in proprio uso le cose 


da cu: circondato le moltiplica le perfeziona e muta 
in certo modo |’ aspetto della natura per farla servir meglio — 
alla propria felicita. Ma eyli non agisce se non perché pen- 
s4. © piuttosto Vazione non é in lui che la manifestazione 


del suo peasiero. Quindi la scienza che riguarda l’azione, cioé 
la morale , viene a concentrarsi nella scienza che riguarda il 
pensiero, cioé nella filosofia. Gli errori e Je oscurita di questa 
doveano esser eagione di errori e di oscurita in quella; i 
progressi che l’una ha fatti doveano tosto o tardi essere se- 
guiti dai progressi dell’ altra. 

Se ie due scienze non sono fin qui progredite del pari, 
$i attribuisca al non essersi conosciuto lo stretto legame che 
le unisce , o al non essersi guardato che superficialmente. 
Alcuni scrittori, in fatti, senza mostrare d’ averne la mi- 
nima idea , si sono accontentati per lungo tempo di darci 
de’ precetti di morale alla maniera degli antichi , raccoman- 
dando la virtu e biasimando il vizio con eloquenza , ma 
non cercando punto in che sia posto il vizio e in che con- 
sista la virti. Altri, accorgendosi del legame di cui si parla, 
hanno applicate alla morale le forme dell’ analisi filosofi- 
ca, deducendo con molta finezza i precetti dall’ osservazio- 
ne, ma non risalendo mai a’ veri principii da cui I’ osser- 
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yazione debb’ essere guidata. Quindi la dottrina degli uni 
pud essere molto buona , ma non ha in sé aleuna prova di 
verita ; quella degli altri pud essere molto givsta , ma non 
ci fornisce che nozioni indeterminate sulla scienza della vi- 
ta. Per bene istruirci bisognava rifondere interamente la 
morale nella filosofia ; ripigliare 1’ esame dell’ una parten- 
do dai medesimi principii , su cui si fonda I’ impero de!- 
]’ altra ; contrapporre i fatti secondarii che I’ una ci pre- 
senta ai fatti originarii di cui I’ altra ci assicura : non ri- 
guardare come esatta veruna induzione , che per una serie 
continua di verita intermedie non si legasse ad uno dei 
principii accennati , anzi non vi fosse contenuta come |’ef- 
fetto nella sua causa. Di questo modo soltanto potea trat- 
tarsi bene la morale,e darle il posto che merita nell’ ordi- 
ne della scienze. 

L’ aver fatto altrimenti prolungd di necessita le incer- 
tezze econ esse il pericolo delle ipotesi pit strane. Shaftsbury 
ne fornisce al nostro autore un esempio tanto pid rimarchevo- 
le, quanto siera pit d’ogn’altro accostato alla verita, elevan- 
dosi ad un’idea luminosa, dicui i saggi sui rapporti primitivi 
della morale e della filosofia sono una perpetua dimostrazione. 
Le azioni dell’uomo, avea eglidetto, non possono essére deter- 
minate che da’suoi sentimenti. Quindi avea divisii sentimen- 
ti medesimi in due classi, comprendendo nell’ una quelli che 
tendono al bene dell’ individuo, e nell’altra quelli che han- 
no per og ggett o il bene della specie. Tale distinzione con- 
teneva in sé stessa il germe d’ una compita analisi , ed egli 
non potea far di meglio che seguirla costantemente. Ma 
l’ osservazione d’ un fatto straordinario lo sorprese per via e 
lo arrestd. Onde viene , egli disse a s¢ medesimo, che gli 
uomini manifestino spesso un trasporto funesto per gli spet- 
tacoli pill atroci ? Esso non pud ascriversi né alla prima 
né alla seconda «lasse de’sentimenti da me divisati. Bisogna 
dunque supporne una terza, che pud chiamarsi de’sentimenti 
contro natura.-—Sentimenti contro natura, esclama il nostro 
autore , posti nel enor dell’ uomo dalla mano istessa della 
natura ?,Ove pud mai condurre i moralisti la mancanza di 
stabili fondamenti ? Se l’ingegnoso Shaftsbury avesse ap- 


; 


profondito il principio ch’ei medesimo stabili, avrebbe forse 
trovato per quale sviamento della nostra facolta di senti- 
re nol possiamo giugnere a metterci in contradizione con a 
noi stessi, Per difetto d’ una ricerca , la quale appartiene i 
alla filosofia , ei da come probabile che tale sviamento sia 
determinato dalla natura medesima. Ora questa supposizio- 
ne é non solo gratuita ma assurda, e rende pitt oscuro il 
problema che con essa vorrebbe spiegarsi.-Che se non é as- 
surda , qual crollo viene a riceverne I’ edificio della mo- 
rale , dacché sarebbe ingiusto rimproverare all’ uomo uno 
sviamento ch’é per lui una legge di natura! Gli esempi di 
simili abberrazioni, dice l’autore , si potrebbero moltipli- 
care all’infinito. Essi giustificano troppo il lamento de’pit 
grand’ uomini dello scorso secolo , che la morale si tenesse | 
ancora si lungi dalla vera filosofia. 
In questo stato di cose , egli prosegue , non pud bia- 
simarsi uno scrittore , che diffidando delle teorie fondate 
sopra sistemi arbitrarii ,e rigettando tutte le asserzioni non 
confermate dall’ esperienza, cominci di nuovo l’analisi dei 
fatti primitivi, che ci presenta la nostra natura, per de- 
durne con metodo rigoroso le regole della morale che ne de- 
rivano. Tanto meno pud farsegli rimprovero , se lungi da 
O©gni pretesa ei non tende che a rettificare le proprie idee, 
manifestandole al pubblico per riceverne consigli, e dicen- , 
do con Montaigne ce n’est pas icy ma doctrine , c'est mon : 
étude. Il nostro autore, come ciascuno pud accorgersi, ap- 
partiene a quella scuola filosofica, la quale dicesi espeti- 
mentale. Dichiarandolo francamente , egli non si dissimula ‘ 
il disfavore con cui possono essere accolte le sue ricerche ; 
fra quelli che aderiscono ad altra scuola. Veramente , egli ‘ 
dice , se le conseguenze che traggo da’ miei principii sono 
giuste, se le regole che deduco dalla mia analisi sono ad 
un tempo e ben dedotte e irreprensibili, nessuno ha dirit- 
to di lagnarsi ch’ io segua piuttosto la scuola di Bacone 
e di Locke, che quella di Leibnitz e di Kant. 1o non avea 
altro bisogno che di trovare la verita: |’ ho cereata per 
una via da tutti conosciuta: se mai sono giunto a scoprirla, 
i veri filosofi, quantunque decisi di camminare per via dif- 
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ferente, me ne sapranno buon grado, Ma vi sono altri, egli 
aggiunge , i quali non hanno aicuna opinione fissa , e si 
\ dichiarano della scuola razionale , non perché la credano 


migliore , ma perché negli alti principii ch’ essa annuncia , 
e che non riescono sempre molto intelligibili, trovano mez- . 
zo a’ abbagliare la moltitudine e sé stessi. Quindi si guar- : 
dano bene dal parlare della verita o della falsita de’ prin- 
cipil profeseati Walla scuola sperimentale, temendo per av- 
ventura che si chiegga ragione delle loro parole. Avvolgen- 
dosi tra le ambayi d’un lingusgyio mistico formato a dise- 
gno, si limitano a dire che la filosofia di questa. scuola raf- 
fredda T’ anima, inaridisce il cuore , impedisce ogai slan- 
cio al pensiero, Ma queste frasi , non temiamo di pronun- 
ciarlo , sono bene arrischiate. Poiché, o la filosofia di eui 


| si tratta é falsa, e per quanto apparisca mirabile ad altri 
“ 


riguardi , sara sempre cattiva ; 0 contiene un fondo qua- 
lunque di verita, e allora perché avvilirla con accuse in- 
dirette ? Si pud mai dire seriamente che la verita raffreddi 
l’anima o inaridisca il cuore? So che questo si dice delle verita 
matematiche, ma il pensarloé un inganno, Esse non produco- 
; no alcuno degli effetti accennati in quanto sono verita, ma in 
quanto ci tengono continuamente fra le astrazioni , toglien- 
doci alla realta. Che se alle astrazioni deve attribuirsi il 
poco interesse che una scienza ispira, non so qual delle due 
' filosofie, la sperimentale o la razionale, meriti maggiormente 
; il biasimo di freddezza e di aridita. Dello slancio del pen- 
siero non é uopo far parola, poiché la scienza non si com- 


pone di slanci , né l’ oggetto a cui essa tende é posto fra 
le nubi. 


La scienza deve considerarsi come una lunga catena di 
/ fatti e di ragionamenti ben legati fra loro; catena che pud 

estendersi all’ infinito, ma il cui primo anello sempre fisso 
e immutabile consiste in una verita semplice e chiara , la 
quale non rappresenta alcun raziocinio della mente, ma un 
fatto della coscienza. Ove questa verita abbia bisogno d’es- 
sere provata , essa non é pil la prima; la catena de’ fatti 
e de’ragionamenti non é pitt presa al suo principio ; l’ or- 
dine naturale delle idee @ intervertito; la scienza é falla~ 
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ce. Questa osservazione, dice l’autore, porge ragione del me- 
todo ch’io ho seguito nelle mie ricerche, e che espongo in 
brevi parole. 

** La morale, secondo il significato pit esteso del suo 
nome , é quella scienza che ha per oggetto di prescrivere 
una regola alle azioni dell’ uomo. Se questa definizione é co- 
mune, é almeno intelligibile , e l’analisi non incontra in 
essa al suo cominciamento nulla di misterioso. -D‘altronde 
il far uso d’espressioni d’ un genere pit elevato non solo 
un confondere |’ idea della scienza, ma un darsi una pena 
inutile , poiché alfine la cosa torna sempre la stessa. Si tra- 
duca nel linguaggio ordinario tutto cid che si dice in certe 
scuole sull’essenza della morale, e si trovera che, tolta la 
magia delle loro frasi , non si ha che I’ idea poco sopra an- 
nunciata. Che se la morale , malgrado una definizione da 
tutti adottata e certamente chiarissima, é ancor lungi da 
une serie di risultati sicuri e invariabili, si é appunto per- 
ché si ebbe troppa fretta di giungere a de’ risultati. Ap- 
pena Il’ idea di regola si presentd allo spirito, come si avesse 
paura di perderla, si cercd di spiegarla , di circoscriver- 
Ja, di apolicarla a casi pil o meno generali,e da quel punto, 
mentre si pensava di andare verso la luce, si errd in mezzo 
alle tenebre. 

‘« E lodevole senza dubbio, fissato che siasi una volta 
lo scopod’una scienza, il cercare di pervenirvi. Ma per non 
ismarrirsi , bisogna determinare innanzi tutto il punto on- 
de si dee partire ; indi la via per cui dee camminarsi co- 
stantemente. Facendo altrimenti si corre gran rischio di per- 


dere di vista lo scopo propostosi, o di scambiarlo con un 


altro. Quanto alla via da seguirsi nel trattar la morale, io 
non ho potuto esitare un solo momento; quanto al punto 
da cui dovea partire, le esitazioni erano inevitabili. Pre- 
scrivere una regola alle mie azioni? ho io detto a me me- 
desimo. Ma in virti di quali forze sono io capace d’azio- 
ni? E qual é la natura di queste forze, che fanno d’ un 
essere si debole una potenza dell’ universo? E come e d’on- 
de mi é comunicato il primo impulso, che trasforma in azioni 
positive le forze misteriose del mio individuo ?—-Queste in- 
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chieste non sono bizzarre. Voler regolare le azioni umane 
con mezzi attificiali, prima di conoscere i principii natu- 
rali da cui risultano, ¢ come voler regolare il movimento 
d’ una macchina senza conoscere i congegni principali che 
lo producono. Avvi sicuramente in morale, come in mec- 
canica, un problema fondamentale , che merita di fissare 
prima degli altri tutta Vattenzione del filusofo. Il suo og- 
getto é di determinare i principii d’azione , cioé i motivi 
originarii che spingono |’ uomo ad agire, indipendentemente 
da ogni idea successiva di regola o di direzione. Questo pro- 
blema é si essenziale , che non si pud trascuratlo nell’ana- 
lisi, senza mettersi fuori affatto dal cammino della verita. 
Esso é come il peristilio d’un tempio, cui bisogna pas- 
sare necessariamente per inoltrarsi fino al simulacro della 
divinita, Quindi lo studio della morale si trova per sé me- 
desimo distinto in due parti, cui non é possibile confondere 
insieme. La prima si volge intorno ai principii d’azione, 
per cui l’uomo é nel mondo quello che é; la seconda in- 
torno alle regole di condotta , che assicurano a chi le pra- 
tica il ben essere o la felicita. Malgrado perd questa di- 
stinzione , la quale d’ altronde é la sola che conduca a gran- 
di risultati, sempre sussiste la stessa difficolta riguardo al 
problema che si annuncid. Qual é, noi siamo costretti a 
domandare , il primo fatto, che nell’esame de’ principii 
d’azione bisogna prendere per guida, onde scendere di con- 
seguenza in conseguenza fino alla determinazione di quelle 
norme che debbono regolarci nella condotta della vita? 

** Quando le idee hanno fra loro un legame naturale’, 
benché il caso le abbia disgiunte , vengono sempre a col- 
locarsi da sé medesime in un ordine preciso di successione, 
appena si é fissata la prima da cui dipendono tutte I’ altre. 
I princip} d’azione , come s’é accennato piu sopra, si le- 
gano ai fatti pit semplici e pit elementari della nostra na- 
tura. Si camminera infallibilmente d’un passo cosi rapido 
che sicuro alla scoperta della verita , partendo da questo 
principio, che |’ uomo non agisce se non perché pensa, il 
che torna lo stesso che dire se non perché sente. Su queste 
poche parole si fonda la scienza tutta intera. Esse racchiu- 


dono una verita fisica, poiché l’ uomo privato della sua fa- 
colta di sentire non @ pil capace d’alcuna azione volonta- 
ria; esse racchiudono una verita morale , poiché le azioni | 
dell’ uomo non sono valutabili che in quanto provengono 
dalla sua facolta di sentire. Quindi ic ho preso il mio puato 
di partenza dai fenomeno della sensazione ; ho rapidamente 
esaminato la sua origine e i suoi caratteri; ho indicato in 
qual modo esso contribuisca a sviluppare le differenti fa- 
colta dell’ anima; ho cercato di ben distinguere la relazione 
ch’esso ha col movimento volontario. Ivi ho trovato cid 
che determina le azioni deli’uomo, e, per meglio assicurar- 
mi, ne ho fatto per cosi dire esperimento su tutti gli stati della 
vita, passando grado a grado dall’esistenza puramente animale 
fino alla pi morale e religiosa.Giunto a questo termine io pitt 
non doveva incontrare difficolta. Infatti , definiti una volta i 
principj d’azione, la scienza morale mi si presentd da sé medesi- 
ma come una serie di conseguenze progressive o d'applicazioni 
pil o meno complicate de’princip) medesimi. Essa gia non po- 
trebbe, pei doveri che impone , contradire ai mezzi che la na- 
tura, di cui € Ll’ interprete, ci ha dati per eseguirli. Quindi 
io ho desunte le regole di condotta delle legyi stesse, che 
sviluppano in noi.i principj motori che ci fanno agire. Cos) 
il primo e Vultimo termine delle mie ricerche, rischiarati 
uno dall’ altro, e uniti per un rapporto di dipendenza re- z 
ciproca, sono concorsi a presentare al mio spirito sotto un 

punto unico e luminoso di veduta la parte pil importante 

della scienza deli’ uomo ,,. 


Non ignoro come questa maniera di vedere possa ogyi incon- : 
trare obbiezioni nel seno stesso della scuola sperimentale. Tra 
la sensazionee il pensiero,e quindi tra la sensazione e l’azio- 
ne, esiste, dicesi, un abisso, e I’ identita de’fenomeni che si 
vogliono spiegare col solo principio della sensazione non po- 
tra mai essere dimostrata. Laromiguiere, nel suo saggio sulle 
facolta dell’ anima, guardando all’ essenziale differenza, che 
trovasi al dir suo fra questi fenomeni, fa della sensazione 
una semplice occasione del pensiero e dell’ azione, e col- 
loca il principio d’ambidue nell’ attenzione, che per lui é 
sinonimo della nostra interna attivita. Adelon, nelia sua fisiolo- 
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gia, propone, se ben mi ricordo, una dottrina media,consideran- 

do alternativamente la nostra sensibilita come passiva ed at- 
tiva; e questa dottrina sembra gustata da molti. I] professore 
Cousin, in alcuni frammenti assai belli sulla filosofia del no- 
stro secolo, che ho letti pur dianzi nel Globo, aderisce a 
Laromiguiere quanto al separare affatto la sensazione dall’at- 
tenzione , benché disconvenga da lui (chiamandolo, per cid, 
condillachiano senza saperlo) quanto al ridurre alla so!a at- 
tenzione tutti i fenomeni intellettuali e morali. Se anch’io 
potessi persuadermi con loro che chi vede, chi ode, chi 
sente un odore o un sapore é meramente passivo; e solo 
chi guarda, chi ascolta , chi fiuta o chi assaggia é attivo ; 
se tra questi fenomeni congeneri, che si vogliono diversi, 
io potessi trovar altro che un grado minore o maggiore del- 
l’esercizio di nostra attivita , mi risolverei certamente di 
cercare al pensiero e all’ azione altro principio che la sen- 
sazione. Mi risolverei almeno di cercare se nella nostra sen- 
sibilita debba realmente distinguersi una capacita la quale 
é passiva, ed una facolta la quale é attiva, e se nello spie- 
gare i fenomeni della nostra esistenza sia d'uopo aver cu- 
ra di non attribuire all’una cid ch’é proprio soltanto del- 
Yaltra. Ma poiché a me pare che chi sente faccia pure qual- 
che cosa , non ricevendo soltanto ma avvertendo |’ impres- 
sione cagionatagli da oggetti estranei al suo principio sen- 
ziente ; suno costretto di riguardare la sensazione come quel 
fatto, onde cominciano tutti i fenomeni della nostra in- 
telligenza , e di riconoscere col cav. Bozzelli ch’ essa co- 
stituisce la vera unita primitiva , a cui si riduce tutta I’arit- 
metica della ragione. 

Del resto la sensazione, ei prosegue, non serve di prin- 
cipio alle nostre cognizioni solo perché é@ un fatto sempli- 
ce, il quale non ne suppone altri, e si trova a capo di 
tutti i fatti determinabili della nostra natura intellettuale 
e morale. Serve loro di principio altresi poi ch’eé il solo far- 
to, la cui certezza sia eminentemente sicura e al coperto 
di tutti gli assalti dello scetticismo. La ragione di cio si 
é, secondo lui, che la sensazione é un fatto cosi intrin- 
seco al nostro individuo, che si confonde coll’ individuo me- 


desimo , el é per cosi dire la nostra esistenza. Ma essa non 
spiegherebbe tutti i fatti successivi dell’ esistenza medesi- 
ma, Ove non rivestisse per noi due caratteri particolari , 
quello di rappresentarci in qualche modo gli oggetti, e 
quello di cagionarci piacere o dolore. Nelle rappresentazioni 
varie degli oggetti é il principio delle mostre cogniziont ; 
nei fenomeni del piacere e del dolore é il principio delle 
nostre azioni. Il piacere ci avverte di cid ch’é buono per 
noi, ond’ eccita il nostro desiderio ; il dolore di cid che per 
noi @ cattivo, ond’ eccita la nostra avversione. Da que- 
sti due fenomeni, il piacere e il dolore, o piuttosto da que- 
ste due inclinazioni dell’uomo, cercare il piacere ed evitare 
il dolore, dice il conte Lanjunais, ragguagliandoci de’saggé 
del nostro autore nel volume 26 della Rivista enciclope- 
dica , egli @ giunto a dedurre tutta la morale, e certamente 
la morale piit pura , piit severa e pi religiosa. La possibi- 
lita di tale deduzione , gia presentita da lungo tempo, era i 
stata pocanzi dimostrata dall’ ottimo Droz nel suo riassunto . 
delle varie dottrine morali. Se taluno ancor ne diffida ¢ . 
sicuramente indotto in errore dal cattivo esito di qualche 
deduzione antecedente, onde parecchi filosofi rispettabili — 
hanno asserito che la morale dedotta dal piacere e dal do- 

lore non é@ che la morale dell’ egoismo o deil’ epicureismo. © 

Il cav. Bozzelli non ha sicuramente cercato di, stabilire la 
morale dello stoicismo. Esaminando la natura dell’ uomo 

egli ha detto a sé medesimo come Pascal: non si lasciano 

i piaceri che per de’ piaceri pid grandi. Quindi s’é appli- 

cato a mostrare in che consistano questi piaceri,, che me- 
ritano il nostro particolare desiderio, ed ha collocata la 

virtu nel sacrificar loro i piaceri pid piccoli o meno de- 

gni. Ecco un saggio de’ suoi ragionamenti, che ci dara pure 
qualche idea della grazia del suo stile, ¢ della novita di 

cui egli sa vestire anche i pensieri men nuovi. 

** Se la semplice congnizione delle cause del piacere 
bastasse per assicurarcene il godimento, la morale porgen- 
docela avrebbe adempito il suo scopo. Ma l’esperienza c’in- 
segna, che, malgrado il vivo lume che ne riceve la nostra 
volonta, il piacere spesse volte ci sfugge, il dolore ci vie- 
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ne incontro, e la nostra esistenza individuale e sociale n’é 
pitt o meno turbata. Quindi é uopo che la morale, per riu- 
scirci veramente benefica, ne additi come provedere alla 
nostra debole condizione , cioé a dire come rendere costante 
il piacere che sempre si brama, ed evitar sempre il dolore che 
sempre si abborre. Isuoi precettia questo riguardo sono sem- 
plicissimi, poiché dedotti della natura stessa della nostra 
sensibilita. Dall’una parte sottomettere il dolore alla forza 
dell’ abitudine , indurirci contro di esso per ribatterne la 
violenza, domarlo nelle prove pitt aspre della vita, ren- 
derlo impotente ne’ suoi continui assalti; dall’ altra sot- 
trarre il piacere alla forza dell’ abitudine, rimovere tutto 
cid che gl’ impedisce d’estendersi al nostro avvenire , evi- 
tarne l’ebbrezza per conservarne la freschezza, contem- 
plarlo sempre di faccia, per goderne come in lontananza , 
ecco le due regole complementari, che la morale ci porge, 
onde il nostro desiderio di felicita non sia per noi una fa- 
ticosa illusione. Essa c’immerge, per cosi dire , nell’acque 
di Stige; ne veste d’un’armatura fatata per renderci invul- 
nerabili; ne ajuta a frenare i nostri trasporti cosi nel do- 
lore come nel piacere, poiché il dolore é un’idra, che 
sempre ci sfida al combattimento e di cui é uopo recidere 
le innumevyevoli teste con intrepidezza e costanza; il pia- 
cere € una rosa delicata, che il soffio pit leggiero pud ap- 
passire , e di cui é uopo respirare come in lontananza le ce- 
lesti emanazioni ,,. 

- Quest’ idea di lontananza non é ripetuta a caso dal no- 
stro autore. Una delle parti pit notabili de’suoi sagyi ¢é 
quella , in cui egli parla del sentimento aggradevole del- 
l’avvenire , considerato come principio o motore delle no- 
stre azioni, A cose altronde uguali, eglidice , la maggiore 
© minor forza d’un sentimento aggradey ole, posto a confronto 
d’un altro, non dipende soltanto, come si suppone d’ordi- 
nario , dalla natura dell’ oggetto che n’é causa, ma altresi 
dal luogo che questo occupa nel tempo. Se loggetto é nel 
passato , non occupando pit alcun anello nella catena delle 
esistenze , il piacere che in noi produceva altra volta si at- 
tenua per gradi, ed é come un raggio riflesso , che brilla 
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ancora ma pit non riscalda, Se é nel presente , ritrovan- 
dosi troppo vicino, il piacere che in noi produce ne agita ; 
a segno che non pud essere ben distinto , e quando il po- j 
trebbe, gid ci manca, e veste le forme d’uva reminiscenza 4 
leggiera. Quindi é certo che il sentimento pitt energico é 
quello d’un piacere posto nell’ avvenire. L’ oggetto di que- 
sto piacere , vedendosi allora in lontananza, noi ci slan- 
ciamo verso di esso con tutta la forza dell’imaginazione e 
della volonta, e lo sentiamo, per cosi dire, d’ una maniera 
progressiva fino a che ci diventi presente. Cid servira di 
spiegazione al passo citato pit sopra, e ad un altro che lo . 
segue, e che pur dobbiamo citare. 

‘** La morale , come si é veduto, ne insegna primie- : 
ramente che la felicita si compone di tutti i sentimenti ag- ’ 
gradevoli, i quali goduti nella prospettiva dell’ avvenire 3 
concorrono al sostegno della nostra doppia esistenza indi- 
viduale e sociale. Essa ne insegna in secondo luogo, che 
per impadronirci dell’ avvenire , il quale é Poggetto de’no- j 
stri voti, com’é il motivo delle nostre azioni, bisogna es- 
sere forti nel dolore e temperati nel piacere. Ecco ia due 
frasi egualmente semplici che luminose il sunto di tutta 
la scienza. Lo scopo, ch’essa proponsi, é la felicita; il 
mezzo ch’ essa ne addita per ottenerla é la virth. Lo stoi- 
co, il quale crede dar prova d’una gran severita di prin- 
cipii, prendendo la virth per iscopo della morale, e pro- 
scrivendo il piacere come suo nemico, non sa probabilmente 
cid che voglia dirsi , o s’inganna sul valore delle parole. 
La virti non é che il mezzo d’ ottenere lo scopo della mo- 
rale ; e questo scopo é appunto il piacere , o in altri ter- 
mini la felicita. Come perd la virth & TV unico mezzo di 
conseguirla , il nome di virtw pud essere sostituito a quello 
di felicita, dacché , se le idee ch’ essi racchiudono sono di- 
stinte , le cose che esprimono sono inseparabili. Ecco dun- 
que la virtu essenziale alla felicita; ecco la morale, che 
prescrive una misura al piacere , necessaria al piacere me- 
desimo. Questa misura pud a prima giunta sembrargli con- 
traria; eppure essa ne forma la grandezza e la sicurezza. 
Quindi Saint-Lambert ha potuto dire, che il piacere é assui 


4 


4g 


pit vicino alla virth che al vizio ; quindi pud asserirsi asso- 
lutamente che il piacere é posto nella virta .,. 

Questo linguaggio ci prepara abbastanza a comprende- 
re la giustezza d’ una proposizione , che troviamo poco do- 
po cioé “ che la morale finisce sempre coll’ accostarci alla 
religione ,,. Il nostro autore chiama la religione I’ infinito 
dell’ avvenire , € consacra una parte del terzo e del quin- 
to saggio a mostrare il legame , che avvi fra essa e la mo- 
rale. Mallebranche , come nota Lajunais gia citato , scrivea: 
l’ amore di sé stesso, o il desiderio invincibile d’essere fe- 
lice , ¢ il motivo che deve farci amare I’ autore di tutte le 
cose, e sottometterci alla sua legge. Il cav. Bozzelli giun- 
ge ad una conchiusione affatto simile, per mezzo d’ una 
concatenazione di ragionamenti, che racchiudono le applica- 
zioni pil importanti de’ suoi principii di morale , e di cui 
pud sentirsi lo spirito in queste brevi parole. “ Riepilogan- 
do le mie idee dird che per me é dimostrato che il senti- 
mento di piacere , il quale parte dal fondo dell’ avvenire 
é d’una forza si prodigiosa per la determinazione della vo- 
lonta, che ad esso dobbiamo le tre pitt grandi istituzioni, 
in cui vanno a confondersi P origine e i progressi di tutti 
gli ordini sociali. L’ uomo vuole inviolabili le sue pro- 
prieta , per cid solo che ravvisa in esse il sostegno dell’av- 
venire:rigetta tutte le leggi oppressive ed assurde, per cid solo 
che ha bisogno d’una guarentigia per l’avvenire: aspira ad 
una religione che alimenta in lui le pit dolci speranze , per 
cid solo che trova in essa rivestito delle forme pid attraenti 
l’ infinito dell’ avvenire ,,. 

Io non mi affido che questi cenni, fatti per supplire 
ad un articolu pit esteso che, come pit altri inutilmente 


desiderati , mancd al nostro giornale, bastino a far cono- 


scere il nesso generale delle idee , per cui il cav. Bozzelli 
deriva dalle leggi della nostra sensibilita le regole della uo- 
stra condotta. Confido perd , che bastino ad invogliare ogni 
studioso della lettura de’ suoi saggi , ch’ io credo, se non 
il pit bel libro ch’esista intorno alla scjenza morale, certo il 
ragguardevole che sia uscito fin qui dalla penna d’un 
italiano. I] cay. Bozzelli é concittadino del Lallebasque (a 
4. XXil. Maggio. 
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eui io mi compiaccio di rendere il debito onore, malgrado ; 
l’ asprezza delle sue repliche a qualche osservazione gia in- 
serita nell’Antologia intorno allasua introduzione alla filoso- 

fia naturale del pensiero) e sostiene con lui il primato ch’ebbe 
finora negli studii filosofici la patria del Vico e del Geno- 
vesi. Egli ha scelta , per communicarci il frutto delle sue 
meditazioni, la lingua di Condillac, divenuta, per le opere 
specialmente di questo filosofo da lui preso a modello , la 
lingua del ragionamento. Ma questa lingua é vestita ne’ suoi 
saggi di cosi vivi colori, ch’é facile riconoscervi l’imagi- 
nazione d’un uomo nato sotto lo splendido cielo del mezzo 
giorno d’ }talia. 


M. 


Lezione I, — Sulla fisica struttura dell’ Appennino di Pie- 
trasanta , considerata specialmente sotto il geognostico 
rapporto delle sue rocce marmoree, in occasione di una 
gita al Monte Altissimo. — Detta all’l. e R. Accademia 
de’Georgofili nella seduta del diz Agosto 1825 da Ema- 
NUELLE Repettt, 


Il migliorare ed il moltiplicare quei prodotti della terra, 
che giovare possono ai bisogni reali dell’uomo ed insieme degli 
animali impiegati al suo servizio, sono senza dubbio meritevol- 
mente idue scopi essenziali delle meditazioni e degli esperi- 
menti, ai quali quest’illustre consesso il costante suv zelo con- 
sacra. Ma non é tampoco alieno dalle sue utili applicazioni 
e ricerche tutto cid che puole , anche indirettamente , con- 
correre a fare risortire dai terreni di natura sterili, e dalle 
pit nude rocce sostanze idonee , se non agli usi essenziali 
della vita, alli tantie sempre crescenti bisogni fittizi della 
civile societa. Ed é@, 0 signori, sotto questo aspetto, che 
vi prego di volere considerare quanto oggi sono per dire 
dell’ apennino di Pietrasanta, non che dei pregevoli mar- 
mi che ivi si escavano. 

Ma a queste pietrasantine montagne é accaduto appunto 
¢id che avverrebbe ad un quadro del Passignano, del Va- 


51 
sari, del Lanfranchi o altro pittore di second’ ordine , quale 
messo di contro ad un portentoso lavoro di Raffaello , di 
Michelangelo , di Coreggio non potrebbe , per quanto in sé 
stesso pregevole, non ricevere danno da un tale avvicina- 
mento e da si fatto confronto. E infatti, qualora abbiasi 
riguardo alla massa ed alla elevatezza , in qual conto ne- 
gli annali dei viaggi, delle scienze e della storia i mouti 
di Pietrasanta sono essi tenuti in paragone di quelle altis- 
sime immense moli, quali sotto i nomi di monte Bianco, 
monte Rosa , San Gottardo maestosamente grandeggiano , 
quasi giganteschi figli della terra nelle vicine -Alpi? Se, 
da altra parte, si considera poi o la vecchia fama o la pre- 
ziosita del terreno , ecco che affacciansi non solo vicine , 
ma eziandio al paese di Pictrasania contigue , le cave dei 
pitt candidi e perfetti marmi, quali sotto i successivi no- 
mi di Luni e di Carrara signoreggiarono con tanto strepito 
e signoreggiavo tuttora nei pubblici monumenti e nella 
statuaria. 

Non puod negarsi perd che agli occhi degli econoinisti, 
montagne e colline, vaiii e pianure, promontori e burroni, 
possono cadauno per sé stesso offrire un qualche genere o 
grado d’ interesse speciale. Non si contrasti alle alpi il 
superbo titolo di colossi, si acconsenta pure ai marmi lu- 
nensi il merito d’ intrinseco pregio e di una pill remota an- 
tichita ; ma poiché quelli del pietrasantino distretto appar- 
tengono allo stesso sistema, e presentano una struttura mo!to 
conforme a quella dei vicini monti di Carrara, poteva egli nel 
secolo delle fisiche ricerche , e in mezzo a tante pubbliche 
e private intraprese, ulteriormente trascurarsi quell’immenso 
depgsito di caleareo saccaroide , della di cui abboudanza 
gia da gran tempo ci avvertivano i tentativi fatti nel se- 
colo mediceo, e pi clamorosamente ancora ne convincono 


i felici risultamenti della odierna intrapresa ? 


E se, nel 1567, il capo maestro fiorentino Giovanni 
da Montauto ebbe giusta ragione di consecrare i primi in- 
cominciamenti dell’ escavazione e della strada sul Monte 
Altissimo , coll’ incidere a pié della montagna I’ epoca e i! 
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noine di Cosimo I. (1); con motivoe titolo assai pi fondati si 
é ai giorni nostri, riaprendosi quelle latomie, dedicato dalle 
belle arti il primo masso a rendere perenne con l’effigie la 
memoria dell’ ottimo Ferdinando UI, promotore munificen- 
tissimo di questo come d’ogni altro ramo d’industria nazionale. 

Gia Augusto di lui figlio e successore si degnd Egli 
pure ridestare con la sua presenza ( gennaio 1825) in quel- 
Valpestre localita l’entusiasmo dell’ impresario e dei lavo- 
ranti, e sino d’allora Egli poté leggere in tutti i cuori quel 
rispettoso ed amorevole voto, che a buon diritta incidersi 
dovrebbe sulle marmoree pareti dell’Altissimo: 

Hie ames dici Pater atque Princeps. 

Né io crederei di oltrepassare i limiti del giusto e del 
vero , se qui pure facessi plauso al coraggio e alla costanza 
del sig. Marco Borrini, cui né le difficolta de’ luoghi, né 
gli abbandonati tentativi , né la qualita pit resistente di 
alecuni filoni marmorei , né Il’ antico credito della vicina 
Carrara furono capaci d’ intiepidire e distruggere il suo lo- 
devole disegno , onde pervenire ad aprire dai fruttiferi sco- 
gli un’ utile risorsa alla patria sua , e di emancipare da un 
antico tributo la sede pitt costantemente prediletta degli stu- 
dii ingenuie delle arti liberali. Nel darvi conto, o signori 
di aleune mie osservazioni geognostiche , fatte in una escur- 
sione al Monte Altissimo, ho bisogno di tutta la vostra in- 
dulgenza, non avendo a questa potuto accoppiare una carta 
topografica sulla direzione di que’ monti, né un profilo per 
indicare il giacimento delle varie rocce da me ivi incon- 
trate ; essendo ben difficile che Vocchio della mente possa 
per incognite vie seguir passo a passoO un viaggiatore : sh 
che a me non si addebiti quell’ espressione del Venosino : 

Segnius irritant demissaque per aures 
Quam quae sunt oculis subiecta fidelibus. 


(1) In una lapida rettaugolare esisteute a pié del Monte Altissimo sul termine 
della steada rotabile, si leggono li seguenti titoli nelle due opposte facce : . 
If. 
Cosmus. Men... M. Gio. M. Aurt. Ferentinos. 
Fuorent... Cuaro. M, veta. Parte. 
Senar. Vu... NE. FU, CONDUTORE. DI. QUESTI. | 

Ssc... Primi. D. MULXVIL. 
é 
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L’ apennino di Pietrasanta non forma da sé solo un 
gruppo intiero ed isolato , ma appena la sesta parte di una 
breve catena di erti monti , il pid eminente de’ quali su- 
pera le mille tese (2) , denominata Pietra Pana, Alpe Pa- 
nia, ed anche Apuana, essendo tuttoraincerto se da Pen- 
na, col quale epiteto ogni sommita’ pietrosa una volta de- 
notavasi , o piuttosto dai liguri apuani , che sul dorso di 
quei monti per qualche tempo stanziarono , quel vocabolo 
ne derivasse. Esso gruppo , situato tra Lucca e Sarzana , 
tra Barga, Fivizzano ed il mare, trovasi quasi affatto stac- 
cato dall’apennino di Pistoia e di Modena per il Serchio 
ed il Lucido , da quello di Pontremoli e della riviera per 
il fiume Magra. Cosicché, se si tolga col pensiero, all’est, 
la Garfagnana inferiore, al sud, la parte Incchese di Monte 
di Quieta e del distretto di Camaiore, al nord, il contado 
fivizzanese situato a scirocco del capoluogo, all’ovest, Fo- 
sdinovo, Castelnuovo, Carrara, Massa e Montignoso, la por- 


_ gione della Pania pietrasantina riducesi alla sola pendice 


meridionale dei monti Procinto , Forato , Corchia , Pontato 
ed Altissimo , i quali hanno alle loro spalle la Pania pro- 
priamente detta , che acquapende nel Serchio, e la Tam- 
bura , la cui sommita serve di linea di demarcazione fra 


(2) Devo alla condiscendenza del chiariss. astronomo padre Jnghirami le se- 
guenti altezze della sommita di vari monti delle Panie, da esso rilevate , con la re- 


spettiva posizione geografica , alle quali si aggiungono alcune altre delle pid elevate 
appartenenti all’appennino della Toscana, e di Modena. 


Latitudine Longitudine Elevatezza 
Monte Alltissimo 44° 3.’ 93.” 25.° 54.’ 15." Tese 815. 20 
Sommita della Pania propriamente detta44.° 2°16!’ «954. 
Monte Gabbari §3.° 58." 13.° = 99.952’ 52.” 569. 65 
Pisanino | 44.” 8° 35.” 53.2." 1051, 4 
Pizzo d’ uccello 8,’ 35." 19 


Altezza de] Cimone modanese Tese 11097, 5 
del Corno alle Scale 994. 9 
della Falterona 846, o 
del Pratomagno 


7 
del Monte Amiata 


880 
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il ducato di Massa e l’alta Garfagnana. Alla destra del Monte d 
Altissimo, che é il pit settentrionale fra quelli del pietra- P 
santino distretto, staccansi due diramazioni subalterne, una c 
delle quali percorrendo alla sua destra quasi perpendico- P 
larmente alla superiore montagna peri monti Carchio, Tram- e 
bisera e Corvaja , va a terminarsi in una rupe prossima a 
al mare , designata col nome di Salto della Cervia, men- A 
tre dalla parte orientale un’ altra propagine , divergendo g 
dal Procinto per i monti Gabbari, Farnocchia e Vallecchia, 1’ 
dirigesi in linea diagonale all’ andamento della giogana si- d 
no al monte di Pietrasanta, al di cui piede giace la terra I 
che ha dato il sno nome a quel granducale distretto. Da un t: 
simile alineamento di monti prendono forma ed origine due 1; 
anguste profonde valli, sul di cui pendio solcano i due mag- P 
giori torrenti perenni, il Sera ossia Rio Magno, ed il Vez- al 
ga, forse l’antica Versilia, sino a che insieme accoppiatisi le 
allo sbocco delle valli medesime, ricevono e danno al paese er 
fabbricato sul confluente il nome. di Seravezza. la mag- 
_gior mole delle gcque poté con |’ urto coatinuo schiudersi al 
un varco fra i paesi di Corvaja e di Vallecchia, per una si 
gola che spalancasi verso la spiaggia fra il monte di Pie- ni 
trasanta ed il Salto dellu Cervia, i quali formano per cosi dire di 
i due promontori pil meridionali di quel gruppo diapen- — at 
nino. Fu sopra |’ anzidetta foce , dove gli antichi dinasti 
della Versilia innalzarono due rocche, le dicuirimanenze _ ec 
rammentano tuttora delle triste memorie di un’ epoca per ; M 
Vumanita poco felice. i m 
Una via rotabile, che alla chiesa di Querceto, situata i i 
nella pianura fra |’ antica mansione di S. Lazzaro in Bran- g] 
caliano e la Porta di Beltrame, taglia ad angolo retto la =» j_ 
strada corriera(L’ Emilia di Scauro), s’ interna nelle des m 
scritte valli ; e biforcando insieme con il torrente a Se- Bs 
ravezza, guida dalla parte di levante per Rosina fino alle —_—_il 


cave dei mischi di Stazzema, mentre dal lato boreale per 

Rimagno conduce alla base del Monte Altissimo. j ch 
E qui mi sia lecito , o signori, di richiamare la yo- ‘ 

stra attenzione sopra un fenomeno non affatto immeritevole 

al. 
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della curiosita de’ piu zelanti naturalisti. Esso concerne lo 


stato attuale della valle di Seravezza , il di cui principale 
carattere é quello di essere longitudinale, vale a dive che 
segue la direzione della parte pit allungata della catena, 
e quindi faciente un angolo pit o meno retto con tutti gli 
altri valloncelli e borri trasversali alla catena medesima. 
A chi pertanto contempla quell’ opposta direzione di scoli, 
eli uni tutti perpendicolari ai superiori e inferiori monti, 
l’ altro ad essi rettangolo , e longitudinale all’ andamento 
delle Panie , assorbendone e conducendone al mare tutte 
le acque mediante un’ incanalatura unica, facilmente ri- 
trovera la conferma di quell’ assioma geografico-fisico , per 
Ja prima volta dal generale Andreossi nel scientifico suo 
Viaggio all’ imboccatura del Mar nero dimostrato nel seguente 


aforismo: dans le cours de sa direction une chaine ne peut 


laisser écouler ses eaux que par ses pentes latérales; lorsqu’elle 
en verse dans le sens de sa longucur , c’est une preuve qu'elle 
se termine en cet endroit ( Opera cit. afor. 35). Qualora per 
altro investigare si debbano pitt addentro le cause di un 
simil fatto, altra via si presenta assai meno ipotetica, ed al 
nostro scopo pil analoga, quella cioé che per minute in- 
dagini guida il naturalista a rintracciare la disposizione e 
struttura delle varie rocce costituenti un dato terreno. 

Restringendosi pertanto l’ attuale mio proponimento a 
contemplare il territorio pietrasantino , e specialmente il 
Monte Altissimo, sotto l’unico scopo della giacitura de’ suvi 
marmi, lascerd ad altri la lodevole impresa di descriverne 
i siti non ancora perlustrati, i costumi e |’ industria di que- 
gli abitanti, i sistemi di coltivazione che ivi si adoperano, 
i miglioramenti dei quali sono essi suscettibili , e le varie 
miniere che un di cotanto lusinghevolmente occuparono l’am- 
bizione degli speculatori , le cure dei primi granduchi , ed 
il fervido zelo del Targioni a pro della patria. 

Questo celebre scenziato primeggia sempre fra i pochi 
che parlarono della struttura fisica delle Panie , sia per la 
quantita delle osservazioni da esso raccolte , sia per I’ ori- 
ginalita degli argomenti, come per le idee geologivhe che 
alla perspicacia del suo ingegno specialmente somministrd 
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il viaggio da Barga a Pietrasanta. Infatti egli fu il primo 
ad annuoziare , che nelle Panie pietrasantine , sulla parte 
inferiore predomiva lo schisto , mentre nella pik elevata 
non s'incontra quasi altro che marmo ( Viaggi T. VI. pag. 
113. ediz. sec. e altrove ). 

Poco dopo Giovanni Arduino, applicando Vosservazio- 
ne del Plinio fiorentino all’ intiero gruppo , non dubitd di 
asserire “ che tutta quella scoscesa parte dell’ apennino, 
», detta le Panie, sopra Pietrasanta e Seravezza, e quelle 
», del Ducato di Massa e Carrara, hanno la loro base vi- 
», sibile di pietra fissile talco-quarzosa ,, della quale roccia 
dava egli avviso al Vallisnieri figlio di avere trovato | ana- 
loga sui monti vicentini, da Recoaro fino al Tirolo (Calo- 
gera, Nuova Racc. vol. VI. lett. 2). Né da questi gran fatto 
dissimile fu il parere dello Spallanzani in quanto spette 
alla Pania massese , allorché egli annunziava al naturali- 
sta Bonnet (il 12 Febbr. 1784) ‘che alle falde di detta 
» montagna (la Tambura) presentasi una pietra quarzoso- 
», micacea di color bruno, denominata volgarmente pia- 
», Striccio , e dove questa termina , comincia la calee gre- 
», garia (calcareo granoso grigio) e si vede che la prima 
», serve di fondamento e di base per la seconda,,. Peraltro 
una simile proposizione perde molto di forza e diviene to- 
talmente ipotetica , subito che lo stesso autore poco dopo 
socgiungeva: “‘ sono stato attento se mai nei siti pili bassi 
,, della Pania, dove si presentano sfendimenti e rotture, ve- 
nisse a farsi palese una tale sov’upposizione ma ogni 
», mia attenzione riesci infruttucsa ,, (Atti della Societa Ital. 
T. I, P. Ib. lett. seconda). 

Pertanto,dei fatti anche pit interessanti la geognosia 
di questa contrada , proclamati furono tre anni fa dall’ il- 
lustre Hausmann in una dottissima memoria sulla costitu- 
zione geognostica degli apennini. Non fu gia dai rappor-: 
ti di sovrapposizione tra la roccia schistosa e la calcarea, 
ma sibbene dall’avere trovato nei monti di Carrara il cal- 
careo saccaroide, in un luogo, sovrapposto alla breccia 
marmorea, la quale si modifica in calcareo compatto, e 
in altro sito , sovrastante alla breccia medesima ed insie- 
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me alla pietra arenaria , donde il professore di Gottinga 
trasse motivi di concludere , che i marmi di detta regione 
escludere si dovevano dalla serie de’terreni primordiali, fra 
i quali per consenso unanime de’mineralogi vennero finora 
registrati. 

Era per me questa la prima volta che sentiva ragio- 
nare di brecce marmore nelle cave di Carrara. E 


Poiche la carita del natio loco 
Mi strinse ...... 


a pubblicare cinque anni fa pochi cenni sopra le stesse 
formazioni calcarie , un’ autorita cosi solenne come quella 
di Hausmann mi servi di potentissimo stimolo, sicché nel- 
loceasione di una breve corsa geognostica al Monte Altis- 
simo, fatta fino del settembre 1823 insieme col nostro col- 
lega sig. Vieusseux, non tralasciassi di rintracciare nel tempo 
stesso le localita alle quali pi specialmente si riferivano i 
due fatti enunciati. 

E in quanto alla sovrapposizione del marmo alla brec- 
cia non che al calcareo compatto, ecco come quell’ insigne 
geologo ‘si esprime: ‘‘ Marmor in Carrariae vicinitate calca- 
», rium compactum braeciamque calcariam ita contigit, ut 
,, saxa haec sub illo jaceant, quamquam junctionis plannm 
,, valde erectum videtur. Marmor montes altiores constituit, 
5, quorum radices ad Affricum versus oppidum directae, cal- 
», cario compacto brecciaque calcaria consistunt , in quos 
», Marmor paulatim transit, ita quidem ut calcarius com- 
5, pactus marmori proximus esset, brecciaque tune sequi so- 
» leat ,, (Oper. cit. §. 20.). 

Ora chi per un momento ponga occhio alla mappa della 
valle carrarese , facilmente s’accorgerad a quali monti rife- 
rire voleva Ll’ illustre alemanno, giacché quelli soli deno- 
minati di Crestola e Silvestro hanno la loro direzione verse 
Affrico, vicinissimi sono a Carrara, e la di cui prospettiva 
venne cosi bene imitata dal sig. Le Blanc, paesista france- 
se , in uno di quei suoi quadri, che cadauno di noi poté 

ammirare nel gran salone dell’ ultima esposizione. 
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Aveva io altra volta avvertito (3) esservi alla base dei | 
nominati monti un rialzo di calcareo stratiforme compatto, 
il quale serve di divisione e d’intermedio fra i marmi delle 
superiori montagne ed il calcareo cavernoso deg)’ inferiori 
poggi, con questa differenza perd , che alle falde del monte 
Si/vestro , situato alla destra di chi sale, il calcareo in- 
termedio si appoggia immediatamente al calcareo subsac- 
caroide o lamellare , di colore grigio-azzurrognolo , venato 
in bianco, e designato nelle arti col nome di dardiglio; la 
quale roccia s’interna sino alle prossime cave di statuario 
del Zampone , cui trovasi subordinato: invece che alla si- 
nistra del detto ingresso apparisce fra il caleareo compatto 
di Pescina ed il bellissimo statuario delle cave di Cresto- 
la una roccia mista di calcareo saccaroide lamellare bianco 
venato in grigio , paonazzo, azzurro-nerastro , e tinto da 
un’ argilla calcareo-ferrifera sparsa di cristalli di ferro cu- ba 
bico, magnetico, ossidato e carburato. Le quali sostanze 13 
sulla occidentale pendice interrompono e deturpano i filoni 
di marmo, che. cotanto omogeneo e puro si affaccia sulla 
cima e nella faccia orientale del monte medesimo. 

Vero é che i suddetti marmi screziati e venati, per la 
natura stessa dei corpi che racchiudono, si trovano pit 
deyli altri soggetti ad essere superficialmente dagli agenti 
meteorici alterati, ed in spevial modo lungo le vene me- 
tallifere corrosi e disaggregati; e che invece di prendersi ) 
per una roccia semplice e massiva, simulano talvolta un 
impasto di frammenti, 0 un conglomerato. Cessa peraltro 
ogni illusione qaalora si fenda il masso, poiché le molte 
venature eterogenee manifestano nell’interno della loro strnt- 
tura un’ origine cohtemporanea al consolidamento della roc- 


cia alla quale appartengono, e puri accidenti di un solo e 
stesso genere di marmo. i 
Né si creda gia che il calcareo compatto, il quale ge- ; 
neralmente ricuopre il marmo bianco 0 azzurrognolo, o sia ; 

(3) Cenni sopra 'Alpe Apnana ed i marmi di Carrara, pag. 30 e 31. Firenze 


presse Piatti.e a Massa di Carrara presso Frediaui. 
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mischio e venato, abbia alcun caratteristico rapporto con 


quello tanto comune nella parte centrale degli appennini ; 


mercecché lo rendono da esso affatto distinto, non tanto il 
suo colore grigio chiaro, la sua grana minuta e cristallina, 
Ja semi-trasparenza de’ suoi spigoli esplorati contro il sole, 
la frattura scagliosa , |’ aspetto alquanto bolloso, I’ essere 
affatto privo di vestigi organici, e pid che altro l’ odore idro- 
solforato che genéralmente tramanda percosso ; della quale 
roccia , frequente anche nei monti contigui di Pietrasanta , 
avro in seguito opportunita di parlare. 

In quanto alla giacitura del grauvacco, ossia pietra 
grigia , trovata dallo stesso autore insieme con la breccia cal- 
carea nei monti che dividono il paese di Massa da quello 
di Carrara , sembra fuor di ogni dubbio che debbasi un tal 
fatto riferire al pendio occidentale del monte Bruciana , e 
alla strada denominata della Foce, la pi frequentata e 
l’unica che per i monti communica fra le due anzidette 
citta. ‘* Saxi grisei (sono le parole dell’ autore) , brecciae~ 
», que calcariae contactus in via a Carrara ad Massam du- 


», centem observari licet ; ubi nobis persuadere possumus 


,, saxum griseum sub breccia calcaria marmoreque jace- 
», ret,, Cl. c. §. 19). 

Non vi ha dubbio che in quelle pendici si affaccia- 
no banchi di un conglomerato calcareo micaceo di grana fine 
e compatto, di color grigio, molto analogo al nostro ma- 
cigno, alla qual roccia psammitica soprappongono ammassi 
di un calcareo compatto grigio-fumo , di aspetto bolloso e 
retato da sottili ramificazioni di spato stallattitico e di ar- 


gilla ocracea , quali ramificazioni sono talvolta cosi fre- 


quenti, che la rupe in varie direzioni affessata , natural- 
mente si separa in angolari distinti frammenti, per cui la 
roccia medesima simula le apparenze di una friabile brec- 
cia. Ma oltre che questa sorta di pietra é tutt’altro che di 
natura marmorea, trovasi essa cosi distante dal calcareo sac- 


caroide da non poterne dedurre conseguenza favorevole sulla 


sovrapposizione del marmo, tanto relativamente a questa 
sorta di roccia, quanto al grauvacco ‘ad essa _sottostante. 
Perocché a proporzione che uno sale verso la vetta del monte 
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Bruciana, il calcareo. retato bolloso diviene pii massivo, 
prende una tinta pit pallida ,e quindi alternando con 
filoni di schisto argilloso e talcoso , finisce col passare al 
solito calcareo granoso compatto e fetido dianzi descritto ; 
né il marmo comincia a comparire se non che nel rove- 
scio settentrionale della stessa montagna sotto i villaggi car- 
raresi di Colonnata e di Bedizzano. 

Ma étempo di passare ai monti del Pietrasantino, scopo 
principale della nostra escursione, sul dorso esteriore de’quali 
trovansi sparse altre non meno curiose brecee. Apparten- 
gono esse ad un calcareo cavernoso , colore grigio cene- 
re , leggermente fetido, privo di resti organici, che Haus- 
mann trovd conforme al Rauhkalk ( calcareo ruvido) dei 
mineralogi tedeschi. Il pit delle volte una tal roccia sotto 
forma appare di bizzarrissimi scogli, e pit di rado in grandi 
ammassi irregolarmente tramezzati da sottili straterelli di 
argilla ocracea , e da larghe vene di spato calcare, In que- 
sta guisa essa particolarmente si presenta al Salto della 
Cervia, dirupato balzo che forma lo sprone il pitt avanzato 
del monte Palatina, quale divide la spiaggia della Versilia 
da quella di Lunigiana. Dove la stessa roccia si affaccia in 
forma di rupi , ivi specialmente s’ incontrano le ruvide brec- 
ce di gia accennate. Consistone esse in un grossolano ag- 
gregato di pezzi angolari e smussati, di varia forma e gran- 
dezza , parte de’ quali appartengono al calcareo cavernoso, 
parte al calcareo azzurrognolo lamellare ed anche al sac- 
caroide, ivi trascinato dalla superiore regione ; il tutto in- 
sieme collegato poi da un’argilla ferruginosa , e da un ce- 
mento siliceo calcare. Sotto il monte detto di Ripa, ed al pog- 
gio di Rotajo, la stessa pietra brecciata riscontrasi cosi bene 
nel suo cemento assodata, da poter servire (come infatti si 
adopra) per macine da mulino, spargendone le scappie ei 
frammenti sulle pubbliche vie, dove fanno le veci di un te- 
nacissimo smalto. E fra queste rupi , che fino dall’ epoca dei 
longobardi , per non dubbie memorie , si sa che allignava 
l’ubertoso ulivo, principale risorsa degli abitanti di quella 
costa marittima. 

Alla base occidentale del monte Rota fra Corvaja e Porta 
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di Beltrame, sottoposto al calcareo cavernoso, trovasi un 
banco di grés compatto a grana fine , utilmente impiegato 
per lastricare le interne vie di Pietrasanta , di Corvaja , e 
di altri luoghi di quei contorni. | 

Non é cosa rara il rinvenire consimili breece sai fian- 
chi delle pit antiche montagne , ma la combinazione di ve- 
derne molte , analoghe a quelle ora descritte, sulle meri- 
dionali pendici dell’ appennino ligustico , non che nelle ul- 
time diramazioni de’ monti sanesi lungo il littorale , offre 
un soggetto d’ inchiesta meritevole di richiamare I’ atten- 
zione de’ pid profondi scrutatori della storia naturale. 

Internandosi nella gola dei monti che le valli dalla 
spiaggia pietrasantina dividono , alle rozze brecce , ed al 
caleareo cavernoso che le racchiude, subentrano in strati- 
ficazione alternante , dal lato di Corvaja, un calcareo ar- 
gilloso fissile color grigio-giallognolo , con vene spatiche , 
ed uno schisto marnoso terreo accompagnato da qualche corto 
filone di quarzo amorfo , che vedesi allo schisto subordina- 
to. La facilita con la quale quest’ ultima roccia si stritola 
e riducesi in sabbia , fa si che rendesi opportuna alle pian- 
tagioni ed alla sementa, ma soprattutto ivi prova un fe- 
race sviluppo il frondoso castagno , alimento maggiore di 
quelle montane borgate. | 

Dalla parte del monte di Vallecchia posto alla destra 
di chi entra nella valle , al calecareo cavernoso e ruvido , 
succede |’ argilloso con vene ferrifere , e quindi un calcareo 
grigio perlato con macchie e venature azzurrognole , di grana 
minutamente cristallina, di frattura scagliosa , e suscetti- 
bile di un mediocre pulimento. Fa parte di esso un filone 
caleareo subsaccaroide posto fra il calcareo ferruginoso e un 
calcischisto venato, il quale affacciasi sulla pendice settentrio- 
nale dello stesso monte luogo detto la Costa, alle cui falde 
si trova una villa granducale , opera dell’Ammannato, Ivi 
da poco tempo aperti furono alcuni scavi, che forniscono 
marasi bianchi cosi detti ordinari , ottimi per lavori di ar- 
chitettura. 

Su questa stessa diramazione subalterna di monti pro- 
venienti, come si disse , dal Procinto, esistono in maggior 
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copia le vene minerali cariche specialmente di ferro so}fu- 
rato, alle quali serve di ganya uno schisto calcareo a grana 
minuta e compatto, la di cui apparenza argentifera pitt 
volte risveglid in taluni il progetto di riaprire gli abban- 
donati cunicoli , dei quali rimangono tuttora visibili tracce 
sopra il borro o canale del bottino, all’Argentiera nelle vi- 
cinanze di Gallena, povero casale, che da povere miniere 
ebbe origine e nome. 

Né io debbo qui ommettere, o signori, che un pezzo 
di roccia metallifera cavata presso il cunicolo del Bottino, 
da me esibita al nostro meritissimo collega e direttore della 
R. Zecca iJ march. Ridolfi, e per sua gentilezza sottoposta 
alla prova docimastica , altro non diede che ferro piritico, 
osolfurato, mentre il minerale, da cui dal tempo dei tre primi 
granduchi estraevasil’argento, consisteva in piombo solfurato 
argentifero, quale, presa la media proporzionale, forniva 
circa un terzo di opera, oltre una quantita di argento , che 
varid da una fino a sei once per ogni quintale di miniera 
impiegata. 

Chi da Seravezza si avvia per la valle longitudinale, 
trova un’alternativa di calcareo ferruginoso , di argilla ocra- 
cea friabilissima, di schisto marnoso compatto,e di calca- 
reo ruvido, quale cuopre i fianchi della medesima in strati di 
un’ inclinazione e direzione varia, talché in un punto pen- 
dono a levante , in un altro a scirocco, e spesse volte a 
ponente si vedono voltati. Passerd sotto silenzio un calca- 
_ Yeo saccaroide bianco che affacciasi alla sinistra sopra il 
paese di Retignano, non avendolo riscontrato sul luogo, 
per esamivare i rappofti della sua giacitura, 

Giunti al paese di Rosina, situato in mezzo alla valle, 
appare di fronte al viaggiatore la pieve di Stazzema sutla 
punta di un monte posto a cavalliere della val'e medesi- 
ma fra quelli che si diramano dalla Pania forata e dal Pro- 
cinto. Prima di giungere al ponte dove il torrente Mulina, 
maritato al Cardoso , prende il nome di Vezza; la pietra 
fissile diviene pit comune , si fa ognora meno effervescente 
negli acidi, e caricandosi di quarzo e di talco, fa passag- 
£10 ora allo schisto argilloso, ora allo steaschisto taleosoe 


} 
f 

e 
ij 
ic 
‘ 
si 
Vi 
st 
br 
ck 
ca 
st) 
do 


63 


cloritico , mentre dall’ altro lato il calcareo ferruginoso di- 
viene pit solido , acquista un aspetto pid variegato , fin- 
ché trova il calcareo granoso compatto di una tinta affu- 
micata, che a lui sottostante succede. 

Ma il fenomeno fii curioso si osser\a dalla parte del . 
canale della Mulina , fra il pendio occidentale del monte 
di Stazzema, e quello orientale di Farnocchia. E la dove 
specialmente abbondano le vere brecce marmoree cotanto 
famigerate, conosciute nelle arti e nella litologia sotto la 
denominazione di brecce di Seravezza, e delle quali dob- 
biamo la scoperta a Cosimo I. che nel 1565 comincid a 
metterle in grande uso nelle opere della capitale. Consi- 
stono esse in frammenti angdlari di varia grandezza di 
calcareo sublamellare , di grana minuta e pellucido negli 
spigoli, parte dei quali pezzi sono coloriti in bianco paglia- 
to , parte in roseo , ed il magyior numero in paonazzo , 
perfettamente agylutinati dal sottocarbonato calcareo semi- 
granoso, ed al quale aderiscono pure delle squamme di tal- 
co argentino e verdastro, in guisa che quella roccia in al- 
cuni punti presenta un aspetto setaceo e morbido al tatto. 
Tale sorta di conglomerato si adagia sopra un calcareo ar- 
gilloso disposto in strati quasi orizzontali, al quale sovrap- 
pone un calcareo sublamellare da vari colori appezzato, e 
formante un marmo mischio di fondo bianco, grigio-giallo, 
e paonazzo roseo, alla quale roccia sembra debba riportarsi 
il maggior numero di frammenti delle sottostanti brecce. 
Cuopre li stessi mischi un calcareo compatto ruvido in massi 
irregolari, interrotti e divisi da depositi marnosi, finché, 
giunti presso la chiesa detta del Piastraio, la quale é pros- 
sima alla sommita del balzo, trovasi un gran banco di grau- 
vacco comune , che per melti caratteri si avvicina alla no- 
stra pietra arenaria di Fiesole e della Golfolina. 

Sotto quasi simili rapporti si presentanoi mischi e le 
brecce sull’ opposta pendice del monte di Furnocchia , se non 
che ivi in luogo della pietra arenaria appare una roccia 
calcarea granoso-lamellare , a vene bianche e azzurro-nera- 
stre, la quale anzivhé di struttura semplice sembra il pro- 
dotto di un impasto di due pietre, una delle quali di na- 
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tura simile ma di colore diverso (la nerastra), contiene ol- 
tre il ferro ossidulato, alquanto bitume; sicehé essa potrebbe H 
credersi piuttosto un conglomerato , anziché una roccia di 
struttura semplice e massiva. Simile varieta di pietra, © 
falsa breccia che sia, conosciuta in commercio sotto nome 
di Sardiglio fiorito, non presentasi in altre loealita del pie- 
trasantino distretto , ed é sopra ogni altro marmo ricerca- 
tissimo per mobili e per lavori di ornato. 3 

Molte altre brecce marmoree , varie per colore e mole 
de’ loro minuzzoli, abbondano in quelle vicinanze, e spe- 
cialmente nel valloncello del Cardoso. Peraltro tutte coteste 
rocce frammentarie, in gran parte colorite dallo stesso glu- 
tine calcareo che le penetrd , danno luogo a immaginare 
che quando simili conglomerati si formarono, i rottami del 
terreno dai quali essi derivano fossero alquanto molli e pa- 
stosi. Cheeché ne sia, non vi ha dubbio perd che la loro 
origine non debba credersi anteriore a quella delle rozze e 
imperfette brecce che Je pendici esteriori dell’ apennino di 
Pietrasanta ricuoprono. Ma chi, alla vista di tante e si va- 
rie stratificazioni , accatastamenti , rimpasti e ruine non escla- 
merebbe con |’ ingegnoso Fontenelle: ‘‘ Quante rivoluzioni 
abbisognarono mai prima di puter modellare , nella forma 
che oggi vediamo, la superficie del nostro globo? ,,. 

Non é possibile, per la via di Stazzema, di pervenire 
alla sommita del Monte Altissimo. La meno disagevole e piu 
frequentata via , opera in gran parte del divino Michelan- 
giolo , siegue il corso del torrente Sera nella valle trasver- 
sale alla catena. Convenne pertanto retrocedere a Seravez- 
za, di dove si entra nella gola di Rimagno posta al nord 
della nominata terra , passando per un seguito di forma- 
zioni di calcareo argilloso , di schisto marnoso e di calca- 
reo ruvido, sino ad un eminente risalto che parasi innanazi 
a mezzo miglio sopra Seravezza,e che da una chiesa li pres- 
so situata, di monte della Cappella ebbe nome. 

La massa principale del terreno che ivi si scuopre ap- 
partiene al calcareo granoso compatto grigio cenere , da 
molte vene ferrifere ramificato, e sviluppante sotto il mar- 
tello un odore di gas idrosolforato. I marmi bianchi ordi- 
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narii, e bardigli venati, ivi racchiusi, possono riguardarsi 
come membri della stessa formazione calcarea granosa , a 
Juoghi divenuta pit bella e confusamente cristallina. Essa 
roccia appare superficialmente in grandi ineguali ammassi con 
angoli e spigoli smussati , e divisi da larghi interstizi ri- 
pieni di tritumi della stessa pietra © di un’argilla ocrea , 
quali sono da un calcareo stalattitico debolménte insieme 
agglomerati. La stessa formazione si affaccia sul monte di 
Trambisera , che il corso del torrente da quello della Cap- 
pella disgiunge ; se non che la il calcareo granoso trovasi 
in un banco uniformemente massivo , come se di un solo 
getto fosse formato, ed a cui serve di letto e coperta il ter- 
reno schistoso. 

Le acque del Sera avendosi aperto un profondo pas- 
saggio fra i due monti suddetti, e tagliando quel banco mar- 
moreo, hanno messo allo scoperto li strati dell’ ivi sot- 
tostante schisto argilloso ,sul quale il caleareo granoso in 
giacitura trasgressiva riposa. Fenomeno importantissimo, co- 
me quello che pit propriamente avvalora la prima idea che 
Targioni Tozzetti si formd sui rapporti geognostici fra lo 
schisto ed il marmo nell’ appennino di Pietrasanta. | 

Al di la della Cappella, seguitando la strada lungo la 


sinistra sponda del Sera, dopo il calcareo granoso com- jae i 


. patto, torna a vedersi il celluloso in rupi; quindi un cal- 
" cischisto sfogliaceo , di colore bianco-livido , con venature 
. parallele di tinta carnicina, e che porta fra le foglie una 
. efflorescenza di solfo, di bel colore di cedro, il quale de- 
* vesi alla naturale decomposizione delle piriti in detta pie- 
d tra racchiuse. Quindi appare uno schisto argillo-talcoso di 
= un aspetto setaceo, come untuoso al tatto, e avente dei fi- 
rg loni subordinati di un bel quarzo jallino lameilare , messo 
=" a gran profitto per la manifattura delle porcellane nella ri- 
oe nomata fabbrica del march. Ginori. 

Passammo in seguito per una superba selva di gigan- 
2 teschi castagni, la quale situata in un dolce pendio, ve- 
“a geta sopra un terreno di deposito calcareo marnoso , di dove 
a interrottamente emergouo delli strati di calcareo silicifero mi- 


li-  caceo compatto, dividentesi in grossi lastroni, e coi quali 
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trovasi tuttora lastricata una porztone della strada che con- 
duce alla base della montagna, lavoro che rammenta la 
magnificenza di Cosimo I. persino tra quelle balze. 

Alla casetta, chiamata tuttora del Duca, termina con 
l anzidetta via il terreno di deposito ed il pianeggiante decli- 
ve della valle. La si rientra nel dominio del solito calcareo 
granose compatto, quale presentasi in strati sporgenti verso 
la vetta del moate, e che formano col piano un angolo quasi 
semiretto. Giunti perd 1a dove la sua pit remota sorgente 
il Sera ne trae, vedesi il Monte Altissimo bruscamente in- 
nalzarsi in un pendio di 45 a 60 gradi, senza potere scuo- 
prire su qual terreno la roccia calcarea granosa si riposi. 

Al di 1a della Casetta mettono foce due frane , o bur- 
roni, i quali fiancheggiano uno sprone della montagna me- 
desima. Il burrone a levante guida per il canale del Vasa- 
jone sulla cima di un balzo detto la Costa de’Cani, dove esi- 
stono le cave di statuario, attribuite a Michelangelo; altro, 
a grecale rivolto, che dalla sorgente ai suoi pié situata pren- 
de il nome di Polla o del Piastrone, richiama oggi I’ at- 
tenzione degli artisti e dei commercianti per il bel marmo 
scoperto e che va cavandosi dal sig. Marco Borrini. 

Vi vuole , a dir vero, una buona dose di curiosita, 
perché senza interesse diretto un uomo metta a cimento la 
sua vita su per quelle dirupate pareti; e solo chisi provd 
a sormontarle scusera quel dotto autore, che volendoci pur 
dare un’ idea della fisica costituzione di una montagna, a 
valicare la quale — Non era via da yestito di cappa—, si 
contenté dire : ‘‘ che chi conosce la struttura de’ monti pro- 
», prii di Carrara, ha egualmente cognizione di quella del- 
Altissimo. 

Pertanto fu ben coraggioso il Cav. Gio. Fabbroni, di 
sempre onorevole rimembranza, allora quando pieno di anni 
e di dottrina cosi bene disimpegnare seppe il periglioso in- 
carico d’indagare sul Monte Altissimo la qualita e potenza 
de’ suoi filoni marmorei, onde I’I. e R. Governo, sempre 
mai propenso a fayorire qualunque genere d’ industria, de- 
durre potesse quali speranze vi era luogo di attendere a prod 
delle arti e del commercio nazionale, 
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L’ esempio di tant’nomo fece a noi magzior cuore: sic- 


che assistiti da alcuni cavatori, che il proprietario di quelli. 


scavi aveva condotto in aiuto, animosi c incamminammo sopra 
il burrone della Polla , da alcun naturalista non ancora vi- 
sitato. | 

Al di 1a della Casetta del Duca e precisamente allo 
sbocco del canale della Vinearella, dove nel 1568 furono 
aperte nuove cave dallo scultore Vincenzo Danti, incontrasi 
una macia di marmi bianchi, venati e mischi, quasi tutti 
abbozzati e riquadrati in forma di capitelli, di basi, di pila- 
stri , di architravi e cose simili, rimasti dal tempo de’ primi 
granduchi abbandonati a pié del monte o sul luogo dove un 
di si caricavano, come altrettanti testimoni eloquenti dell’uso 
a cui esse cave furono specialmente destinate. 

Attraversato quel deposito, avevamo gia sotto i nostri 
piedi il calcareo granoso compatto color grigio plumbeo , 
disposto in strati, da prima frastagliati e interrotti da un’ar- 
gilla rosso-cupa, quindi pil uniti e di una tinta pid pal- 
lida, di grana minutamente cristallina, ed a luoghi rac- 
chiudenti dei banchi di una breccia marmorea molto ana- 
loga a quella de’contorni di Stazzema ; fenomeno di cui non 
trovasi luguale nec monti proprit di Carrara. Al di sopra 
della Polla arrampicandoci su per la balza del Piastrone 
si vede alle rocce frammentarie, ed al calcareo granoso com- 
patto subentrare il saccaroide bianco. Né si creda gia che 
uno possa con qualche precisione determinare dove quest’ ul- 
timo pitt puro , pit candido ed omogeneo si affaccia , poi- 
ché tanto qui che ne’ monti carraresi il calcareo saccaroi- 
de é sempre a contatto immediato e sottostante al calcareo 
granoso compatto , al quale sembra far passaggio, il pit 
delle volte, per insensibili sfumature e gradazioni; in guisa 
che si troverebbe assai perplesso colui che stabilire volesse 
una linea di demarcazione fra Puna e I’ altra roccia. 

Giunti come Dio volle alli scavi aperti dal sig. Borrini 
in quest’ anno sulla ripida parete del Piastrone, ebbi luo- 
go di potermi convincere che la qualita di quei marmi pa- 
reggiava per finezza di grana e per candore i pit belli sta- 
tuari di Carrara; senonché apparivano di questi alquanto 
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pit tenaci, crudi, e resistenti allo scalpello. Cid forse po- 
trebbe dipendere e dalla maggiore proporzione di particelle 
ferrifere con esso impastate ,e dall’ esser gid evaporata una 
parte del suo naturale umidore. Continuands cogli scavi ad 
internarsi nelle viscere della montagna, la roccia marmorea 
ivi sottostante probabilmente presentera una pasta alle scal- 
pello pit cedevole dei marmi gia trovati. 

Non fu che dopo immense escavazioni di marmi bian- 
chi variegati , che i romani scuoprirono ne’ monti lunensi 
di Carrara quei bellissimi statuari, che a buon diritto an- 
teposero per finezza di grana , pastosita e candore, al ce- 
lebre pario. 

I marmi del Piastrone si presentano in grandi ammassi 
l’uno contro I altro stivati, e combaciantisi per delle sot- 
tili commessure ripiene di un’argilla calcarea , annerita da 
minutissimi cristalli di ferro ossidulato , e dalla qual terra 
resta pure imbrattata la superficie dei marmi che trovansi 
al di lei contatto. Tali fenditure sembrando disposte con una 
certa regolarita, era io di prima abbordo tentato a crederle 
altrettante divisioni di strati ; ma cessd ogni dubbio allor- 
ché vidi sopra i due opposti lati della stessa frana di monte 
addossarsi altrettanti apparenti stratificazioni , ma disposte 
in direzioni diverse. E che tali divisioni siano affatto estra- 
nee alla vera stratificazione , anche meglio si conferma do- 
poché , fatta saltare in aria la crosta della montagna, le 
fenditure divergono dalla esteriore direzione, si assottiglia- 
no, © si diradano a proporzione che si penetra nel vivo 
del masso. Si fatti riflessi pertanto m/’indussero a credere 
che le sovrapposizioni divisate attribuire si dovessero ad 
una superficiale alterazione e ristringimento del terreno, e 
forse anche alla spontanea disposizione della roccia marmo- 
rea di suddividersi in massi, i quali ordinariamente affet- 
tano la forma primitiva romboidale del carbonato calcare ; 
circostanza che fu pure avvertita da Saussure nelle rocce di 
feldspato , da Dolomieu nelle petroselci , da Patrin negli 
schisti argillosi , da Ramond nei graniti , da Breislak e da 
Saussure medesimo in varie rocce calcaree. 

Oltre le anzidette fenditure posteriori alla consolida- 
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zione del terreno, altri inconvenienti di pi antica data 
concorrono ad alterare la omogenita del calcareo sacca- 
roide del Monte Altissimo. Io parlo di quelle sostanze ete- 
rogenee , le quali si cristallizzarono insieme con la roccia, e 
che appariscono , ora sparse e pit minutamente diffuse nella 
pasta marmorea, ora accumulate in nodi, in nebulosita e 
in macchie , ed ora finalmente raccolte in venule, vene, 
ed in filoni. E siccome notato aveva Ramond che la cate- 
na granitica de’ Pirenei presentava di distanza in distanza 
dei rifiuti di altre materie che ai graniti divennero estra- 
nee , cosi nella regione superiore delle Panie, e pitt spe- 
cialmente sotto il Monte Sacro, dove la formazione mar- 
morea é sviluppatissima, appaiono di tratto in tratto nella 
direzione della catena medesima dei Jarghi filoni eterogenei 
alla massa saccaroide ivi racchiusa. 


eli scavi, poco avanzati in quella parte del Monte Al- 


tissimo, non prestavano favorevole opportunita per instituire - 


un esame di confronto proprio ad avvalorare o infirmare 
l’ opinione dei cavatori carraresi, nata in loro dall’ istinto 
di una lunga pratica , cioé se qua pure si confermava che 
la pasta del marmo sia tanto piu brillante, bianca e omo- 
genea, quanto é pid intensa e maggiore la eterogeneita dei 
filoni metalliferi che lavvicinano. Certo é che le vene fer- 
ruginose che attraversano la roccia marmorea al Piastrone 
sono molto esili e sottili, mentre la qualita del marmo a 
cui esse aderiscono é di una rara bellezza; sicché questo 
fatto (a meno che il filone da cui si diramarono le super- 
ficiali vene non sia che un resto di uno pii potente ora 
distrutto) sarebbe poco favorevole alla supposta teoria. 
Avremmo desiderato di poter proseguire sino lA dove 
il monte si riversa, per seguitare le tracce delle piv visibili 
vene eterogenee; ma da quel punto in si tanto é la roccia di- 
scoscesa , che senza l’apparizione di un alato Gerione, che 
per quelle balze rotando me col compagno ne portasse in 
groppa, era impossibile di progredire di un passo al di 1a 
de’ passeggiati marmi. Fu dunque gioco forza retrocedere ; 
sicché scalando di masso in masso per una scogliera di sal 
caieo granoso compatio, dove un qualche raro sterpagnolo 
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prestava alla mano un desiderato ritegno , con gran fatica 
si giunse a metter piede sopra un meno inclinato piano. 

In una seconda escursione che io feci l’ anno appresso 
in compagnia del sig. Pompeo Pirroni, zelante cultore delle 
scienze naturali; giunti alle cave della Cappella, deviammo : 
dalla strada rotabile, e seguitando per il dorso di quel pog- | 
gio, che é pure una diramazione del Monte Altissimo, po- | 
temmo senza incontrare gran rischio pervenire sino al suo 
pit elevato fastigio. 

Alla pieve della Cappella ricomparisce il calcareo bol- 
loso che gia lasciammo al di sotto di queste cave, ed ap- 
partengono alla stessa roccia i massi che di tanto in tanto 
si affacciano fuori di un terreno marnoso fino al casale d’Az- 
zano , dove riapparisce qualche traccia di schisto argilloso 
e di steaschisto. Sopra il pogsio di Azzano emerge il Monte 
Altissimo , qual gigantesco biancheggiante masso , alfa di 
cui vista un qualche entusiasta di mitologiche allusioni escla- 
mato avrebbe coll’ enfatico poeta schernito dal Venosino : 
Qui veramente il gran Giove asperse l Alpe con la bianca 
neve del suo sputo! (Lib. II. Sat. 5). 

Vaglia il vero perd, da questo punto la montagna pre- | 
senta un aspetto sommamente pittorico, sia per il contra- = 
sto che formano le verdeggianti sottoposte selve con la nu- 
dita e bianchezza delle soprastanti rupi , sia per la bizzarra 
forma delle acute e dentellate creste che coronano i pit alti 


gioghi di fronte alla piana immensa prospettiva del sotto- 
giacente mare , sia per l’ orribile stroscio delle acque pe- 
renni che spumanti gorgheggiano di mezzo le balze con il i 
silenzioso deserto della montagna ; tutto in una parola con- | 
corre per dare a questa porzione diappennino marittimola | 
fisonomia dei monti alpini , di un pezzo di Svizzera in se- Mj 
no alla Toscana. | 

La salita di Azzano sino alla vetta dell’Altissimo é al- 
quanto pit ripida del tratto percorso. Seguendo sempre pid 
il dorso della stessa branca di monte, si perde il calcareo 
celluloso grigio-cenerognolo , e con esso la poca terra sciolta 
che loricuopriva pid in basso, sicché a questo subentra il solito 
calcareo compatto fetido, che si fa sempre pid granoso e 
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pallido a proporzione che si accosta verso la cima. Quest’ulti- 
mo perd al solo attrito de’piedi lasciava dietro di noi uu odore 
marcatissimo di gas idro-solforato , che un minuto piovi- 
scolo concorreva non poco a renderlo ancora piu sensibile 
all’ odorato. 

Eravamo gia presso la testa del monte , quando la no- 
stra guida c’indicd a pochi passi lontana una stretta cavita 
che quasi verticale sprofondavasi tra masso e masso. Era uno 
stacco naturalmente operatosi fra li strati della roccia cal- 
carea granosa , e che appoggiavansi |’ uno coatro I’ altro a 
guisa di un acuminatissimo tetto. E stante che-si era pros- 
simi al calcareo granoso lamellare, mentre da quel punto co- 
mincia lo sprone marmoreo della Vincaredia, il luogo dove 
un tal fenomeno accadde darebbe a congetturare, che il pas- 
saygio dall’una all’altra roccia abbia in qualehe modo con- 
trilmito ad una tale rottura ; seppure essa non derivd da 
uno di quei ristringimenti di terreno , o regolari divisioni 
cosi frequenti nel calcareo saccaroide, e delle quali ho gia 
fatto parola, Non devo perd passare sotto silenzio un altro 
fatto , che si manifesta su quella stessa pendice e in un al- 
tro spacco formatosi in mezzo al calcareo saccaroide , nel 
quale trovasi insinuato a guisa di filone un grés calcareo 
micaceo di grana fine e compatto, di color grigio gialla- 
stro , talmente aderente al marmo salino , che a prinio ab- 
bordo si prenderebbe per un rifiuto naturale della roccia sac- 
caroide,o per un filone eterogeneo contemporaneo alla so- 
lidificazione del terreno , piuttostoché per un riempimento 
posteriore appartenente a tritumi di rocce pil lontane , 
come lo é difatto. 

Per salire sulla cima del monte si é obbligati di pas- 
sare sOvra una cornice tracciata sulla testa dei strati di cal- 
careo granoso. Giunti alla sommita, si trova il marmo bian- 
co in massi stivati , che accennano quell’ istessa apparen- 
te stratificazione che si vide sopra le cave della Polla , 
e dove una consimile argilla nericcia ne intarsia le com- 
messure. Peraltro diversificano questi da quelli in quanto 
alle sostanze eterogenee costituenti i filoni e vene che nello 
stesso marmo statuario sonosi immedesimate. Qua, oltre il 
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ferro magnetico e piritico trovato nelle vene marmoree del 
Piastrone, i filoni che appariscono sul fastigio della mon- 
tagna contengono una quantita di pagliette di talco verda- 
stro , si che il marmo ad essi contiguo acquista i caratterl 
e la struttura di un calcareo squammoso, di un vero cipol- 
lino. Li quali caratteri vanno diminuendo allorché si pene- 
tra nell’interno del masso , mentre all’ opposto vanno essi 
aumentando nel declinare che fa la roccia verso il catino 
formatosi fra il monte Pontato ed il rovescio dell’Altissimo, 
sino a che la roccia marmorea va a nascondersi sotto a un 
terreno fissile steaschistoso. L’ ispezione di questo fatto , 
di cui mi era accaduto di trovare l’ analogo nella cima del 
monte Silvestro e sul campo di Cecina (alto piano del Monte 
Sacro) non davya pitt luogo a dubitare, che il terreno schi- 
stoso, da noi gia veduto servire di base ai marmi della Cap- 
pella e di Trambisera, non si ritrovasse anticamente in giaci- 
tura inviluppante col calcareo saccaroide e granoso compatto. 

E infatti , che la fisonomia delle Panie, e particolar- 
mente dei Monte Altissimo,fosse in origine ben diversa da 
quella di ogyidi, lo danno a conoscere , oltre i sunnotati 
indizii di rocce di struttura fissile ivi rimasti, quelle tante 
frequenti guglie marmoree tuttora sporgenti dalle sue cime; 
quei numerosi depositi psammitici , brecciati e sabbiosi che 
si arrestarono sulle pareti , al fondo dei valloncelli e nelle " 
pianure costeggianti il mare; quei rari sterpagnoli e radici 
di piante alpine rimaste intarsiate fra le commessure di nudi 
e sterili massi; monumenti tutti che attestano uno sman- 


boa 

tellamento e progressivo abbassamento di quelle ripide quasi i. 
isolate montagne. 
Conclusione. 
Dall’ esposizione dei fatti, e dal complesso delle cir- il 
costanze da me raccolte nelle due brevi escursioni al Monte ri 

Altissimoe sue adiacenze, parmi di poter conchiudere: 1.’ che 7 | 
il caleareo granoso-compatto fetido costituisce il terreno , 6st 
dominante uel Monte Altissimo, e forse di tutto il gruppo = 
centrale delle Panie ; 2.° che questa roccia é affatto diversa g 
dal calcareo stratiforme e terreo , comunissimo ne’ superiori v 
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appennini , mentre é altrettanto consimile , sia per i ca- 
ratteri che per le pietre schistose che ’appoggiano, a quelli 
de’monti Argentario osservati dal Brocchi, della Riviera visti 
da Saussure, non che delle alpi marittime e di Tarentasia stu- 
diati da Brochand de Villiers; 3.° che la roccia marmorea sot- 
toposta al calcareo fetido , non sembra che una modifica- 
zione ed una varieta dello stesso terreno , per circostanze 
ignote divenuto pi puro e cristallino ; 4.° che simili o quasi 
simili circostanze si riprodussero nelle Panie in giaciture e 
forse in periodi diversi , poiché , 5.° dalla sommita dell’Al- 
tissimo sino alle pit basse pendici verso il mare la forma- 
zione calcarea sembra disposta in tre bande o grandiosi fi- 
loni diretti nel senso della maggior Junghezza della cate- 
na; dei guali il pii potente e il pid cristallino appartiene 
al Monte Altissimo e suoi laterali , quello di mezzo ai monti 
della Cappella e di Trambisera , ed il pit basso alla di- 
ramazione dei monti di Farnocchia e di Vallecchia; 6.° fi- 
nalmente che l’area interposta fra le suddette bande di cal- 
careo granoso, essendo fasciata e coperta da rocce fissili e 
friabili , o da depositi psammitici e brecciati , o da altre 
pietre di struttura meno solida e massiva , riesce agevole 
comprendere la causa del fenomeno della disposizione della 
valle, longitudinale alla catena, rinchiusa fra quelle mar- 
moree pareti. 

Ma a quale periodo, sento dimandarmi, nell’ordine di 
formazione apparterra egli il filone del Monte Altissimo? Un 
quesito di tanta importanza io credo che non si potra ri- 
solvere se non allora quando la scenza della geologia, a 
forza d’indagini e di confronti, potra finalmente pervenire 
a scoprire qualche legge fisica generale che renda una spie- 
gazione sudisfacente di tante anomalie , le quali formano 
il tormento dei piu zelanti cultori di questa branca di sto- 
ria naturale. 

E poiché da pochi anni in qua furono trovati dallo 
stesso Hausmann e da De Buch, a Giellebelk in Norvegia, 
marmi consimili ai nostri savrapposti a un terreno di ori- 
gine secondaria ; poiché i bei marmi della Tarentasia rin- 
venuti furono da Brochant de Villiers in giacitura alternante 
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colle rocce di transizione ; poiché fu veduto da Fortis , a 
Arba e Neuparo in Dalmazia , un calcareo conchigliaceo 
divenutolamellare , da Faujas de Saint Fond uno scoglio di 
calcareo madreporico in parte cunvertitosi in calcareo gra- 
noso, al capo Martino presso Monaco di Nizza, ed anche 
ultimamente da Marzari Pencati , ai Canzocoli nel Tirolo, 
un calcareo alpino talmente modificato, che presentando, ora 
una grana lamellare ed ora salina, ha l’aspetto di un bel mar- 
mo statuario; chi, dopo questi ed altri fenomeni di simil 
fatta , capaci a dimostrare |’ attitudine che hanno alla cri- 
stallizzazione anche le rocce non primordiali, chi, diceva 
io , potra sostenere senza tema d’ ingannarsi, che il calca- 
reo saccaroide delle Panie sia coetaneo alla pit antica con- 
solidazione del nostro pianeta ? Alli quali importantissimi 
avvenimenti , se pure si aggiungano le varie scoperte fatte 
in questo stesso secolo di terreni cristallini per eccellenza, 
come lo sono i graniti, i gniessi, i porfidi, e i micaschisti, 
- quali trovati furono molte volte sovrapposti a terreni di ori- 
gine secondaria , sembrami che ogni giorno pid si vada ap- 
prossimando l’epoca di vedere , dird cosi , convertita in as- 
sioma quella proposizione , che settant’ anni fa il dottissi- 
mo Giovanni Targioni, con la sola scorta del suo genio , 
quasi profetizzando annunzid: che la faccia moderna del 
globo terraqueo essere doveva tuttaltro che primigenia! 


Del? apertura di un canale navigabile , che dail’ Adriati- 
co, a traverso dell’ Italia sbocchi per due parti nel Me- 


diterraneo;dell’ingegnere Pietro Ferrariarchitetto della 
Reverenda Camera Apostolica. 


E questo il titolo di un opuscolo pubblicato in Ro- 
ma nel decorso anno 1825, dai torchi di Lino Contedini. 


Né poteva l’autore immaginare altro argomento pit capace 


di risvegliare la curiosita del pubblico , ed eccitare |’ at- 
tenzione delle persone dedite alle scenze idrauliche e de- 
siderose dell’ italiana prosperita, E di fatti in un secolo co- 
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me il nostro fecondo di grandiosi lavori di universale uti- 
f lita, in un’ epoca nella quale i due mondi gareggiano di 
wna operosa emulazione per aprire nuove strade ad ogni ge- 
}  nere di commercio , in un tempo in cui, mosse dai grandiosi 
| profitti loro procurati dai proprii canali, V’ Inghilterra, la Fran- 
_ cia.e le altre nazioni sono intente ad aprirne de’nuovi, la sola 

Italia si rimarra , e vedra con indifferenza raccolto dagli al- 
tri popoli tutto il frutto delle proprie invenzioni? Eppure in 
| Italia nacquero e progredirono la scenza e la pratica de’ca- 
: . nali navigabili ; essa, primadi ogni altro, sperimentd i van- 


taggi grandissimi offerti da tali mezzi di trasporto, compa- 
rativamente ai trasporti fatti per terra o per gli alvei de’fumi 
naturali; da essa appresero i francesi che la costruzione di 
sostegni e di conche (1) é capace di far superare ai navigli osta- 
coli giudicati per lo innanzi insuperabili e persino le stesse gio- 
gajede’ monti. Senza il di lei esempio non avrebbe forse la Fran- 
cia, né il canale di Briare (2) ,né quello del Mezzogiorno che 
congiunge i due mari (3), né quelli dello Charolais , di Or- 
leans , di Piccardia , etc, né gli altri molti di costruzione 
pia recente , 0 non ancora compita ;non avrebbe probabil- 
mente |’ Inghilterra superata e traforata la gran catena delle 
proprie montagne con ventuno diversi navigli (4). Deesi per- 
: tanto corrispondere con grato animo a chi tenta di ridestare 
i questa maestra comune ; sebbene il libro annunziato non j 
_ sembri aver prescelti i mezzi pit idonei, per le varie ra- 
} gioni che discorreremo qui brevemente. 

: Due parti sono da considerarsi principalmente in ogni | 


(1) Le due prime chiase di questa specie furono costruite sulla Brenta presso | 
Viterbo nel 1481 da ingegneri italiani ,de’ quali il nome non si @ conservato. 

(2) It canale di Briare fu intrapreso da Enrico 1V. La sua costrazione, snccessi- 
vamente abbandonata, veane riassunta nel 1605. Allora soltanto, cioé pit di un se- 
colo dopo la prima invenzione, vennero eseguite su quel canale due chiuse. 

(3) Ul camale del Mezzogiorao é il pit considerabile che abbia la Francia. La 
sua luoghezza é di 239 Kilometri, cicé prossimamente miglia 143, ed ha 62 chiuse, 

(4) | canali dell’Inghilterra, tutti eseguiti da particolari associaziovi, presentano 
attaalmente ano syiluppamento di sopra mille leghe di langhezza. El’ Inghilterra 
prima del 1756 non aveva un solo canale !!! ( Dupin. Force commerciale de la 
Grande Bretagne ). 
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pe. di apertura di un canale ; 1.° Ja possibilita della ese- 
cuzione , 2° la utilita: ove lasci dubitare dell’ una o del- 
-Paltra verra facilmente e giustamente dimenticato : ricer- 
chiamo pertanto se il nuovo progetto sia in diritto di altro 
destino, entrando in qualche particolare intorno ai due capi 
indicati. 

Risguardo al primo, era necessario che il progetto dimo- 
strasse il canale ideato non solo materialmente possibile, ma 
relativamente pur anche alle particolari circostanze morali ed 
economiche di chi dovrebbe sopportarne la spesa. Ora in quan- 
to alla materiale esecuzione essa indispensabilmente richiede: 
1.° che non manchino le acque necessarie ad alimentarlo: 
2.° che non s’ incontrino nel suo tragitto difficolta insupera- 
bili, Né Puna né laltra di queste due condizioni sembra la 
conseguenza legittima de’raziocinii e delle notizie esposte nel 
nuovo libro. Trovasi di fatti al cap. 2.° , che la spartizio- 
ne delle acque, ossia il punto culminante del canale , sa- 
tebbe in una delle alte foci degli Appennini, nelle monta- 
tagne di Fossato, all’ estremita dell’ Umbria nella Marca ; 
che quivi sono alcune sorgenti, delle quali si potrebbe pro- 
fittare per alimentare il canale. Ma di grazia in che con- 
sistono queste sorgenti? L’Inghilterra, quell’ umida regio- 
ne, intersecata in ogni direzione da abondantissime acque 
correnti , ove le pioggie sono considerabili, i’ evaporazione 
poco attiva, ove niun canale é stato intrapreso che debba 
transitare alti scoscesi monti paragonabili ai nostri Appen- 
nini, ha veduto pi di un tentativo fallire per gli errori 
originariamente commessi nel calcolo delle acque necessa- 
rie ad alimentare un qualche canale (5) ; e noi abitatori 
di un’ asciutta regione , ove le pioggie non sono frequen- 
ti (6), ove I’ evaporazione é grandissima, ove gli stessi fiumi 


(5) Diversi canali dell Inghilterra richiedono i} sussidio di acque inalzate me- 
diaute numerose macchine a vapore di grandissima energia. It canale del vecchio 
Birmiogam, non ostante tre grandi vasche destinate a raccogliere e conservar le 
acque correnti superiori alla partizione, ha sopra 10 macchine a vapore , una delle 
quali della forza di 100 cavalli, 

(6) Le piogge tempestose e dirotte, che fanno sregolatamente gonfiare i nostri 
torrenti, sono piuttosto d’ impedimento che di sussidio alle navigazioni artefatte. 
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reali ci mostrano troppo spesso il loro alveo affatto povero 


di acque; trattandosi di un canale da condursi sopra i fianchi 
di aridi monti , in mezzo ai dirupi, nel quale massima sa- 
rebbe la disperdizione delle acque per le filtrazioni inevita- 
bili; noi ci conteremmo di sapere che la montagna di Fos- 
sato ha diverse sorgenti , senza richiedere nemmeno un cal- 
colo approssimativo dell’ acqua che possono somministrare e 
di quella creduta necessaria al canale? 

Riscontrasi inoltre nel libro istesso, che l’altezza della 
spartizione delle acque sarebbe di palmi romani 3020, os- 
sia piedi parigini 2079 , e richiederebbe per essere superata 
l’eccessivo numero di 448 chiuse. Ma trai canali gia aperti, 
tralle costruzioni meravigliose, considerate a buon diritto co- 
me i prodigii dell’ industria francese e brittannica , niun 
canale s’innalza nel suo punto pitt alto nemmeno a piedi 
500 di altezza. Il canale della Gran Giunzione, il maggior 
canale dell’ Inghilterra, che dal Tamigi, superando con 101 
chiuse e due gallerie i monti frapposti, si scarica nel ca- 
nale di Oxford , non ha nel suo punto culminante pit di 
metri 123, cioé prossimamente piedi 385 di altezza. E non 
sara, dopo questi confronti, permesso di dubitare che il ten- 
tativo di condurre un canale ad una altezza cosi eccessiva, 
e di fargli tansitare monti si aspri, non fosse per incontrare 
difficolta da riputarsi insuperabili da forze umane? e non 
sara giustificato il timore che i tesori stessi di Creso non ba- 
sterebbero a condurre a termine le opere d’ arte infinite, che 
ad ogni passo dovrebbero assicurarlo e sorreggerlo? Non 
é dunque nel nuovo libro provata la fisica possibilita della 
costruzione del canale ideato. Ma concedasi pure , che non 
presenti l’andamento proposto , se non difficolta superabi- 
li , dell’ordine di quelle che sono state vinte nella esecu- 
zione del mentovato canale della Gran Giunzione. Ha quel 
canale una lunghezza di (53 kilometri, cioé prossimamente 


me- 
thio miglia 92, e 101 chiuse, ed é costato alla compagnia che lo 
ha esegnito lasomma di due milioni sterlini. Il nostro avreb- 
elle 


be sopra miglia 210, e 448 chiuse! Qual spesa immensa non 
tichiederebbe adunque la sua costruzione, e chi potra mai, 
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fidandosi ai calcoli dello ingegnere romano , ammetere come 
possibile, nelle circostaaze economiche dell’ Italia , una cosh 
gigantesca intrapresa (7)? 

L’ esame per noi istituito mostrandoci esser per lo me- 
no problematica la possibilita assoluta della costruzione det 
canale di cui si tratta, e mancare sicuramente Ja relativa , 
possiamo dispensarci dal ricercare gli elementi, dai quali 
dipenderebbe la misura della di lui utilita, ristringendoci a 
sole poche generali considerazioni applicabili al caso no- 
stro, non meno che ad ogni altro progetto di nuovo lavoro. 

In questo argomento, come in tutti quelli dipendenti 
dai principii di pubblica economia, uno degli errori, o di- 
rem meglio delle illusioni pid frequenti, si ¢ lo scambio 
involontario degli effetti e delle cause , quelli per queste 
e queste per quelli prendendo , e cid tanto pit facilmente 
quanto pit cause ed effetti essendo tra loro contemporanei 
e frammisti, per una reciproca e necessaria reazione, si tra- 
smutano gli uni negli altri, cause divenendo gli effetti e le 
cause effetti a vicenda. Cosi nella civile societa commercio 


e strade sono talmente tra loro collegati , che le modi- 


ficazioni dell’ uno inducono nell’ altre necessarii e corri- 
spondenti cambiamenti, richiedendo i progressi e |’ esten- 
sione delle ricchezze e del traffico , miglioramenti ed aper- 
ture di strade e di canali; el’ apertura ed i miglioramenti 
di questi , purché sodisfino ad un bisogno o per lo meno 
ad un desiderio della industria e del commercio , essendo 
a vicenda ampliatori e produttori di nuovi traffichi e di nuo- 
ve ricchezze. Che se invece, invertito |’ ordine naturale, si 
accresceranno le strade fuori di proporzione coi mezzi di- 


(7) Ul governo francese del 1808 statui I’ apertura di uo canale, che da Savona 
varcando con 166 chiuse ’ Appennino ad ana altezza di metri 360 congiungesse cob 
mar Tirreuo, per mezzo del Pd, la Lombardia e I’ Adriatico. La spesa di questo la- 
voro non mai mandato ad effetto , fu calculata da esperti ingegners ( Prony , Bois- 
sel etc.) iu 198 franchi per ogni metro andante. ( Statistique de uncien dépat- 
tement de Montenotte par M, le Comte Chabrol de Volvie ). Estendendo que- 
sta estimazione al nostro canale, il quale dovrebhe inalzarsi ad una altezza 
presso che doppia, sulla lunghezza di circa 349 kilometri , la spesa ascenderelsbe ai 
6g milioni di franchi ! 
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sponibili e coi presenti bisogni , si fara chiaro ben presto 
che nella vita de’ popoli come in quella deg!’ individui, ogni 
eccessivo dispendio di forze pud essere fatale alla economia 
della macchina intiera, 

Si rendano pertanto pit facili le comunicazioni, si aprano 
strade e canali, ma coll’ indicata avvertenza, ma colla si- 
curezza che i capitali occorrenti non sono distratti da piu 
profittevoli rami d’ industria, de’ quali questa incauta di- 
versione possa compromettere la prosperita ed i progressi ; 
ma non promuovendo giganteschi lavori, troppo spesso con- 
sigliati da vani progetti, la cui esecuzione non porterebbe 
altro frutto che la rovinosa celebrita de’loro autori. 

I progressi dell’ agricoltura, dell’ industria , del commer- 
cio sono lenti , sono successivi , si alimentano coi Joro pro- 
prii profitti, e vogliono percid essere assiduamente soccorsi 
da parziali operazioni dirette da una prudente economia. 
Essa sola ci potra guidare gradatamente, per una serie di 
moderati benefizii, ai pit: nobili e pit grandiosi risultamenti, 
se particolarmente verra mai assistitae regolata da quello 
spirito di associazione, che ha prodotto altroye tanti miracoli. 
Trapiantato in Italia, avrebbe nei primi passi bisogno di esse- 
re guidato e sorretto dai wonsiglie dai soccorsi governativi; 
ma fatto in breve adultoe robusto, si vedrebbe anche sul 
nostro suolo, muovendosi colle sue proprie forze , divenire 
il solo giudice competente, il solo garante irrecusabile della 
utilita de’ lavori che interessano la nostra prosperita. Per 
opera sua non tarderebbero molto quelle parti d’ Italia, ove 
concorrono favorevoli circostanze, a coprirsi di nuovi canali. 
Allora si che mediante una serie di successive operazioni, 
congiungendo Firenze e Pisa con nuove e migliori naviga- 
zioni , la bella e ricca Firenze colla fertile provincia della 
Val-di-Chiana , recente creazione di un governo paterno e 
di un ministro lume ed onore dell’ Italia; congiungendo 
per acqua Roma e Perugia, e con nuove strade varcando 
lAppennino , perverrebbe questa attiva-potenza, resa ardita 
dai suoi prosperi successi, a mandare ad effetto parte almeno 
delle speranze filantropiche del nostro autore, coll’aprire una 
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vasta linea di pit facili comunicazioni tra il Mediterraneo (« 
e l’Adriatico. 
G. Giorcint. 

co 

to 


Erano gid le carte antecedenti consegnate alla stampa 
allorché pervenne a Firenze la notizia dolorosa della mor- 
te del sig. Pietro Ferrari. Nacque egli in Spoleto nel 1761: 
esercitd con successo |’ architettura civile e l’idraulica: eb- 
be dai diversi governi negli stati della Chiesa commissio- 
ni ed ufficii di molta importanza > mancd in Napoli il pas- 
sato dicembre compianto dai buoni come dotto , zelante 
ed onesto cittadino. Si hanno da Ini oltre I’ opuscole, del 
quale abbiamo parlato, diverse lodate produzioni. II suo Trat- 
tato sul modo di regolare le acque della valle Spoletina ed 
i torrenti in generale, e di arrestare le ghiaie fra’ mont: , 
lo dimostra singolarmente avveduto ed esercitato nella pra- 
tica di quelle difficili operazioni. Fu autore di varii pro- 
getti e segnatamente pel prosciugamento del lago Trasime- 
no e del lago Fucino. Lascid manoscritto un trattato sull’ar- 
te di formare i giardini e le ville. ( Estratto dal Giornale 
Arcadico del Gennajo 1826 ). 


Lettres a M. le Duc de Blacas d’ Aulps premier gentilhomme de la 
Chambre, Pair de France etc. relatives au Musée royal egyptien 
de Turin par M. CHAMPOLLION le Jeune — Premiger lettre. — 
Monuments historiques. Paris Firmin Didot pére et fils 1824. 


Avendo dato al pubblico in due numeri successivi del gior- 
nale pisano (N.° XXIV-XXYV.) una esposizione del sistema gero- 
glifico ritrovato dal sig. cav. Champollion il minore, ho giudicato 
convenevole di far succedere a quel mio tenue lavoro un’ estratto 
delle lettere dello stesso ch. A.aS. E, il sig. duca di Blacas, come 
di quelle dalle quali si ha un resultato dell’ applicazione di questa 
maravigliosa scoperta : la quale ha oramai ricevuto tal conferma 
e si solenne dall’ immenso numero de’ fatti che le fanno testimo- 
nianza , da non lasciar luogo a dubitazione se non a coloro che 
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(conoscendo la causa ) vogliano contro coscienza impugnarla , ¢€ 
negar fede ostinatamente alla pitt manifesta evidenza. E gia ii sul- 
fragio di tutti i pid rinomati filologi, e dei pit difficili ancora , 
corona le nobili fatiche ed i lunghi travagli del celeberrimo Au- 
tore ; solo rarissimi apparent nantes in gurgite vasto , i quali, lor 
malgrado , convinti dalla prepotente forza del vero , non so per 
qual perverso disegno , ricorrono alla ignobile insidia nel difetto 
di sensati argomenti. Quindi voce or di grido, or di sommesso bi- 
shiglio si ascolta, a indur sospetto che il ritrovato sistema attenti 
profanament alle sacrosante verita rivelate. Una tal voce mossa 
da spiriti insidiosi e maligoi , é ripetutaa gara dai creduli e ma- 
laccorti; arme solita e vecchia (lo dicemmo altra volta in questo 
stesso giornale , e giova ora il ripeterlo) arme solita e vecchia , 
imbrandita dapprima contro i pid celebri trovamenti, e resa vana 
poscia, nel trionfo di qaelli , con scorno perpetuo degl’ inverecondi 
oppositori. Né buon servigio veramente essi rendono alla causa di quel 
Vero, del quale si mostrano sempre tutti pieni di timore e di sospet- 
to, quasi che possa per umani argomenti crollarsi. La verita é-fon- 
data sopra basi eterne , né puote insidia di uomini smentirla , o 
scorrer di secoli ottenebraria, Ora, se tulti i monumenti dell’an- 
tichita egizia, greca e romana, se il consenso universale dei dotti, 
e tra questi, di quasi tutti coloro che sono distinti per dottrina 
non meno che per pieta, attestano vero ed evidente il sistema del 
sig. Champollion, qual timore o sospetto mai potra nascere ch’ es- 
so attenti, od oppongasi in qualche parte alle dottrine della Ve- 
rita. Pruove ne arrechino i contradittori , non declamazioni insi- 
diose: si affrettino a farci conoscere quei luoghi delle opere del no- 
stro A. i quali prestino fondamento ai loro sospetti, e si purghino , 
se valgono, dalla taccia meritata di malignita e di calunnia. A tanto 
sono invitati; poiché a tenere an tal linguaggio, da una parte ci 
muove quel religioso sentimento che ne fa divoti al Vero, dall’altra 
la giusta indignazione per le inside opposte ad an sistema cosi fe- 
condo di utili scuoprimenti. 

Or, per venire all’ oggetto del presente estratto , dico che il 
ch, Champollion si propone di esporre in un segauito di lettere a 
S. E. il sig. duca di Blacas il resultato delle sue ricerche storiche 
sui monumenti del Museo reale egiziano di Torino, Né a pit degno 
personaggio avrebbe potuto 1’A. intitolare questi suoi dotti lavori, 
mentre tali studi vanno ad esso debitori di molto favore. Nel sig. duca 
di Blacas, gid dottissimo delle greche antichita, hanno trovato le naove 
scoperte egiziane una mente atta a comprenderne ed apprezzarnel’im- 
portanza, ed una volonta pronta a proteggerle ed incorag,iarle vali- 
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damente. Offre materia a questa prima lettera la serie non interrotta 
di statue colossali e di steli, che, colle loro iscrizioni , valgono a 
restitaire alla storia ana delle pid antiche ed insigni dinastie de’ Fa- 
raoni, quella che Manetone nel suo canone cronologico ci ha data per 
la XVIII.« E poiché questi monamenti fanno fede insieme e degli 
antichi re, e dalle arti in Egitto, cosi doppio wt il nobile oggetto 
delle ricerche del nostro A. 

E dell’ arte imprendendo dapprima a ragionare , egli avverte | 
come chiaro dimostrasi pei monumenti, restare ancoraa farsi la | 
storia dell’ arte egiziana , poiché quanto se n’é detto finora é lon- 
tano affatto da verita. [| giadizio stabilitone tra gli uomini presenti, 
é fondato sulla teoria gid creata da Winckelmann, il quale dai 
pochi monumenti sparsi qaa e la pei masei d’ Europa, senza consi- 
derarne il soggetto , o l’epoca, o la primitiva destinazione, e senza 
avvertire ch’ essi erano tratti dalle pid volgari catacombe , pretese 
di dedarre e stabilire an generale giadizio sopra |’ artc egiziana. 
Ognan vede quanto inconcludente e falsa esser debba quella con- 
seguenza che da tali principj si parte. Le statae egiziane della cul- 
lezione Drovetti fanno fede abbastanza contro la generale opinione 
che, gli egizi avessero un ristretto numero di ¢ipi primitivi fissati 
dalla convenzione, e che alla servile imitazione di questi, obbli- 
gati fossero gli artisti nel figarare uomini , o dei. Vero é che somi- 
glianza in generale si scorge tra loro nei movimenti ¢ nelle positure 
della persona ; ma cio deriva principalmente dalla destinazione di 
queste statue , le quali essendo quasi tulte modellate per ornare la 
facciata di un tempio, dovevano presentare naturalmente ana certa 
regolarita che fosse in armonia con le masse dell’ edifizio. Ma se (co- 
me avverte egregiamente il ch. A.) spogliati di quella prevenzione 
troppo esclasiva che ci fa giadicare in favor dell’ arte greca, mettia- 
mo ad imparziale confronto le teorie del Winckelmann con le teste 
di queste statue , resteremo senza dabbio colpiti della varieta gran - 
dissima delle fisionomie , e dalla manifesta differenza che si scorge 
fra loro si nell’ insieme che nelle parti. Invano si cerchera fra queste 
il preteso tipo primitivo, fissato a limitare e costringere la fantasia 
e lo scalpello degli scultori egiziani, | 

Né vaglial’opporre qaella certa analogia nella disposizione delle 
forme , o come suol dirsi, quell’ aria di famiglia che queste teste 
presentano tra loro. Non é cid una prova della esistenza dell’ imima- 
ginato tipo convenzionale; ma sibbene Il’ espressione del carattere 
fisico di paese, la natural forza che spingeva gli artisti egiziani, 
come quelli di ogni paese, ad imitare quelle forme che avevano sem- 
pre davanti agli occhi, e che costituiscono il nazionale carattere delle 
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fisionomie. Se le teste egiziane molto differiscono dalle greche, cid 
nasce dall' essere i greci d’ una ragza affatto diversa dagli egiziani. 
Ecco il radicale difetto dei giudizj pronunziati fino ad ora sull’ arte 
dell’ Egitto ; l’aver voluto prendere @ termine di confronto I’ arte di 
un popolo interamente diverso , non solo per la fisica costituzione, 
ma ancora per i costumi, per |’ abitudini , per lo stato morale insom- 
ma ; cause tutte che sulla istituzione e sui progressi dell’arte mara- 
vigliosamente influiscono. E se non si scorge nelle opere egiziane 
quella grazia e sublimita che tanto ammiriamo nei greci, cid non fara 
mara viglia a chi consideri che gli uni intendevano a copiare fedelmen- 
te la natura quale si mostra nel loro paese , mentre gli altri si sfor- 
zarono e pervennero a modificarla ed abbellirla dietro un tipo ideale 
dal loro genio inyentato. 

Gli artisti egiziani , quantunque dalle istituzioni del loro paese 
fossero talora costretti a modellare degli esseri affatto immaginari e 
fantastici , come dei corpi umani con testa di bestia e viceversa; pure 
seppero (siccome un gran numero di monumenti il dimostra) stare 
all’ occasione nei limiti del vero, e fino al vero bello elevarsi : quindi 
le teste umane della collezione Drovetti sono in generale di buonissi- 
ma esecuzione ; e molte poi ve ne sono che ad uno stile grandioso ria- 
niscono |’ espressione e la verita. Non € dunque, come pretendeva 
Winckelmann (1), distintivo carattere delle vere statue egiziane un 
visage mal contourné, ed una face presque chinoise. Cid che resta 
a spiegarsi si €, come teste cosi accuratamente modellate, sieno d’or- 
dinario soyrapposte ad un corpo mal scolpito e negletto. Questo fatto, 
a prima vista cosi singolare, é dichiarato dal nostro A. in una ma- 
niera la pid convincente, come qaella che deducesi dalla natura 
dell’ egiziane istituzioni. L’ arte egizia, egli dice , fa consacrata piut- 
tosto alla significazion delle idee che alla rappresentazion delle cose. 
La sculturae la pittura furono sempre in Egitto parti essenziali 
della scrittura. L’ imitazione aveva certi limiti; ed una statua non 
era altro in sostanza che un semplice segno, che un vero carattere di 
quel grafico sistema. Ora quando |’ artista aveva fedelmente reso la 
parte essenziale e determinativa del segno , cioé la testa, che era, o 
il ritratto di una qualche persona, o la rappresentazione convenzionale 
di qualche divinita, non curava il resto , e quindi tutte le altre parti 
del corpo rimanevano soltanto abbozzate e neglette (2). E pero vero 


(1) Histoire de Vart. liv. 2. chap. 46. 

(2) Quest’ avyvertenza del Champollion mi risveglia uu’jdea di confronto con 
le cose etrusche , la quale , ben apprezzata, pud divenir forse non inutile agli studii 
della patria archeologia. Se si osservano quelle figure che appoggiando la testa al 
gomilo , sono scolpite sui coperchi di quasi tutte le urnette cinerarie etrusche, rile- 
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che I’ espressione e la diligenza dell’ artista osservasi in qualche caso 
usata in tutte le parti della persona figurata ; e sebbene il principio 
sopraccennato sia quello che regold in generale la scultura egiziana , 
pur nonostante si veggono talora certe statue in tutte le parti loro 
colla pi grande accuratezza modellate. Io stesso posso farne piena 
testimonianza ; poiché avendo avuto agio di esaminare con qualche 
diligenza la gran collezione del sig. Salt, acquistata dal re di Francia 
per il Maseo di Parigi, ho osservato varie statue di una esecazione 
in tutte le loro parti accaratissima;e tra queste unasedente di duris- 
sima e bellissima pietra gialla, rappresentante un re egiziano, di 
cui per mancanza delle gambe e della base non leggesi il nome, la 
quale, nel conservare tutto il carattere dell’ arte del paese, é con tal 
diligenza e verita effigiata , che non teme il confronto di qualunque 
pit ripatata opera degli scalpelli stranieri. 

Tal’ é dangue il fratto che rispetto all’ arte ricavasi dalla sola 
materiale ispezione dei monamenti egiziani: le false idee gia stabilite 
spariscono ; ed altre se ne formano esatte e giuste, aatorizzate dai 
fatti. Ma di gran lunga pit importante é il servigio che per essi si 
rende alla storia. La fama delle persone e delle cose dell'antico Egitto 
ha ottenuto fino ai nostri tempi piattosto maraviglia che fede; e le 
remote dinastie dei Faraoni con il racconto deile loro imprese sta- 
pende, sbandite dalla vera storia, sono state confuse nella massa 
delle favolose invenzioni dell’antichita. La stessa esistenza di quei so- 
vrani famosi non isfuggi al genio distrattore di uno scetticismo acca- 
nito , e fa considerata come an fatto aimeno problematico. Ed ecco 
che per opera del nostro illustre A. sappiamo di possedere in Euro- 
pa dei monamenti contemporanei a questi sovrani; le loro statue, e 
forse i loro stessi ritratti. La collezione del museo di Torino contiene 
statue , o steli che portano scritti nomi reali di circa trenta re della 
razza egiziana,e !a maggior parte delle pit antiche epoche cono- 
sciute nella storia d’ Egitto. Questa riunione concorda maravi- 
gliosamente colla celebre tavola genealogica scoperta tra le rovine 
di an’ antico edifizio della Tebaide , monamento inestimabile per la 
testimonianza ch’ ei presta alla storia. Esso consiste nella collezione 
di quaranta prenomi reali disposti in ordine cronologico, e scolpiti 
sulla parete di un tempio in mezzo alle rovine di Abydos. Il sig. ; 
W. Bankes ne trasse copia il primo, e poscia sul laogo stesso copiollo 


veremo facilmente che tutta la cura dell’ artista si limito soltanto ad effigiare late- [| 
sta , la quale mostra di essere un vero ritrattoe spesso della grandezza naturale, | | 
mentre il resto della persona si per le forme, ae per la proporzione , alla testa af- : 
non corrisponde, i 
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I’ animoso sig. Cailliaud, onde fa poscia pubblicato, e ne ho io stesso 
attualmente sutto gli occhi un’ esemplare. 

Il sig. Champollion aveva gid annunziato (3) il sao parere che 
questa importante tavola di Abydos offrisse la serie successiva di va- 
rie dinastie egiziane anteriori a Ramses il grande (Sesostri) capo delia 
dinastia XIX.a ed aveva gia avvertito che quasi tutti i Faraoni erano 
(come lo sono st di un gran namero dimonumenti) designati soltanto 
per il loro prenome. Or |’A, istituisce an’esame di confronto tra que- 
sti prenomi e quelliche unitamente ai nomi reali si leggono sulle sta- 
tue 2 steli della collezione di Torino ; e comparando la concordia di 
questi monumenticon gli estratti superstiti degli scritti di Manetone, 
ei viene ad acquistar fede sia questo che a quelli, ed a recare alle sue 
ricerche storiché un resultato il piu certo, il pid evidente che sperare 
si possa. Tale infatti lo giudichera chiunque ne vegga la esattae rigo- 
rosa dimostrazione esposta ella lettera della quale io do conto, ed 
avvalorata dagli esempi riferiti in due tavole di litografia. Questi ci 
presentano i nomi dei re della XVIII.@ dinastia, detta Diospolitana, 
illustre sopra d’ ogni altra per grandi azioni e per eretti monumenti, 
e della quale fa capo Amenoftep, sposo della regina Nané- Atari. 
Questa famiglia Diospolitana ha cominciato a dominare |’ Egitto non 
pia tardi del secolo X VIII.° avanti |’ era cristiana , durando per un 
corso di tre secoli, e noverando tra’ suoi re , personagsi altamente 
distinti per la gloria dell’ imprese loro. I nomi dei quali , avanti ch’ io 
riferisca , nen sara disaggradevole, io giudico , che alcune altre pa- 
role si facciano sull’ arte che ne scolpi le stutue ed i monuimenti , on- 

“de formarsi una giusta idea dello stile egiziano , ed apprendere a giu- 
dicare dalio stile istesso, dell’ epoche aile quali e le statue e gli altri 
monumenti appartengono. 

Nella collezione di Vorino si osservano delle teste di re scol pite 
con tal finezza di lavoro econ tal carattere di forme » che appena 
differiscono da quelle delle piu lodate statue greche ; se non che ce ne 
porge contrario indizio |’ orecchio collocato in alto assai pile tell’ or- 
dinario; certo caraitere del vero lavoro egiziano , bon gia per difetto 
dell’ arte , ma per natarale conformazione deg!i uomini egiziani, co- 
me evidentemente dimostrano le teste delle mummie. L’ osservazione 

pertanto di queste bellissime sculture , indarrebbe gl’ imperitiacre- 
dere ch’ elleno appartenessero all opere di secondo stile egiziano, 
al tempo dei re greci in Egitto e degl’ tioperatori romani, sotto la 
dominazione dei quali credesi generaluiente aver l’arte egiziana ah 

bandonato I’ antica infaazia, studiandosi di avvicinarsi ai capi d’ ope- 


(3) Précis du systéme hi¢roglyphiyue, chap 5. p. 45. 
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ra del greco stile. Ma un gran namero di fatti incontestab ili e solenni 
dimostra manifestamente la falsita di questa sentenza. Lericerche del 
nostro A. unite a quelle del sig. Letronne hanno provato abbastanza 
che i templi di Philae , d’ Ombos , d’ Edfou, d’ Esné e di Dendera 
farono costruiti dagli egiziani sotto il dominio dei Lagidi e dei Cesa- 
ri; or l’esame di queste gran fabbriche , dietro le stesse osservazioni 
dei chiarissimi architetti sigg. Huyot e Gau, che n’esaminarono esat- 
tamente e I’ insieme e le parti, nun lascia laogo a dubbio che |’ arte 
egiziana sotto il dominio straniero decadde grandissimamente dalla 
sua eccellenza, e da quella perfezione dei tempi antichi, la quale am- 
mirasi nei palazzi di Aarnac, di Lougsor, di Kourna, negli avanzi 
del Memnonium, di Medinetabou , e wei templi d' Jbsamboul , 
opere degli antichi faraoni, ed anteriori per la pid parte di quindici 
secoli alle costruzioni greco egiziane e romano-egizie. Le teste di an 
eccellente lavoro, delle quali abbiamo parlato poco sopra, vengono 
anch’ esse in prova dell’ enunciata sentenza, e la pit bella tra queste, 
quella che sosterebbe il confronto delle pid famose scalture dei gre- 
ci, é la testa del faraone Théoutmés , come leggesi nella parte ante- 
riore del trono che ne appoggia la statua. In fine, il confronto é il - 
giudice migliore nel fatto di arte ; ed io ho potuto farlo tra gli stessi 
monumenti colossali della sopra nominata collezione del sig. Salt. I 
pit gran pezzi che in essa comprendonsi sono tre monumenti mono- 
liti di granito rosso ; l’ ano é ua tempietto o Wads dedicato ad Iside 
nel tempio di Philae da Tolomeo Evergete LI. ; ’ altro il gran sarco- 
fago di Ramsés-Meiamoun scolpito dentro e fuori d’immagini e di 
bellissimi geroglifici;e il terzo una grande Sfinge di Ramses il gran- 
de (Sesostri) nipote del precedente. Or in queste tre opere, tutte 
ugualmente di reale magnificenza , chi é che non vegga, quanto la 
prima, qaella cioé di Evergete II, si nella massa dell'architettara, che 
nel delineamento delle sculture parziali, vada lontana dall’eccellenza 
dell’ ultime due? II fatto é si manifesto che apparisce agli occhi di 
tutti; ed io, sopra d’ ogni altro fortunato, ho ayuto agio di far pid 
esatte osservazioni , onde servano di pubblica testimonianza, rischia- 
rato da quel Brandissimo lume del sig. Champollion, presso del quale 
per Sovrana manificenza permanentemente dimoro, e faccio quoti- 
diano esperimento che in lui la gentilezza e tutte le pit egregie mo- 
rali qualita , vanno del pari-colla immensa dottrina. 

li riferire tutte le minute ricerche sui monumenti, le quali at- 
 testano col fatto il resultato che ne trae |’ A. sarebbe cosa non con- 
forme al mio proposito ; né potrebbe farsi senza il corredo delle tre 
tavole litografiche che alla lettera vanno congiunte. La sola conse- 
guenza pertanto io rilerird ; vale a dire, la serie dei re egiziani (ri- 
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trovata sui monumenti) che formano la dinastia XVIJI.2 dei Diospo. 
litani, successa alla XVII che é quella deg!’ Hikscios , o re pasto- 
ri. Questa dinastia XVIIL.« é, come ho notato in principio, la pid ce- 
lebre della storia d’Egitto ; poicbe all’ epoca di lei si riferiscono i pid 
famosi avvenimenti , come I’ espulsione dei Pastori, il ristabilimento 
della monarchia egiziana , la costruzione de’ pit belli edifizii di Tebe 
e della Nubia, |’ uscita degli Ebrei sotto la condotta di Mose, e l’emi- 
grazione in Grecia delle colonie egiziane di Danao. 

Una nota cronologica posta in fine della lettera dal ch. sig. 
Champollion Figeac fratello dell’ A, ridace in armonia i nomi dei re 
trovati sui monumenti del R. museo di Torino, con quelli tramanda- 
tici dagli antichi cronologi , e cogli anni del loro regno. L’ autore 
della nota, che é lo stesso della interessante opera Chronologie des 
Lagides, peritissimo corm’ eglié nella scienza dei tempi, ha sparso 
luce novella sa questo punto di cronologia , e ne ha nella pid plausi- 
bil maniera accordato le differenze. 

Ecco la tavola da lui pubblicata : 


XVIIL@ Dinastia. 


Nomi dei Re scritti sui loro 
monumenti. 


Nomi dei Re secondo i Dnrata del Anni 
cronologi antichi, loro regno. ay.G.C, 


anni. mesi. 


1» Amenoftép. 


utmosis. 7. 1822. 
2. Lhoutmosis (I). Chebron, suo figlio. 13. 1991. 
3. Ammon-Mai. Amenophis (I). 20. 7. 1778. 
4. Amensé. Amenses , sua sorella. 21. 9g. 1757. 
5. Thoutmosis (Il). Miphrés , Mipbra Moe- 
| ris, suo figlio. 12. g. 1736. 
6. Amenophis (I). Miphra-Thoutmosis suo 
figlio. 25. 10. 1725. 
9. Thoatmosis (IIT). Thoutmosis, suo figlio. g. 8. 1697. 
8. Amenophis (I). Amenophis (II). So. 5. 1687. 
g. Hor. Horus , suo figlio. 38. 7. 1657. 
10, Tmauhmot. Akenchersés, sua figlia. 12. 1. 1618. 
it. Ramsés (I). Rathotis , Athoris , suo 
3 fratello. 9: », 1606. 
12. Ousirei. Achencherés, suo figlio. 12, 5. 1597. 
53. Mandouei. Achencherés , suo fra- 
telio. 20. 3, 1585. 


Amosis, Thoutmosis fi- 
glio di Misphra-Tho- 
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14. Kamseés (II). Armais , Armés , suo fi- 

glio. 4. 1. 1565. 
Ramsés (III). Ramessés , suo figlio. 1 4. 1501. 
16. Ramsés (1V). Meiamoun Ramessés-Meiamoun , 

suo figlio. 66. a. 1559. 
17. Ramsés (V). Amenophis- Ramessés 

(III), suo figlio. 19. 6. 1493. 

348. 


XIX.a Dinastia. 


Ramses YI figlio di Ram- Sethos, Ramessés ( Se- 
sés V. sostris ), 55. 1473. 


I cartelli dei nomi e prenomi reali riportati nelle tavole lito- 
grafiche, contengony, oltre i nomi qui sopra riferiti , quelli ancora di 
Nané-Atari mogiie di Amenoficép; di Taia moglie di Amenophis II. 
che é il Memnone dei Greci;e di Vané-Ari moglie di Ramsés VI. 
(Sesostri). Le due donne notate nella tavola, Amensé madre di Thou- 
tmosis II, e Zmauhmot figlia del re Horas , hanno occupato il tro- 
no ed esercitato il-supremo potere. 

Ecco dunque che fra glioggetti del R. Museo di Torino si con- 
serva una serie di monumenti che appartengono ai re egiziani di tutta 
intera la dinastia XVII Diospolitana , pid il nome di Ramsés-il- 
Grande chiamato dai greci Sesostri, il quale sebbene sia figlio dell’ul- 
timo sovrano della XVIII dinastia , pure appartiene, come capo, alla 
XIX. secondo I’ uso egiziano che dichiarava capi di dinastia quei 
sovrani che si fussero distinti per la gloria delle loro imprese. 

Altri monumenti ancora visono che seguitano la serie di quei 
re, i quali offriranno materia alle successive lettere del nostro celebre 
Aatore,e gia lasecondaé per comparire a momenti. lo mi affretterd 
a dar conto, siccome di questa, cosi di tutte le altre che vedranno 
la luce. 

IPPOLITO ROSELLINI. 
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Sul metodo d’insegnamento del sig. HAMILTON , portato in Italia 
dal sig. SKENE.— Memoria letta all’ Accademia de’Georgofili , 
dal conte GIROLAMO DE'BaRDI, nella seduta del 5 febbrajo 1526. 


L’interesse che sempre avete mostrato, virtuosissimi accademici, 
per tutto quello che tende a migliorare i metodi del pabblico e del 
privato insegnamento , e specialmente in quella parte che spetta al- 
l'istruzione delle classi indigenti col mezzo del mutuo insegnamento; 
’ aver voi accolto con tanta bonta negli scorsi anni i tentativi che 
primo feci in Toscana per introdurvi il metodo lancasteriano con op- 
portune modificazioni , sono motivi che m’ invitano a darvi conto di 
un’applicazione del metodo stesso di Lancaster, la quale fatta dap- 
primo all’ insegnamento delle lingue, ha poi influito, come con grato 
ritorno, sal miglioramento di quel metodo medesimo, del quale que- 
sta applicazione é figlia. E nelia diversita delle opinioni e dei giudi- 
zii relativi a questo nuovo sistema derivato dal metodo lancasteria- 
no, se io mi fo ardito ad esporvene il ragguaglio, a cid mi da fiducia 
l’ aver conversato assai lungamente col sig. Skene, il quale é uno dei 
piu distinti ed illaminati allievi del sig. Hamilton , inventore di sif- 
fatto sistema, e che inoltre ha portato in Italia qaesto metodo amil- 
toniano. E se io mi permettero di avanzar qui alcane riflessioni sul 
genere della di lui utilita, sono esse il frutto delle esperienze su di 
me medesimo non tanto, quanto ancora delle osservazioni che ho po- 
tuto fare sopra altri, che di questo sistema si sono serviti nello studio 
delle lingue. 

Ed a questo genere distrazione é principalmente diretto infatti 
il sistema amiltoniano; e lo scopo che il distinto filantropo inglese 
:i1 6 proposto, quello sié di rendere insiemee pit breve e non odiosa 

la via , onde giungere al possesso di una lingua. 

Era stato infatti qaesto il desiderio dei dotti non solo, quanto 
lo é di coloro che alle lingue si applicano, soprattutto alle lingue 
morte. E per tacere di tanti tentativie di diverso genere che sono 
stati fatti per lo studio di queste , io ve ne accennerd uno solo, il 
quale tanto pid merilta di esser qui riferito, in quanto che egli é di 
un genere analogo a quello del sig. Hamilton, ed € ad esso anteriore 
di pit di sessanta anni, ed é stato immaginato da un nostro illustre 
concittadino Antonio Cocchi. In una lettera da lui diretta ad un tale 
padre D. Giusto , gli esibisce di fargli imparare in sole cento lezioni 
la lingua greca, e non superficialmente ed alla meglio, ma “ I’ avere ‘ 
»» imparato , dic’ egli, la lingua greca , io qui intendo che non voglia 
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go 
” te aleve che |’ essersi reso abile, e potere all’ improvviso, a qua- 
»» lunque espressione greca trovare un'espressione equivalente in vol- 
»» gare, il che parmi che sia il medesimo che dire , |’ intendere cor- 
» rentemente qualangue autor greco, Sicché dopo queste too le- 
»» zioni prometto a V. R. che ella intendera qaalsivoglia libro gre- 
» co non altrimenti, che s’ ei fosse scritto in volgar fiorentino. Io 
» parlo di quella intelligenza che depende unicamente dalle paro- 
»» le ,,. E del metodo ch’egli credé atto a siffatto scopo ci da raggua- 
_ glio nella medesima lettera (1), e gli mostra come valendosi dello 
studio della grammatica per imparare e riconoscere le parentele delle 
voci fra loro, ed i gradi di queste parentele, onde dalle furme e dalle 
inflessioni comani giadicare della similitadine dei significati; e quin- 
di imparate intorno acento voci, che sono come le prime ascendenti, 
o radici di tatte quelle che da loro dependono, non trascurando di 
tener dietro alle loro descendenze , egli verrebbe ad aver fatto la 
pit gran parte del cammino nello studio del greco. Per |’ esercizio 
poi necessario é mettersi nella mente i radicali della lingua, ben lun- 
gi dal preporre il tedioso e sconnesso sistema alfabetico, consiglia va- 
lersi di an classico, come Omero, del quale vada giornalmente spie- 
gandone un tratto , ed imparandone a memoria ano minore , non 
senza fare un’analisi di ciascuna voce, di ciascuna relazione gram - 
maticale , onde bene imparare e le forme del discorso e le loro con- 
nessioni, ed assuefarsi al modo di esprimersi in greco, come Ci siamo 
assuefatti nella nostra lingua. 

Nel qual progetto se forse alcuno trovar volesse piu del roman- 
zesco , che del reale., e credere gli sembrasse uno di quei sogni che 
narrati talvolta sul serio fan ridere quei medesimi che gli hanno scrit- 
ti, io, sebbene del tutto ignaro di questa lingua osserverd, che la 
profonda cognizione della lingua greca, che Antonio Cocchi avea , 
come, tralle altre cose i suoi lavori inediti sopra Omero e sopra altri 
classici lo mostrano , non potranno mai far credere, che egli abbia 
potato per inperizia vaneggiare in un tema sal quale poi ogni baon 
conoscitore di quella lingua, che spassionatamente rifletta al cammi- 
no che vi ha fatto, ed alla disagevolezza e lunghezza di esso , facil - 


(1) Questa breve lettera non é il solo lavoro relativo allo studio della lin- 
gua greca, abbreviato in si piccolo spazio: una versione letterale de’ primi libri 
dell’ Lliade d’ Omero corredata di giudiziose note ed utili per. chi studia la lin- 
gua greca, formano come il corredo di questo suo progetto, che meriterebbe di 
esser messo @ pruova, onde esperimentare com’ esso sia fondato; né, per quanto 


io non sia intelligente di questa lingua , dubito che si troverebbe di vantaggio- 
sissima applicazione, | 
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mente pud vedere quanta noia,e quanto tempo risparmiar si poteva, 
se era invece guidato per un sentiero pid piano pit corto; e che 
forse non avea torto quel bello spirito , che disse i soli grammatici 
non conoscere il prezzo del tempo e della fatica. Che poi il Cocchi 
abbia volato in uno scritto confidenziale ad un’amico illader que- 
sto ,e di an illusione poi che presto si sarebbe smascherata , io non 
posso crederlo , poiché non ne veggo un motivo. 

Ed in vero, chi non conosca con quale rapidita le lingue 
s’ insegnino col metodo di Hamilton , potra forse ridere al progetto 
del Cocchi, non perd chi sa come le difficolta possino spianarsi , 
diminuirsi il tedio , fissarsi pik tenacemente nella memoria le cose 
imparate , servendosi di un qualche metodo sussidiario filosofico e 
ragionato nel raccomandare alla memoria le cose; e dei varii inetodi 
che a cid possono prescegliersi, dae particolarmente qui ne distin- 
guo , quello cioé dell’ associazione dell’ idee, e |’ altro della repeti- 
zione della medesima impressione. Al primo di questi espedienti, 
che é pit analitico, si é attenuto il Cocchi; al secondo che é pit 
meccanico, |’Hamilton. Il primo é pid per le persone adulte e culte, 
il secondo piu per i fanciulli e gl’ inculti; e forse che unendo l’uno 
all’altro dei due metodi , poiché essi possono completamente unirsi, 
si giangerebbe ad averne uno assai pit perfetto, e che non poco 
scorcirebbe la via che si tiene soprattutto nell’ imparare le lingue 
morte. Voi , dall’esposizione che sono per farvi del sistema amilto- 
niano, potrete giudicare si della sua utilita ed agevolezza, quanto 
ancora del merito che é proprio di esso, come di quello del Cocchi, 
e del partito che tanto e bene potrebbe trarsi da ambedue tenen- 
dogli, e congruamente amalgamandogli insieme, 

Nelle scuole all’ uso di Lancaster il gran vantaggio dell’ istra- 
zione si é per i ragazzi , che essi sono costantemente occupati delle 
sensazioni che pid volte gli colpiscono gli occhi e gli orecchi; e che 
profittano in quell’etd della forza di vita che han per eccesso, la 
quale li pone in stato di continovamente variare da un oggetto 
all’altro, poiché a nian meglio che ai fanciulli applicar si pud 
quel che degli adalti dice Seneca: natura enim humanus animus 
agilis sit ,et pronus ad motus. 

Di tal vantaggio d’insistere nelle medesime sensazioni ed idee, 
il sig. Hamilton ha pure profittato per fondare il suo sistema nella 
repetizione orale nell’ insegnamento delle lingue , e fissare nella 
memoria degli wlunni le parole di queste, i loro significati, sicché 
Ja stessa voce d’ana lingua che si stadia accoppiata colla corrispon- 
dente nella lingua materna, ripetendosi tante volte nel circolo della 


2 
wines quanti sono quei che ivi la studiano, la relazione sinonimica 
fra le due lingue viene a fissarsi e a radicarsi nella mente . 

Questo sistema partendo dal principio , che nella istruzione la 
comunicazione orale é il gran mezzo per insegnare le lingue, ne 
ha moltiplicato I’ effetto , e questo passo fatto in favore dell’ abbre- 
viamento dei metodi, é , (come avverte il sig. Skene), in perfetta 
consuonanza con 1 quattro mezzi necessari per l’insegnamento d’una 
lingua , vale a dire, 1.° la cognizione del yocabolario, 2.° |’ anatisi, 
3.° la classazione , 4.° la sintesi , i quali quattro mezzi, come ognun 
vede , riferisconsi all’ insegnamento , alla comunicazione orale, alla 
grammatica ed al significato analitico, e da questi prendono tutti 
il loro sviluppo. 

I medesimi oggetti sono infatti nelle diverse lingue espressi con 
diversi suoni ; e le medesime idee con diverse forme estrinseche, 
giaccheé i principii della grammatioa generale, sviluppati da rari 
scrittori ed applicati da Sicard nella scuola dei sordi e muti, ci di- 
mostrano che nell’ intrinseco il modo grammaticale col qaale si 
esprimono le idee é il medesimo nelle diverse lingue , come le me- 
desime sono le forme sostanziali del pensiero . Ora le regole gram-. 
miticali di ciascuna lingua non sono che fatti , come osserva ottima- 
mente il celebre Talleyrand Perigord, ma fatti che risultano 
dall’ osservazione speciale di ciascuna lingua , fatti che servono di 
guida per cominciare ad apprenderla ; e perd si viene ad invertere il 
sistema naturale deile scuole ordinarie , quando preceder si fanno in 
esse 1 precetti all’ osservazione. 

Ma non é propriamente la grammatica cid che esige un lungo 
studio de!l’ apprendimento delle lingue, ma bens) la terminologia , 
che come sfuggevolissima alla mente , v’ é bisogno che ogni indi- 


viduo , dird cori, ogni voce pit volte ritorni prima che essa ricono- 


scasi prontamente , e si metta sicuramente e senza fallo in relazione 
con la yoce equivalente della lingua propria. Il sistema orale 
Hamilton é imitato da quello delle scuole di mutao insegnamento, 
e percio eflettuato sopra un numero simultaneo d’individui studenti, 
ciascuno dei quali |’ uno dopo I’ altro fino all’ ultimo ripete la stessa 
parola, la stessa frase della lingua che s’impara, co’loro equivalenti; 
sicche queste vengono colla replicata loro impressione a fissarsi e 
come radicarsi nella mente, né probabilmeate pit si dimenticano 
dopo averle ripetute , ed inoltre sentite in breve tempo venti o pit 
volte ripetere , secondo il numero dei condiscepoli, compresovi il 
precettore , il quale non fa che tradurre il primo cid che ciascuno 
dee pur tradurre dietro a lui. Inoltre per cender pid efficace I at- 
Lenzione ,¢€ cosi pid sicura la memoria, le ristringe via via ad un 
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breve spazio, soprattutto in principio, a quello cioé d’an periodo, se 
esso é breve; d’un inciso o due, se il periodo é lungo, Finito di leggersi 
e di tradursi da ciascuno o dal maggior numero, si passa ad un altro, 
sicché in ciascuna lezione gli alanni sieno carichi d’ un peso pit 
che comportabile alla loro capacita, la quale, come ognun dee 
convenire , accrescendosi , relativamente alla lingua che s’ impara 
collo studio di essa , viene anco ad aumentarsi Ja quantita del com- 
pito giornaliero. 

Il terzo principio , la classificazione delle parole , ossia la loro 
distribuzione grammaticale, viene ad avere il suo fondamento nella 
propria lingua , perché Ja grammatica di questa é la gaida a for- 
mare o conoscere quella d'un altra lingua ; ma i caratteri per i quali 
ogni parola, in qualunque forma essa si sia, si riconosce come atta 
ad esprimere piuttosto certe che certe altre relazioni d’ un’ idea, 
sono il frutto pur dell’ osservazione , ed il metodo del sig. Hamilton 
per via d’ osservazione procede. 

La cognizione di questi tre principii o fondamenti, bene assicu- 
rati che sieno , si pud procedere nel metodo amiltoniano alla sinte- 
si, che come ella é la riprova d' ogni metodo analitico, cosi ella é 
il mezzo col quale si ricollegano col fatto tutti gli elementi gid co- 
nosciuti di una lingua , e si pongono nelle loro relazioni. Cosi essa , 
ommessa |’ estrema parte del metodo, succede all’altre tre, né vi 
si mescola o la precede, come soventemente si yede fare in altre 
scuole . 

Che dovrem dunque dire d’ un metodo che procede secondo i 
dettami della natara non del capriccio , che diminuisce in gran par- 
te il maggior tedio dello studio delle lingue , quello di ritornare ad 
imparare le medesime voci che si sono pit volte imparate ; che fa 
nascere dall’ osservazione dei fatti, la cognizione di cid che una 
lingua ha di proprio e suo nelle forme; e nel modo di mettere in 
relazione gli elementi del pensiero, da quel che ella ba di comune 
con le altre, noi diremo che siffatto metodo ha in sé di grandi racco- 
mandazioni, e che se esso non é perfetto, dee avere pero in sé delle | 
buone parti, degli elementi di perfezione, atti a miglierare assal i 
lunghi, faticosi , e tediosi metodi che sono in corso, pe’ quali le lin- 
gue morte non esigono meno di sei in sette anni di studio . 

Un ragguaglio o notizia che ne ha dato un amatore (il sig. 
Skene ) per le stampe di Berna, e quindi per quelle di Firenze , ci 
avrebbe lasciato allo scuro sopra alcuni particolari di questo me- 
todo , che non potevano aver luogo nel breve spazio di poche pagi- 
ne che formano la sua notice d'un sysiéme d’ enseignement. Ma 
\’ applicazione che egli ne ha faito in Firenze in varie case ove S$! da 
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una buona edacazione, e gli schiarimenti che ne ho avati da esso 
lui, me ne hanno fatto acquistare, insieme con la cognizione de} 
metodo , un idea vantaggiosissima. Non per questo io ve ne trat- 
terd, Accademici ornatissimi, come vorrei trattenervene, per averne 
in conferma o in scliarimento il vostro savissimo giudizio , perché 
troppo m’ inoltrerei in an soggetto che non concerne direttamente i 
nostri studi, e perché facilissimo é il prenderne notizia e dai diversi 
alunni del sig. Skene medesimo , e dal pid leggiero esame di questo 
libretto che é stato stampato sotto il titolo di primo passo alla 
lingua inglese , e che gid bastantemente conosciuto . 

Ma di questo metodo d’ insegnamento il primo e sostanziale 
vantaggio a me sembra essere quello di fissare nella mente , per via 
della repetizione successiva ed immediata , le voci diverse che nel 
corso di ciascuna lezione s’incontrano; di poterne a poco a poco os- 
servare le inflessioni che a’ varii modi , tempi, casi, numeri eappar- 
tengono ; d’imparare praticamente a distingaere fra loro le parti 
diverse del discorso, e quindi quando gia queste forme sono note , 
ridurle in sistema classandole e ponendole in confronto con quelle 
della propria lingua. 

E vero perd che seguendo strettissimamente la versione let- 
terale,e |’ ordine medesimo che le parole danno nella lingua che 
s’impara , come si pratica nel metodo amiltoniano, almeno per 
un certo namero di lezioni, la tradazione viene dara, senza gar-. 
bo non solo, ma contorta per ogni verso e sfigurata , ed anco in 
qualche laogo si sformata , che appena si rayvisa il significato so- 
stanziale della frase, lo che non avverrebbe se la traduzione fosse 
fatta letteralmente si, ma in una foggia analoga alla propria lin- 
gua. E vero ancora che questo metodo di tradurre tale quale ce 
lo presenta il sopraccitato primo passo alla lingua inglese stato 
qui pubblicato , difficilmente potra condarre alla buona intelligen- 
ga dei classici, e fra essi specialmente dei poeti, nelle lingue che 
hanno , come la greca, la latina, |’ italiana, ed anco |’ inglese , un 
linguaggio poetico, Ma io son tanto lontano dal non voler accordare 
tatto il peso che da talani si yuol dare a queste eccezioni , che anzi 
le credo valutabilissime , quando una qualche lingua , e soprattutto 
le antiche, sieno col metodo amiltoniano insegnate da maestri 
ignoranti , incapaci d’ intendere i classici , e di spiegare con ade- 
guato ordine e filosofia la parte grammaticale ; da maestri che pre- 
dicano e spacciano il pregio di questo metodo solo perché nello 
stesso intervallo dell’ ora scolastica gli procura on guadagno pit 
che decaplo che colle lezioni individuali; maestri pero che anco 
prevalendosi del metodo ordinarie per |’ insegnamento delle lingue 
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non sono a! pid, in quanto alle moderne, atti che a trasmettere 
ai loro scolari una sofliciente pronunzia , ma che tatta la loro 
dotirina ristringono a poche prose facili e dozzinali, al breve giro 
delle frasi familiari registrate in fondo di una grammatica, ed a 
quelle inezie che fan credere agli scolari mediocri e leggeri di 
avere itnparato una lingua, perché si trascinano dietro al maestro 
nel balbettare poche parole, e che’ disgustano quelli di migliore 
ingegno. Ma se tenendo fermo il sistema di comanicazione orale 
fra pid discepoli, qual’é nelle scuole amiltoniane, si facilitasse 
agli scolari la memoria delle voci per via dei radicali e loro de- 
rivati ; se le osservazioni grammaticali s’ incominciassero sobria- 
mente si, ma di buon’ ora; se alla versione servilmente letterale si 
facesse in ogni lezione succedere una non inelegante traduzione; se 
invece di volere abbagliare con brevita di tempo per lo studio delle 
lingue , che é la pid seducente esca per tutti quei che amano 
troppo la superficie e che sono necessitati all’ economia ; se invece 
di adulare 1 primi e tradire i secondi con lezioni magre e materiali, 
pid che il proprio guadagno risguardassero i maestri il loro dove- 
re e la loro reputazione , e spingessero gli alunni al volgarizza- 
mento della buona poesia , al vero studio dei classici, alla osserva- 
zione delle proprieta , delle bellezze , delle grazie , delle difficolta 
della lingua, sparirebbero le obiezioni contro un sistema, il quale 
ha per ispeciale oggetto di fare afferrare agli scolari la nominologia 
della lingua nel pid breve tempo possibile, e colla maggiore te- 
nacita. La qual nominologia non é€ poi se non imperfettamente 
mostrata, quando, come da talani si fa, di ciascuna voce non se ne 
mostra se non il significato pid usuale o proprio, senza che gli altri 
vengano ad essere conosciuti, i quali significati nelle lingue pit 
ricche e poetiche costituiscono della lingua direi quasi la parte 
maggiore . 

Io tengo dunque per fermo, che quanto le critiche , le quali 
sono state fatte al metodo amiltoniano sono vere, altrettanto esse 
percuotono piuttosto i maestri dozzinali, che lo hanno adottato 
per desiderio di maggior guadagno, che il metodo medesimo. Nella 
quale opinione il prelodato sig. Skene, profondo conoscitore e pra- 
tico di quesio sistema, mi ha confermato dicendomi, che esso tanta 
pia perfezione vA prendendo, quanto maggiore si é la capacita 
di chi insegna: né d’ altronde un metodo fondato sopra principii 
filosofici puo essere senza discredito a mani inesperte affidato. 

Che se il Cocchi credé in cento lezioni potersi insegnare il 
greco in modo da ben posseder questa lingua, e forse ne fece di 
cid la prova, come puod sospettarsi da una versione italiana auto- 
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erafa dell’ Iliede di Qmero con note grammaticali, e con esatty 
ragguaglio dei radicali delle voci che egli compild, @ che é ine- 
dita fra vari suoi manoscritti, non potrem noi essere persuasi che 
nello spazio di tre mesi non si possano imparare alcane delle lingue 
viventi in Europa! 

Né io abbandonerd questo soggetto , senza darvi on raggua- 
glio del modo col quale si é esteso questo metodo dal 1815 in 
poi , epoca nella quale il sig. Hamilton lo messe in pratica negli Stati 
Uniti dell’'America settentrionale, poiché il voto medesimo delle 
nazioni e dei dotti che lo hanno approvato ne é una raccoman- 
dazione. Dall’ America pertanto nel 1823 fu trasmesso in Lon- 
dra, ove ebbe i successi pid autentici, come si pud rilevare da 
un estratto del Morning Cronicie, che per brevita tralascio. Il 
sig. Skene quando lo conobbe a Quebec era partito per Lon- 
dra, ove arrivO quasi nello stesso tempo del sig. Hamilton, ed 
_ambedue associandosi per tatto quel tempo che fu necessario per 
stabilirvelo , riuscirono a propagarvelo mirabilmente. In segaito 
la societa de’ metodi fondata a Parigi dal nostro rispettabile con- 
socio sig. Conte di Lasteyrie, occupatasi di riconoscere o riparare ai 
difetti che esistono pit o meno nelle differenti maniere d’ insegna- 
re, e cosi rendere |’ istruzione piu facile, pid pronta e meno di- 
spendiosa , profittando di tutti i tentativi,e di tutte |’ esperienze 
fatte finora , ba cercato di perfezionare i migliori metodi, o a ri- 
prendere sopra de’ nuovi principii quelli che gli son. parsi intera- 
mente viziosi. Ha osservato in efletto che nell’ ordine naturale delle 
cose non meno i fanciulli che le persone pid provette imparano 
prontissimamente le lingue , agevoimente e senza sforzo,lo che é 
una riprova che essa ha seguitato |l’andamento della natara, cioé 
quello che le madri impiegano per farsi intendere ,e per essere in- 
tese da’ loro figli ,avendo ricorosciuto , che per imparare uva lin- 
gua bisogna dapprima frequentemenie sentir ripetere delle parole , 
delle quali si conosce il significato , disposte grammaticalmente per 
familiarizzarsi col meccanismo della lingua, e co!la corrispondenza 
delle idee , che questi suoni presentano allo spirito. La Societa ha 
adottato il metodo,che consiste nella lettura verbale e successiva di 
tutte le parole che compongono una frase ,o la traduzione letterale 
o immediata di ciascheduna_ parola, a misura che queste son pro- 
nunziate dal maestro. 

Io non mi tratterro in altri particolari relativi alla diffusione, ed 
ai gran vantaggi di qaesta naova maniera d’ insegnare e d’ imparare 
le lingue, non permettendomelo la ristrettezza del tempo ; ma os- 
server, che all’epoca che i fondamenti di questo metodo si stabili- 
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vano a Parigi, saranno otto anni, il Conte di Lasteyrie tentava 
di metterlo in pratica per insegnare al suo figlio ii greco ed il 
Jatino. | 

Ma tra le citta d’ Italia , Firenze che sempre si é distinta sopra 
d’ ogni altra in adottare tutto quello che di migliore si fa in diversi 
paesi, secondo le sue circostanze, é stata la prima a profittare di que- 
sto prezioso metodo , avendolo messo in pratica il sig. Skene in una 
societa di diciassette scolari di ambi i sessi dall’ eta di anni 12 fino 
ai 35, che si riunirono in casa del sig. Gonin, mentre in dieci le- 
zioni appresero a leggere e tradurre dall’inglese |’ istoria di Gianni- 
no, che vi ho presentato , e che a bella posta fece imprimere il 
sig. Skene nell’ idioma inglese ; e come chiave del suo sistema tra- 
dusse litteralmente in italiano colla parola inglese accanto. Ma 
questo metodo non era del tutto sconosciato in Toscana, mentre il 
sig. Franciom, istitutore dei figli del nostro meritissimo consocio 
sig. cav. Vincenzo Antinori , lo avea posto in pratica con felice 
successo per |’ insegnamento della lingua latina fino da qualche 
anno (2). 

Non resta che aggiungere alcune poche cose sull’applicazione 
del metodo amiltoniano alla lettura secondo il metodo di vicen- 
devole insegnamento , il qual metodo dall’ amiltoniano ha ricevato 
qualche notabile miglioramento. Infatti, come ho poco fa accen- 
pato, il sistema amiltoniano non é nelle prime sue mosse altro 
che il principio del sistema di matao insegnamento applicato al- 
 apprendimento delle lingae . Ma come per ordinario accade nelle 
materie letterarie e scientifiche , che un ramo di esse migliorato per 


qualche applicazione di un’altra disciplina , questo poi nel suo 
3 progresso tanto si avanza , che é in grado con fortunato ricambio 
a di avvantaggiare la sua benefattrice ; cosi il metodo lancasteriano 
* si é trovato quindi migliorato dallo stesso sistema del sig. Hamilton, 
4 sebbene da esso derivato , e si € con maggior rapidita, e pid sicu- 
oe rezza dal sig. Hamilton , e dalla sua scuola preparato un metodo ai 
za | ‘Mncialli di apprendere a leggere e scrivere, e si é finalmente 
ha | messo in attivita an pid congruo sistema di aritmetica, fondato 
di 82: princi pj, e salla pratica del celebre Pestalozzi, quale io l'aveva 
ale & gia fin da principio adottato , come ebbi |’ ovore di annunziarvi, o 
eae signori, in varie mie memorie , che dipoi stampai fino dell’ an- 


_ no 181g. nelle qaali vi rendevo conto de’ progressi e de’ miglio- 


,ed & (2) Avendo voluto applicare il nuovo metodo amiltoniauo alla lingua latina, 
“are | bo fatto una prova si cinque ragazzi della mia scuola, faceadoli dare un’ora di 
-—- w lezione, € mon tutti i giorni, e in due mesi sono in stato di spiegare sufficien- 


temente il libretto ivtitolato Bpitome historiae sacrae. 
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ramenti che avevo fatti nella mia scuola esperimentale di mutuo 
insegnamento. 


Col nuovo metodo amiltoniano , che ho introdotto nella mia 


scuola (3), non poco ho accelerato il sistema di lettura, mentre 
in quattro esperimenti che il sig. Skene vi fece , alcuni ragazzi 
che appena sapevano compitare , giunsero a leggere facilmente un 
periodo. Una tal praova m’incoraggié talmente che subito m’ ac- 
cinsi a formare un manuale per la classe di lettura , quale fa se- 
guitato da altro della scrittura , sopprimendo le cartelle di compi- 
tatara e i telegrafi delle sillabe per lo scritto (4). 


(3) Ho avuto il piacere di essere stato il primo ad introdurre |!’ applicazione 
del metodo amiltoniano nella mia scuvla di mutuo insegnamento , come fui il 
primo ad aprire questo genere di scuola in Firenze. E poiché talvolta sono ne- 
cessarie le testimonianze anco per assicurare la verita dei fatti pit notorii, allego 
qui una testimonianza irrefragabile, quella del sig. Skene. 


Stimatissimo amico. 


I pochi giorni che abbiamo potuto lavorare insieme prima della mia _par- 
tenza alla volta di Napoli, haono parlato per fare nell’ insegnamento elementare 
della lettara qaelle modilicazioni del sistema aliora esisteote nella sua scuola, 
che richiede il sistema amiltoniano. Al mio ritorno dopo un mese di viaggio ho 
yeduto con grandissima soddistazione 1 progressi fatti da tutti i ragazzi wella 
medesima scuola. L’ utilita pubblica mi sembra dimandare che si dia conto del 
sistema che ha prodotio tali risultati, e quella stessa atilita vuole che sia fatto 

da uno che conosce bene il sistema, tanto per I" istruzione elewentare , quanto 

nell’ applicazione di esso all’ imsegnamento delle lingue, mentre Ella ha veduto ; 
progressi fatti nell’ insegoare la lingua latina in una classe estratta dalla sua scuo- 
la. Iu vista di tutto cid Ella sara pia di me, che non sono italiano , in stato di fa: 
conoscere al pubblico ua sistema che Ella @ stato il primo in Italia ad apprezzare 
ed a mettere in pratica. 

Sperando che questo mio suggerimento possa stimolarla « diflondere quello che 
lV’ esperienza ha consolidato, la prego di accettare questa mia debole testimonianza 
di una stima, e di una amicizia verissima, e sono sempre 

Di Lei Divotiss. ed Obbligatiss. 
Servitore e Amico 
B. O. Srene. 
Firenze li 14 Aprile 1826. 7 
(Sig. Conte Ginotamo ve’ ). | 

(4) La ripraova che un tal metodo é vantaggioso si 2, che in un mese ¢ mezzo 
dopo averlo introdotto nella mia scuola e dopo aver soppressy le cartelle di sillabatu- 
ra, i ragazzi sono stati in grado di leggere le parole, che uell’altro metodo nou menu 
di tre mesi impiegavano nel corso del sillabario, cominciando dalla compitatura 
delle due fino alle cinque lettere. 

Per la scrittura poi I esercizio di copiare i tre segni, co’ quali si formano tutte 
le lettere facilita tanto i ragazzi nella loro formazione che in otto giorni al piii scri- 
vono una lettera sulla lavagna, senza aver bisogno che glisia tevuta la mano dal mo- 
Bitore di scrittura, cosa che nell’ altro metodo si eseguiva in un mese e mezz0. 
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E da sperarsi che in un paese civilizzato come il-nostro questo 
metodo verra sempre pit diffuso, mentre termineré col detto d Ana- 


carsi: /2 male ed il bene degl’ Imperj procede dall istruzione 
della gioventas. 


Lerrena II. Intorno all’ educazione italiana , per rispetto 
al popolo. 


Antonio Benct al suo amico Enrico Maver. 


Firenze a di 1 di Maggio 1826. 


Minime quidem contemoenda ratio civilis et disci- 
plina popalorum. CICERONE. 


Les peuples marchept naturellement vers le bien- 
étre, par |’ instinct , |’ expérience , et les in- 
stitutions. C. ALEXANDRE DE LA BoRDE. 


Industry! rough power ! 
Whom laboar still attends , and sweat , and pain; 
Yet the kind source of every gentle art, 
And all the soft civility of life. ‘THOMSON. 


Quando i nomi di masnadieri, di cortigiane, ed altri 
simili erano in uso ( siecome scrivevano il Villani, ed il 
Boceaceio ) per dinotare i cavalieri,e le pit. nobili matro- 
ne; allora il nome di popolo indicava I’ universita de’ cit- 
tadini, tutti i quali erano o dovevano mostrarsi popolari. 


Ma poiche i primi vocaboli furono trasmutati a turpe si- | 


gnificazione , quello di popolo aitresi divenne o pit abietto 
o meno generale , divisi gli uominiin classi contro natu- 
ra, e giudicato inferiore quei che suda all’ opera di nutrire, 
vestire , riparare , e difendere la nazione. Quindi i pil so- 
gliono ora comprendere i soli operanti, e gli artigiani , e 
gli agricoltori , in una classe numerosa che chiamano po- 
polo, e che non ammette altra suddivisione se non della ple- 
be, la quale consiste de’ pit ineducati e miserabili per colpa 
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di loro o della fortuna che gli governa. Io cid riferisco , 
perché voi sappiate di che precisamente ho da parlare. E 
seguito il pid comune linguaggio , perché non importa va- 
riare i nomi quando le cose non mutino. Se dovessimo ri- 
formare la consuetudine , potremmo distinguere gli uomi- 
ni naturalmente , secondo le facolta dell’ animo e I’ eserci- 
zio della persona. La costituzione dello stato avrebbe ad im- 
pedire |’ abuso delle forze morali o sia della volonta , la- 
sciando poi liberi tutti i cittadini. I quali per conseguente 
si dividerebbero subito in due classi, gli uni oziosi, gli al- 
tri operosi. I primi dovrebbero chiamarsi parasiti della na- 
zione , ed i secondi distinguersi secondo il merito reale, con- 
forme fossero utili in quella societa, di cui partecipano. B eli 
porrei nell’ ultima, o nella seconda , o nella prima classe, 
quando esercitassero 0 le sole forze della persona , o le sole 
forze dell’ ingegno, o tutte e due a un tempo. Cosi I’ opi- 
nione sarebbe indefinita com’ é la nostra natura: pochi s’ ada- 
gerebbero , vantando la sua opulenza 6 la gloria de’ parenti: 
e niuno si crederebbe invilito dall’ esercitare le minori arti 
e funzioni, essendo onorate tutte del pari secondo il me- 
rito deil’artefice. Ne resulterebbe in somma la quiete pub- 
blica , la quale non ¢ mai alterata , se i pid cooperino a 
benefizio d’ altrui , e se tutti sieno contenti alla propria con- 
dizione: il che occorre sempre quando non sia necessario 

mutar genere di vita per soddisfare all’ ambizione. 
Se cosi perd non sono le classi degli uomini distinte, 
e se a molti sembra idoneo ammettere ordini pil determi- 
nati , lice nondimeno e giova assuefare |’ animo a questa 
opinione , che é quasi consueta in America e nella Sviz- 
zera, e progredisce in altri luoghi se non forse in troppo 
vaga maniera. Io, quanto a me, la seguito si perche e 
naturale e degna dell’ umana specie che non si nobilita 
per individui , e si perché induce i pid puri sentimenti 
nel cuore , distraendoci dalle vanita, ed affezionandoci alla 
virth perfetta. La quale non consiste gid deila modestia 
pigra, dell’ umilta mendica, e della temperanza avara, 
ma si dimostra nelle opere generata da efficaci pensieri: 
ed & pit grande se é meno solitaria , perché tutte le cose 
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umane essendo ristrette si collegano , né possiamo misurare 


la virth se non in quanto si manifesta nella gratitudine d’al- 
trui. Onde é stoltezza e danno uguale ambir gli onorie sfug- 
gir la fama: ché se il troppo desiderare é indizio di cupi- 
digia e di superbia , il non cercar riputazione é dispregio 


alla benevolenza degli uomini che pure é il principio della 


vera gloria. Infatti, benché abbia massimo onore quegli che 


_ ha ingegno, volonta e fortuna da esser benemerito a’suoi ed 


agli stranieri; nondimeno la maggior fama s’ acquista nella 
patria sua); non solo perché la nazione si gode i benefizi 
e partecipa della lode, ma anche perché 1’ é pid benevola 
e grata, veggendo aumentare in sé i buoni esempli. Né v’é 
una sola specie, né una sola gradazione della virth: ché 
ella seguita la ragione in tuttii diversi movimenti dell’ani- 
mo. Tantoché ognuno anche con pochi mezzi pud acqui- 
starsi merito , se abbia sinceri affetti , e non giudichi l’ope- 
ra sua , quantunque sia pur lieve, inutile a’ suoi concit- 
tadini. Imperciocché i piccoli aiuti, che molti concedono, 
producono spesso e pil facilmente il medesimo bene che 
non i grandi sforzi d’ un solo potente. E quanto é gravee 
pernicioso errore il credere sé disobbligato dall’attendere 
alla citta poiché altri ne ha cura, tanto é dolce e onesto il 
darvi opera con piectoso rispetto. Rammentiamoci che il vi- 
ver sociale ebbe origine dall’ amor de’ genitori verso i fi- 
gliuoli : onde non é dubbio che non fosse ordinato a col- 
legar le famiglie , sicché tutte prosperassero con reciproco 
soccorso. E quindi é pur evidente il principale scopo della 
virti: , la cui scenza debbe essere il presidio dell’ umana 
vita, e la cui azione ha da produrre la felicita degli uo- 
mini, congiungendogli con un ordine d’ amore che inco- 
minci dalla coningale o domestica e prosegua alla pubbli- 
ca fede. | 

Quest’ ultimo effetto della virti si dimostra ne’ popoli 
im varia guisa: ed ora apparisce maggiore che non é: ora 
v'é, almeno in parte, senz’alcuna apparenza. Tantoché 
gli osservatori, non potendo conoscerlo senza lunga. con- 
templazione , sono spessO ingannati: e udiamo poi si con- 
traril i intorno ad una medesima gente. Molti non guare 
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dano affatto a cid nel qualificare i popoli, stimando quel 
paese migliore dove pil sieno le comodita del vivere. E 
certo si, le agiatezze possono dinotare industria: I’ indu- 
stria civilta: la civilta virth. Ma sovente |’ abbondanza é 
un dono della natura, e l’agio un lusso nocivo; siccome 
pure accade che I’ industria sia povera, e la civilta cor- 
rotta. In Italia (per le cause da me discorse nella prece- 
dente lettera) il popolo procede da lungo tempo per istinto 
di natura o per memoria dell’ esperienze antiche ; mancan- 
do le istituzioni opportune a ben educarlo, Onde se aves- 
simo a giudicare della sua bonta , saremmo costretti di mi- 
surarla da’seli suoi bisogni. E dove questi sieno pochi, 
non si pud dar biasimo di poca industria: dove fosse, 0 do- 
ve sia stata lungamente grande inegualita tra le sorti de- 
gli uomini, non potremmo maravigliarci se il popolo avesse 
anteposto l’osenrita e la miseria (con che destava almeno 
compassione) alla fatica ed alla civilta (che non lo avreb- 
bero aiutato né a farsi ricco né ad essere ascoltato). Dove 
all’ incontro i bisogni sieno maggiori , e una certa tale ugua- 
elianza continui da pit secoli, é cosa naturale che il po- 
polo sia urbano e civile , ossequioso senza vilta , intelli- 
gente di quel che opera : né lice a noi rampognarlo se non- 
dimeno non sia quanto potrebbe essere industrioso, e se 
ignori molte altre cose necessarie, delle quali non curandosi 
divaghi invece ne divertimenti ; perché egli essendo con- 
tento nella patria sua ristringe a questa i suoi pensieri, e 
teme le novita poiché non sempre pud farne esperienza da 
elegger quindia suo modo ed a proposito. Inoltre o non ha 
desiderio , o non gli si offre l’ occasione di maggiori imprese, 
stanteché i] male sommo della feudalita, quantunque spenta 
essa , si sente ancora da noi, cioé |’ isolamento o la for- 
zata disunione degli uomini, per cui un popolo reputa stra- 
niero il suo vicino, e nella medesima citta tutti gl’ inte- 
ressi restano divisi. 

A’ danni prodotti dalla lunga negligenza dell’ educazio- 
ne popolare non é forse un rimedio sollecito , quantunque 
non manchino espedienti, e sia turpitudine indugiare s) ne- 
cessaria riforma, Ma bensi sarebbe facile riparare a’ mali che 
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provengono dall’ozio e dalla non sufficiente industria , se 


volessimo ricordarci e far buon uso della nostra storia. II 
che non richiede nemmeno un lungo studio, perché le 
case stesse, Come sono in questa citta edificate , indicano 
tuttora la vita degli antichi. Infatti quegli archi maestosi 
a piao terreno , che un muro adesso chiude per concedere 
agli opulenti frescura ne’ calori estivi , erano dapprima la 
luce di molte logge , dove i pit ricchi popolani si mostra- 
vano operosi, collegando gl’interessi con reciproci consi- 
gli. E non risparmiavano il denaro fuorché ne’vani diletti, 
procurando l’economia altresi nelle graveaze pubbliche. Onde 
allora tutte le arti erano in continuo aumento, popolata 
’ Italia d’agricoltori e di manifattori , e costretti gli stra- 
nieri a sottostare anche nell’ industria non che nella filo- 
sofia e nelle scenze. Le ampie sale, che ora ci danno_ in- 
commodo ne’ piani superiori, non s’ empivano gid di_ ser- 
vi, né rimanevano spogliate , né s’ adornavano da’ forestic- 
ri: ma raccoglievano le piu gioviali compagnie, si usavano 
a’ particolari congressi intorno al bene delle famiglie e del 
pubblico, o servivano come d’ esposizione alle maggiori ed 
alle minori arti secondoché erano esercitate nel nostro paeé- 
se. Imperciocché ognuno aveva provato che senza societa 
non vera né utile né forza: ristrette viepiti le parti dalle 
stesse discordie della repubblica. Ed era necessario aver com- 
pagni in tutte le classi ; né s’ immaginavano bastasse solo 
il denaro, che chi lo ha, pena poco a darlo e potrebbe 
cosi acquistarsi merito senza niuna fatica, siccome avviene 
nell’ eta corrotte. Cid che allora importava , era V amici- 
zia, affinché venisse in aiuto della virti con tutti quegli 
uffici che ella pud distribuire. Tantoché I’ artefice e IV arti- 
sta , il negoziante , il possidente e il magistrato, tutti aveva- 
no modo a convenire in una societa medesima con pari grado 
e utilita comune, se avessero avuto pari ingegno ed uguale 

intenzione. Con simile studio cooperavano ancora l’unoj al- 
altro i romani, se non che essi troppo pil ambivano a do- 
minar I universo ; onde proteggevano piuttostoché accom- 
pagnarsi , avendo clienti e schiavi. Della quale alterigia ri- 

cambiavasi poi la plebe nel dare i suffragi , costringendo i 
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suoi protettori a supplicar'a nel foro con veste e voce di- 
messa, Quindi i secondi nostri antenati posero mente a sfug- 
gire quell? umilta e quella superbia: e senza interrompere 
la paterna storia , poiché aspiravano pur essi a dominare , 
se non coll’ armi , per mezzo almeno delle arti e del com- 
mercio , si accompagnarono piuttostoché proteggere, aven- 
do amici e partigiani con vicendevole dependenza. Talché 
niuno si ritraeva dall’arte sua, ricevendone que’premii, che 
pit del guadagno piaciono , amicizie e onore. E quelli che 
facessero maggior profitto, 0 avessero molte entrate, incorag- 
givano chiunque imprendesse nuovi esperimenti , 0 si sol- 
levasse da poverta con modi onesti. Tutti in somma si eser- 
citavano, e tutti erano liberi, congiunto l’amor della li- 
berta coll’ amor dell’ industria. Per la qual cosa avevano 
meglio che i romani avvisato il lor vantaggio nella vita ci- 
vile , e forse anche nella gloria della citta, perché questa 
si adornava delle opere de’ proprii cittadini , ed i costumi 
non erano deturpati dall’ ozio. 

Alcuni diranno per avventura che io cito questi fatti 
male a proposito, come se fosse possibile ritrarre tutta in- 
tiera una gran popolazione a quelle antiche e laboriose in- 
dustrie , ora che tutto é cambiato nelle cose e negli uo- 
mini. Ma siamo noi forse in peggiore stato che non era I’Ita- 
Jia dopo la decadenza di Roma? E se non ostanti quelle 
svepture poterono i nostri avi ricongiungere la storia e prose- 
guirla con tanto utile e decoro, ci sbigottire.ao noi da ri- 
prenderla e continuarla , noi che siamo gia in progresso? 
Né si tratta qui del rimetterci in quelle precise condizio- 
ni, ma d’imitarne l’ esempio con que’ mezzi che abbiamo, 
senza aver bisogno nemmeno in cid degli stranieri, cui pare 
darci un nuovo consiglio, e ci rimproverano di non avere 
spirito, d’associazione. Ed é verissimo che noi adesso non ci 
colleghiamo abbastanza , tantoché alle manifatture manca- 
no'i capitali, alle arti le macchine , agli studii il premio : 
di che ci debbe tanto piu dolere, in quanto abbiamo i pri- 
mi goduto di questi beni. Né siamo in colpa, gia dissi, 
della loro interruzione. Ma indugiandoli ancora, noi toscani 
in specie , come non crederemo meritarci biasimo insieme 
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col danuno , poiché il principe ha raffermata la sicurezza 
pubblica e ate liberta dell’ industria (1)? E so bene anch’io, 
aver molti gid principiato tra noi quest’ importante ufficio, 
operando essi con discernimento e invogliando altrui a se- 
guitarli , onde cresce da una parte il buon esempio e sce- 
ma dall’ altra I’ ostinazione o l’ ignoranza. Perché siamo co- 
stretti pur troppo, non solo a studiare i modi con cui s’ acqui- 
sti il bene che ci manca, ma pure a meditare come persua- 
dere i nemici della pubblica felicita, la cuischiera é tanto 
pili numerosa, quanto pitt l’uomo é stato da lungo tempo 
obbligato a invariabili esercizi senza la facolta di render 
conto nemmeno a sé stesso della maniera con che passava 
il tempo. E molti eziandio , quantungue di sincera vita e 
d’animo libero , alla medesima schiera s’ aguiungono, o per 
poca esperienza, 0 per non essere in questi studii, o perché 
non s’imbatterono i primi ariformar le discipline. Né que- 
sti ultimi non si mostreranno mai persuasi, né sono i pil 
formidabili, poiché discorrono pit che non Operano; 
ciascuno facilmente conosce dalle massime, dalle ragioni e 
da’fatti , se un discorso sia vero o falso. Ed alcuni diloro, e 
forse tutti, se avessero da venire alla pratica, si contradi- 
rebbero colle loro azioni. Il popolo si da giusto timore, ché 
é desso che opera: e dobbiamo trattarlo con riguardo per- 
ché egli ha le fatiche. E so pure che la sua educazione é 
qui princiniata; ma il fatto é sempre poco, onde inani- 
marci dobbiamo a questa impresa con ogni studio di per- 
suasione , dando gli oneri a noi. Permettete che io ne parli 
adesso in particolare, cominciando dagli agricoltori , sopra 
cui é fondata la maggiore industria in Italia. 

Ancorché la natura non avesse dato agli uomini che il 


(1) Si sono di recente ripubblicate in Pisa, presso Niccold Capnrro, le memorie 
di pubblica economia di Saverto Scrorasi sicitiano. Le prime due si riferiscono 
alla liberta del commercio de’ grani, e sono si ben ragionate per teorie e per fatti 
che non possono non persuadere ogni lettore.tEsse dimostrano evideotemente la fe- 
licita de’ popoli che godono , e la somma sventura di quelli che oon hanno Ja liber - 
ta de commercio: applicato poi il discorso io particolare alla Sicilia ed alla Tosca- 
na. Onde sara dato nell’ Antologia un sufficiente ragguaglio del libro dello Scrofaui; 
e intanto invito ognuno a leggerlo siccome cosa impoitautissima altro me- 
rito dello Scrofani) di facile e chiara dettatura. 
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solo desiderio delle cose necessarie , non potrérnmo soddi- 
sfare nemmeno a questi bisogni se la mente nostra , avendo 
Je altre virtt, dell’immaginativa mancasse: perché pur l’atmo- 
sfera non ha temperatura uniforme,né da luogo a luogo, né 
in una medesima valle ; e tutte le altre cose ancor pit diver- 
sificano, da non poter essere di uso all’ uomo, se egli non 
pensa di-continuo,e nonritrova ed applica a quelle differenze 
diversi metodi. E nell’ agricoltura, quanto é facile sfrut- 
tare il terreno , tanto poi si richiede accorgimento e cura 
per renderlo di nuovo fruttifero. Quindi si comprende la ne- 
cessita d’ osservar le stagioni e di provare la terra, esami- 
nando quel che si convenga a tempo ed a paese. Dopo diche 
bisognaconoscere le qualita delle piante,e come seminarle, 
nutrirle e guardarle da’ mali suoi proprii e da molti altri 
accidenti che spesso occorrono improvvisi. Nelle quali opere 
é altresi da apprendere I’ uso degli strumenti e le vicende 
della cultura , a fine di saper collocare diverse piante in 
un medesimo campo , o porle successivamente dove un’al- 
tra si toglie, da non mai deteriorare il terreno. Ed appresso 
é necessario provvedere al frutto , in cui si fondano tutte 
le speranze , e da cui pochi sanno trarre quanto utile po- 
trebbero. Né qui finisce |’ opera dell’ agricoltore: ma _ in- 
tanto io domando a coloro che stimano inutile e dannoso 
istruire i contadini, se le suddette cose possano farsi senz’al- 
cuno studio? Che se le vediamo adesso fatte come per in- 
segnamento ereditario da padre in figlio, certo le esercita 
meglio chi ha avuto occasione d’ accrescere in altro modo 
la sua intelligenza ; né tutte a un tempo sono state ritro- 
vate, né furono messe in pratica senza un comune mae- 
stro , che anzi resultano dalle universali esperienze di molti 
secoli ; e sempre song esposte a nuove variazioni , le quali 
il villano ignora , o se ne crede pregiudicato, avyezzo a 
udire il solo testamento del padre , ed accusando , se male 
gli aceade , la luna o le stelle piuttostoché la pigrizia ola 
malignita di chi lo tiene ignorante. 

Lo studio dell’ agricoltura é si importante e degno del- 
!’uomo, che i poeti di tutte le nazioni hanno scelte que- 
sto tema a’ lor poemi. E sappiamo che i romani axtepone- 
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vano un piccolo campo ben coltivato alle vaste possessio- 


ni , lasciando spesso il senato e il campidoglio dove splen- 
devano di gloria, per muoversi dietro all’ aratro che la mano 
loro stessa guidava nel fecondo solco. Noi all’ incontro non 
avendo nulla che fare in citta, e possedendo le medesime 
deliziose campagne , ci si va a pena nell’ autunno per sa- 
lute o per moda a dissipar sempre la vita alla cittadine- 
sca usanza. Onde il possessore vive in citta isolato tra’cit- 
tadini, e in campagna isolato tra gli agricoltori. Che se in 
Toscana e in qualche altro luogo é maggior frequenza dalla 
citta al contado (il che proviene dalla gran divisione delle 
terre e dal?’ ottima nostra consuetudine di far lavorare i po- 
deri a meta dell’utile nella raccolta, con che abbiamo forse 
minori entrate, ma si rende il colono pit felice, divenendo 
anch’ egli in certo modo possessore; e si aumenta la eivilta 
e la morale), cid rimedia in parte a’ mali, ma non genera 
tutti i beni: perché neppure qui non vivono i possidenti né 
anche per meta dell’anno in campagna, come usano oltre 
le alpi: né tutti intendono agli studii, da migliorare le con- 
dizioni di loro e de’ coloni. La dove poi i contadini sono 
fittaiuoli (e spesso sono fittaiuoli di seconda e terza mano), 
V’isolamento é tanto grande che non il maggiore : oppresso 
quei che paga, non amato chi riscuote : e coltivata in gran 
parte la terra da uomini che di per di vendono I opera, 
senza aver alcuna proprieta , senza vincoli di famiglia, e 
per conseguente senza amore alla fatica, e cupidi della rob- 
ba altrui. Inoltre non possono vivere al tutto vita campe- 
stre, com’é lecito a’nostri coloni, perché quelli hanno dop- 
pia cura , raccogliere e vendere a fine di pagare I affitto. 
ll che gli distrae dall’ agricoltura , e gli pnd ridurre alla 
disperazione si nell’ abbondanza che nella carestia , casoché 
non trovino da esitar le grasce. Per la qual cosa io sopra 
diceva, non ristringersi agl’indicati lavori |’ opera dell’agri- 
coltore. Imperciocché non ha egli da pensare soltanto a nutrire 
sé ed il padrone , ma dee coltivare cid che si possa ven- 
dere. Il che implicandolo ne’ bisogni d’ altrui , lo costringe 
a seguitare le variazioni che sopravengono fuori del campo 
suo , o l’espone a gravi perdite quando si ostini ad invaria- 
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bile cultura. E contro tanti obblighi imposti al contadino, 
a’quali non pud egli soddisfare se non esercita I’ ingegno 
quanto la persona, si lascia a lui tutta Ja cura della col- 
tivazione , e non |’ invitiamo giovanetto alle scuole affinché 
disponga |’ animo alle discipline dell’ agricoltura e della mo- 
rale, non gl’ inseguamo a leggere ed a serivere affinché adulto 
registri le sue osservazioni ed abbia pronto avviso delle no- 
vita dell’arte; non gli diamo in somma né regole per ben 
condursi, né premio se bene adopera, e impediamo altres) 
che da giovane si conforti,e da vecchio riposi, leggendo le 
lodi scritte intorno alle virtd rurali. 

Molti temono che accrescendo I’ istruzione de’contadini 
si dia loro troppa potenza o desiderio di cose maggiori, sic- 
ché diventino pid intrattabili , o si risolvano di non pit 
layorare la terra. Rispondo prima che non si tratta d’ ac- 
crescere |’ istruzione ma di darla a chi non ne abbia; ed 
averne € necessario si per loro che per nostro interesse, im- 
portando pure a noiche sieno esperti, e non potendo ligno- 
ranza cagionar perizia. Poi noterd che anche nello stato pre- 
sente quasi tutte le famiglie de’ contadini levano un figlio 
dall’ aratro per farlo dottore o prete. Il che fanno, parte 
per ambizione, e parte per avere appresso di sé un oraco- 
lo , cui spesso i genitori e i fratelli sacrificano il frutto de’ lo- 
ro sudori , per desiderio appunto di cid che loro é negato, 
cioé di udire istruttivi responsi, e d’ aver un intermedio 
tra essi e le altre classi degli uomini. Quindi se nell’ an- 
dare a scuola si scoprisse tra’ villanelli un bell’ ingegno, 
non faremmo danno al contado promovendo quel giovane a 
maggiori studii, e la citta perderebbe se non ne facesse acqui- 
sto. Gli altri, o seguiterebbero V’arte del. padre, in cui non 
manca loro alcun soccorso ; o quando s’ invogliassero a mu- 
tare stato , avviandosi nelle difficolta retrocederebbero. Ed 
in ogni caso, avendo ricevyuto regolare educazione, si gua- 
dagnerebbero sempre con onesta la vita. Perché l’uomo istrui- 
to conosce esser la sicurezza fondata nell’ ordine , come la 
felicita nella buona condotta: e avvezzo a meditare é pru- 
dente: avendo intelligenza da prevedere, non é né pigro, 
ne ozioso, né vile. Né in tempo di pace e contentezza pub- 
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blica non inclina l’uomo a lasciar la casa dove lietamente 


passd |’ infanzia : il quale affetto naturale pud essere accre- 
sciuto in Ini da’ dolci modi , con che i possidenti, se non 
sieno tristi essi stessi, han da procedere. E quando si veg- 
gono gliuomini mutar facilmente condizione e paese, v’é 
sempre una causa da interpetrarsi in loro favore: alla quale 
© non si avverte o non si provvede; e che , tolto il caso 
delle necessarie emigrazioni , é quasi sempre riposta nella 


ne passioni. ll che non si pud conseguire senza studio e di- 
scipline, libera essendo la volonta, e sola l’istruzione ayendo 
efficacia di facilitare ’ uso della ragione. Tantoché il timor 
dell’ istruzione condurrebbe a questo paradusso, che la ra- 
gione disvia e seduce gli uomini. 


Nessuno é che abbia viaggiato oltre le alpi,e non sia 


classi. Andando in Francia, vediamo dopo si molte rivolu- 
zioni pili e pil uomini, che hanno percorso |’ Europacon 
splendidi onori e maggiori uffici, tornati ora al!’antica pro- 
fessione , 0 intenti a un’ arte che abbiano iotanto appresa, 
senza sospetto che gl’invilisca aver di nuovo indosso abito 
rustico, € senza mostrar noia o disgusto nel maneggio de- 
gli strumenti che hanno risostituito alla penna o all’ armi. 
Essi non attendono che a far meglio e secondo le regole cid 
che prima facevano per istinto, tanto é vero che I’ istru- 
zione serve ad accrescere la morale e l’industria. Né manca 
loro la facolta di riposare senza ozio, perché sanno leggere, 
e s’interessano a tutto cid che pud mantenere la pace e la 
felicita della nazione, ed hanno buoni giornali, La divisio- 
ne delle terre , la facilita dell’ industria, e |’ egualita delle 
Jeggi (tre beni grandi provenuti dalle rivoluzioni) danno ora 
a’ francesi coloni sicurezza ed agio: talché allo straniero 
in quelle campagne sembra far via tra’suoi ospitali amici. 
Io godo della memoria di quel giorno che passeggiava da 
Avignone a Valclusa. Un vecchio cortese e vestito alla foggia 
degli antichi villani con fibbie,cappello appuntato e lungo 
giubbone , mi si accompagnd per qualche miglio dalla citta 
verso la sua abitazione. Dopo il primo saluto mostro rispetto 


negligenza di governare in noi e dirigere in altrui le uma-— 


dalle prove persuaso come giovi istruire l’uomo in tutte le 
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a sé ed a me divenendomi familiare, e dirigendo le mie os- 
servazioni sopra i viziie le virti di quel contado. Poi quando 
fummo vicini al suo podere, volle che ivilo seguitassi per 
rinfrescarmi, e mosse discorso dellaua famiglia. Tre figliuoli 
aveva mandati all’ esercito , uno solo de’ quali era tornato a 
riprendere con lui e col primogenito ilavori della masseria. 
Due erano morti di ferite nel petto, e parte delle armi loro 
conservate dall’ amor fraterno pendevano in trofeo nella casa 
del padre. Il quale mostrandole con tenerezza diceva : non 
gli ho pid abbracciati, ma gli seguitai finché vissero , leg- 
gendo io le notizie pubbliche intorno al movimento de’sol- 
dati ; e l’altro figlio m’ ha poi consolato col racconto delle 
particolari azioni e con tornare egli stesso alle solite cure 
della nostra famiglia. 

Se dalla Francia quindi ci trasferiamo in Svizzera , 
quanto non si dimostra eziandio maggiore l’utilita della po- 
polare istruzione! Ivi si pud dir veramente che il vincolo 
sociale é stretto tra gli uomini dall’ industria, mantenuto 
dalla morale, e raffermato dalle leggi. Talché non v’é quasi 
bisogno di freno o di governo a que’ popolani tuttoché d’ani- 
mo liberissimi , dappoiché amano ardentemente il lavoro , 
e sono moralmente educati. Né fuori che per eccesso di po- 
polazione o per umor guerriero, niuno di loro non parte yvo- 
lentieri dalle sue montagne, e partito le desidera , e vi torna 
subito che pud, riassumendo sovente i soliti esercizi ancor- 
ché abbia fatto peculio nelle citta straniere. Ivi in molti 
cantoni hanno i contadini quell’apparenza , come altrove 
i signori. E vi ho veduto frullanare , caricar su’carri, tra- 
sportare e riporre il fieno, per lor diletto, a famiglie che 
appresso noi si crederebbero cosi facendo incivili , e che 
pure avevano civilta e ricchezza. Quali sono le istituzioni 
che tanto bene producono? 

I. La legge data a tutti di frequentar le scuole, quan- 
to é possibile nella loro condizione , fino all’ eta di sedi- 
ci anni. Onde ciascun giovanetto é provvisto di consiglio 
opportuno a fargli conoscere |’ onesta e la rettitudine , ed 
a ben avvisarlo in quell’ arte che a lui si convenga; men- 
tre é sopraveduto fino a quel tempo, che pud aver fer- 


mati nell’ animo i principii della morale. Quest’ ordine 


ancora in aleune parti della Germania; e nelle altre , do- 
ve non é per legge , vi @ per consuetudine. Impercioc- 
ché i possessori non si contentano all’ aver inesperti depen- 
denti: e questi, che da noi avrebbero forse dileggio ( per 
causa della rarita di simil caso ) se avendo istruzione ma- 
neggiassero la marra, la sarebbero dileggiati se non sapes- 
sero che fumar la pipa e muovere le glebe. 

II. Le scuole ben regolate, si ad istruire, che aeducare. 
Esse sono frequenti, non solo dove é un villaggio, maanche 
dove possono convenire i fanciulli da pit capanne sparse 


ne’gioghi e nel seno de’monti. Il maestro debbe far le veci di | 


precettore e di buon padre: né sarebbe stimato se guardasse alla 
mercede piu che all’ufficio, se non prevenisse i discepoli nella 
scuola a fine d’ essere di consiglio pronto a’ pid diligenti , 
se non restasse alquanto in scuola dopo la lezione per aius 


tare i pil: tardi d’ ingegno, e se non s’ informasse come vi- 


vono gliscolari lungi da lui, o non gli tenesse insieme d’ac- 
cordo con doleci maniere , o non distribuisse lo studio se- 
condo le faccende domestiche. Le quali non possono non 
richiedere talvolta l’ opera ancora de’ giovanetti , massime 
de’ campagnuoli, o per una parte di qualche stagione , o per 
alcune ore di certi giorni: dovendo essi pure attendere al- 
l’ agricoltura , e seguitare i genitori , e assuefar la persona 
alle fatiche, mentre promovono la loro intelligenza nel se- 
guente modo. La scuola della domenica ¢ breve ma impor- 
tante, perché si riferisce a’ sentimenti del cuore, commo- 
vendoli con moralita persuasive. Negli altri giorni impara- 
no a leggere, scrivere, e computare: intromessa seguente- 
mente a queste lezioni, secondo I’ abilita del maestro, qual- 
che notizia geografica, o storica .o scentifica. Il metodo & 
ne’cantoni , ove parlano francese , per insegnamento reci- 
proco. Negli altri cantoni é pid generale il metodo antico, 
il quale é pur seguito in tutta la Germania fino alla Da- 
nimarca , ove il reciproco € ammesso. Né quel loro modo 
d’insegnare non € gia come s’usa tuttavia in pid luoghi d’Ita- 
lia , perché se non é reciproco , é almeno simultaneo: e 
quando i giovani crescono di numero fin verso sessanta si 
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dividono tra due maestri. Di che ebbi prova in diversi vil- 
laggi , e particolarmente in quello di Dachau sulla via di 
Monaco ad Augusta , per il quale passando insieme col con- 
sigliere Fischer d’ Hildburghausen , e disputando contro lui 
intorno a’ loro metodi, fermata di suo ordine la carrozza, ed 
entrati noi nella scuola , vi trovammo due maestri secolari 
in due particolari sezioni , sopravedute ancora dal curato. 
Quel villaggio ha forse mille dugento abitanti. E interro- 
gando i giovanetti, m’accorsi che sapevano alquanto la gram- 
matica tedesca, la geografia, la storia della bibbia, e che 
legyevano ¢ scrivevano bene. Imparano a leggere , ripeten- 
do ad alta voce e simultaneamente quella lettera o parola 
che il maestro pronunzia e mostra. Il che gli oceupa tutti 
a un tempo. E per questa ragione , e per esser pochi in- 
nanzi al medesimo maestro , e per la pazienza lor naturale, 
son capaci d’attenzione e profittano. Ma nondimeno non é 
pur quel metodo si buono che I insegnamento reciproco , 
mancandogli al paragone tutte le qualita seguenti: I’ eco- 
nomia in quanto al numero de’ maestri : la brevita del tem- 
po per rispetto a’ giovani nell’ imparare: la conservazione 
della salute , e il conforto a maggiore attenzione , per causa 
di quel movimento che si fa cambiando studio: l’amore del- 
lV’ ordine sociale , l’ eguaglianza morale indotta fra’ giovani 
non ostante il diverso loro vestito , e quelle altre virth che 
son cagionate dal comunicarsi i pensieri con alternativa di 
maestro a discepolo: e cid infine , che pochi dinotano , il 
poter ricevere in ogni giorno dell’ anno qualunque giova- 
ne si presenti , e ammetterlo subito al benefizio dell’ istru- 
zione , senza indugiar lui e interromper gli altri , tanto 
son ben divise le classi. I tedeschi dubitano che le cosi date 
lezioni non sieno troppo superficiali: ma FP esperienza dimo- 
stra che si ottiene anzi maggior dottrina , com’ é naturale, 
perché si ripete e si ode ripetere pil spesso,e ognuno ha 
da studiare si, che non solo egli intenda ma sia capace di 
dimostrare a’compagni (2).E sempre si tentano e si conseguo- 


(2) Citerd un esempio recentissimo dell’ atilita di simili scuole in Firenze. 
Giulio Peccioli, figlio d° um maestro legnaiaolo , e sopravivente egli solo 


a’ fratelli , era stato percio tradiio dall’ amore e dalla troppa indulgenza de’ ge- 
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no miglioramenti , da poter gia collo stesso metodo faci- 
lissimo e breve imsegnare il disegno lineare e le lingue stra- 
niere. Intorno alle quali giova dinotare come un filantro- 
pico viaggiatore inglese , Ph. O. Skene, abbia fatto a noi 
conoscere (3) il metodo, che M. Hamilton ritrovd ed ap- 
plicd prima in America , e poi nel 1823 in Inghilterra, a 
fine di meglio istruire la gioventi; degnandosi lo Skene 
d’ introdurlo egli medesimo nelle nostre scuole con sdm- 


mo gradimento dell’egregio Bracciolini e degli altri valenti 
maestri. Onde si ha ora in quelle di reciproco insegna- 
mento una miglior maniera d’imparare a leggere , e nelle 
scuole superiori un miglior modo d’imparar le lingue. La 
maniera del leggere consiste di dare una cartella in ma- 
no ad ogni fanciullo in scambio di fargli guardare tutti 


nitori, sicché non ubbidiva pi né sopportava alcuna disciplina. Quindi il padre 
si risolvé di mandare il caparbio ed ignorante figliuolo alla scuola di S.Chia- 
ra, cui presiede |’ abate Luigi Bracciolini. Giulio non aveva che sei anoi, quando 
a di 1 di maggio 1821 fa ammesso alla prima classe della suddetta scuola. E 
dopo breve tempo egli comincid non solo ad amare lo studio ed il lavoro, ma 
anche a migliorare cotanto lV’ indole sua, che la madre e il padre andavano giulivi 
a ringraziarne il Bracciolini. In quindici mesi Giulio percorse tutte le classi , con- 
seguendo pit volte il premio, e meritandosi il titolo di monitore. Né giunto all'ul- 
tima classe poo yolle lasciar la scuola, temendo d’ obliare cid che aveva presto im- 
parato , promaovere ancor pid la sua istruzione. Pertanto egli 
proseguh al @isegmm—im@are , ¢ modellando in casa le figure de’ solidi che vedeva 
nella scugla solo per linee , oflerse molte e belle macchinette al suo mac- 
stro in d’aver Ben i inteso eV indicati disegni. Onde nel 1824 fu onorato della 
medaglia ‘dat aS senza abbandonare neppure allora il suo precettore. 

Pietro Braccini , figlio d’ un maestro doratore, e di buona indole e di buona 
volonta ma non di grande ingegao, fu ammesso nella medesima scuola a di 10 di 
maggio 1824 , non avendo aucora nove anni compiuti. Egli conosceva le lettere e 
s:peva alquanto combivarle. Onde fu collocato nella seconda classe: e incitato dal 
sentimento dell’onore ad emulare i compagni, fu tanto assiduo che si promosse 
nel solo intervallo di dieci mesi all’ ultima classe, e dopo un anno al grado di 
monitore. Superiore a tutti gli altri discepoli nel leggere e nell’ aritmetica, ot- 
teneva sempre un qualche premio e sovente il primo. Nel mese di giugno 1825 
fu anch’ egli onorato della medaglia del merito. 

In qaest’ anno poi, che é@ l’undecimo della vita di tutti e due que’ giova- 
netti , somo stati essi mandati a Poggiboas:, grosso villaggio tra Firenze e Siena, 
dove per virta del gonfaloniere dottor Marzi e degl: altri magistrati si riordina 
la scnola cowunale. E que’ due ragazzi soa dessi cle ibsegnano quivi i metodi, 
con mar de’ maestri adalti. 

(3), Notice sur ua systeme d‘euseignement, par Ph, QO. Skene. Floreuce 1826. 
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insicmme ad una che tosse peadente al muro davanti la clas- 
se. FE nella cartella ¢ stampata una favoletta o altra scrit- 
tura con pensieri e parole adattate all’ intelligenza de’fan- 
ciulli. Quindi il monitore ha da legger anch’ esso; e quan- 
do detta alla sua classe , ha pur egli da scrivere cid che per 
farsi udire forte pronunzia. Le quali cose sono lievi migliora- 
menti ma utili, perché tendono a dare pid occupazione a tutti 
con risparmio di tempo e aumento d’ attenzione. 

Il modo poi d’imparar le lingue é fondato in que’prin- 
cipii che ho pit volte manifestati nell’Antologia , e che io 
da venti anni in qua provo utilissimi quando voglio presto 
imparare qualche lingua pur senza maestro. Conoscendo la 
grammatica generale, non attendo affatto da principio alla 
grammatica di quell’ idioma, che voglio apprendere. Un li- 
bro bene scritto e un buon dizionario mi bastano, E stu- 
diando uno ad uno i vocaboli, non come si tradurrebbero ele- 
gantemente , ma come significano e si combinano in quel 
linguaggio cui pertengono , corro facile alla fine del pe- 
riodo, e seguito subito innanzi: non impedito da’ nuovi 
modi del dire proprii di quella lingua, perché la gramma- 
tica filosofica me ne da ragione, el’ uso m’aiuta a notarli; 
né avendo bisogno di far la costruzione , perché la mente 
mia la fa di mano in mano che intende igg@g@boli , oltre- 
ché ogni scrittura debbe esser pure intes@iaemescome ella 
é disposta. Quindi in breve tempo ho molte 
voci e molte frasi, con di pit la cognimigmeyd@un libro 
intiero dettato in quell’ idioma. Talché , mentre imparo 
i vocaboli, m’inoltro nella letteratura o nella storia, il 
che non si guadagna se leggiamo alcune pagine in un li- 
bro , altre in altro. E fatta l’ analisi delle parole e de’pen- 
sieri , non é difficile e noioso lo studio della grammatica 
particolare e della sintassi , col quale si ha da compiere I’in- 
telligenza di qualunque idioma, e che induce a saperlo scri- 
vere chi voglia pure in cid occuparsi: quantunque sia piil 
utile badare solo a leggere le altrui lingue, e badare a scri- 
ver bene la propria , rari essendo i buoni scrittori in pii | 
linguaggi a un tempo, e trascurando mol!ti la sua loquels 
per parlare , mediocremente ancora, in un’ altra favella. 
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Io m’ avvezzai a questo metodo, perché avendo impa- 


rato alquanto a leggere l’inglese per le cure d’una rispet- 


_ tabile donna (non frequenti allora i maestri), dopo un anno 


’ebbi obliato affatto. E vergognandomi di non saper- 
ne , € diconfessare la negligenza , mi oceorse di trovare un 
libro che era interlinearmente tradotto dall’ inglese al fran- 
cese. Lo lessi tutto parola a parola seguitando. In quella 
troppe giovane eta né la grammatica né il dizionario non 
attraevano la mia attenzione. E per quel facile esercizio , 
che poteva fare anche passeggiando, mi rimisi presto in quel 
che aveva dimenticato, e mossi pid oltre , senza poi scor- 
darmi nemmeno della fatta esperienza. Or dunque il me- 
todo di M. Hamilton é quello appunto interlineare, che egli 
ha renduto generale, accomodandolo alle pubbliche scuole con 
felicissimo successo. Il maestro circondato da’snoi discepoli co- 
mincia le lezionj, sillabando e pronunciando il primo vocabolo 
del libro che legge , e traducendolo nella lingua degli sco- 
jari: i quali dopo lui ripetono in giro come hanno udito. 
Cosi fa poi del vocabolo successivo , e degli altri seguen- 
temente. Avanzando i giovani, non pit legge un solo vo- 
cabolo, ma una sentenza,e poi tutto un periodo, sem- 
pre colla traduzione parola a parola ,e sempre facendo ri- 
petere quanto basta in giro. Se vede che non intendono 
la costruzione , la fa egli traducendola di nuovo e senza 
farla ripetere; stanteché la versione di tutto il periodo 4 
utile all’ intelligenza de’ pensieri, ma la traduzione de’ yo- 
caboli spartitamente é quella che pit preme finché si trat- 
ta d’ imparar non la letteratura ma il suo linguaggio. E 


_ se vede pure occasione opportuna, da di mano in mano 


gli avvertimenti grammaticali. A’ quali passa infine di pro- 
posito: e conclude coll’ esercizio contrario, traducendo nella 
tingua, che insegna, up libro scritto nella favella degli sco- 
lari. Il che fa pure nella stessa guisa che sopra ho det- 
to, com questa scla avvertenza , che nel primo caso bada 
all’ esattezza pit che all’eleganza della traduzione: e nel 
secondo traduce quanto ei pud elegantemente, perché ha da 
rivolgere tutto lo studio in quella lingua ch’ei dimostra, e sup- 
pone che idiscepoli sappiano gia tanto la loro che non nuocia 
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ritrarla a’modi non suoi durante il breve tempo della lezione. 
Chistudiasse infatti le lingue stramiere prima di saper bene la 
sua, non darebbe provadi buon giudizio, o s esporrebbe forse a 
ignorarle tutte per sempre : perche il significato de’ vocaboli 
non si pud ben conoscere se non da confrontarli con quelli che 
ci sieno familiari. E se questi non sono bene determinati 
nella nostra mente, non si traduce dalla nostra lingua nell’al- 
trui , né dall’ altrui nella nostra , ma si scrivono tutte e 
due con pari corruzione , massime quando v’ é molta appa- 
renza di similitudine tra’ due linguaggi. Onde é anche op- 
portune consiglio di non mai studiare pid lingue a un tempo, 
0 almeno non quelle che pit si somiglino. M. Hamilton in- 
segna a leggere anche nella propria lingua collo stesso me- 
todo, se non che invece di tradurre dichiara quando occorre. 
il vero senso delle parole. 

Del resto , ritornando al reciproco insegnamento i te. 
deschi dubitano altresi che i movimenti di siffatta scuola 
inducano perdita di tenipo. Manon é necessario il moto a man- 
tener la salute , massime quando molti fanciulli debbono 
chiudersi per piu' ore in una medesima stanza? Io ho no- 
tato che i giovani escono da queste scuole con pid ordine 
e miglior colore che non dalle altre , da dove sono impa- 
zienti di fuggire per svaporare nella via. Inoltre la perdita 
del tempo @ ‘da misurarsi non dallo star meno fermi, ma 
dall’imparar piu adagio (4): « il moto, che si fa nelle nostre 
scuole, giova alla persona ed all'animo, perché é regolare 
e vuole anch’esso attenzione’, benché non tanta come nello 
studio; onde riposa e now distrae la mente, fortifica e non 
stanca la persona. lo stimo cosi necessarii tutti gli esercizi 
che pertengono a questo metodo, che mi dispiace se in al- 
cune scuole é tralasciato il canto. Perché esso aumenta la 
regolarita del moto , impedisce che i fanciulli si proverbi- 
no, e produce un’armonia desiderabile a quell’eta che ha 
pii bisogno di letizia. Dice aleuno tra noi, che il cantare 
infievolisce i polmoni : un altro dice, pure tra noi, che non 


bisogna mandare i figli a queste scuole, perché sono de- 
( 


(4) Quintiliano dice: facilius est mult facere quam diu. 


\ 
‘ 


| 117 
stinati a farsi soldati. Ho io da rispondere anche a si fatte 


obiezioni? Molti che hanno imparato col reciproco insegna- 
mento, sono gid adulti, e non sanno maneggiare un’arme : 
e l’ uso moderno abbonda in titoli da non lasciare una scuola 
militare senza ]’epiteto suo. Quando poi il canto riuscisse 
faticoso ad alcuno , egli tacerebbe misto nel coro: ma sa- 
rebbe strana cosa che cid accadesse, mentre non possiamo 
salvarci dalle grida che fannoi fanciulli. Né hanno da can- 
tare per lungo tempo, né si richiede che studino a fondo 
l’arte musicale, ché solo basta facciano armoniche le stri- 
da che manderebbero fuor del petto subito che fosser liberi. 

Ill. I libri elementari delle scuole accomodati alla pit 
facile intelligenza: e i libri, egualmente facili, ma di generale 
e dilettevole istruzione da occupare il tempo dell’ozio, diffon- 
dendo sempre pit la morale. Questi libri mancano quasi affatto 
in Italia:e senza essi I’ utilita delle scuole non pud esser du- 
revole. Né abbiamo da credere che il nostro popolo non ami 
la lettura, perché que’ pochi che sanno leggere, s’inge- 


gnano d’aver qualche pagina che possano intendere. Ed. 
ora che principiano a frequentar le scuole , sarebbe ope-— 


ra santa provvederli di questo gran bene con poco loro di- 
spendio. 

IV. I giornali frequenti e d’ogni genere, in cui si da 
notizia di tutti i bisogni e di tutti i progressi , accomodati 
ancor questi alla maggiore o minore intelligenza degli uo- 
mini. Noi non ne abbiamo che per uso de’dotti. E si, quanto. 
importerebbe che le novita delle arti e dell’ agricoltura per- 
venissero rapide anche ne’ villaggi ! Imperciocché ogni nuo- 
vo accidente di tale specie, se é funesto, avvisa; se é pro- 
pizio, inanima ; e se é istruttivo, accresce (messo in prati- 
ca) le rendite , o migliora il solito frutto. Nel caso nostro 
poi un giornale, compilato per uso degli artigiani e de’con- 
tadin: , sarebbe oltre ogni dire utilissimo, perché suppli-. 
rebbe alla mancanza de’ libri: i quali non sono facili a 
comporsi, né dovrebbero pur essere traduzioni ma originali 
italiani, a fine di secondare |’ indole del popolo, e cosi,me-, 
slio istruirlo, Un giornale aimmette ancora la varieta de’di- 
scorsi, per cui pud dare pit consigli a un tempo e pill a 
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ptoposito. Dialoghi fatti tra possidente e contadino indiche- 
rebbero gli obblighi respettivi. Narrando i mali della citta 
e le decadenze delle famiglie , si manterrebbe il desiderio 
della vita campestre e la contentezza del proprio stato. Non 
mancano esempi a dimostrare che |’ esser felici dipende pid 
da noi che dalla condizione in cui ci pone la fortuna. E 
negli esempli pid che negli argomenti s’avrebbe a fundare 
il giornale. Le liti male finite , le falsita scoperte , le ca- 
Junnie ritorte nell’ accusatore la furberia derisa, e la ma- 
lizia contrapposta, darebbero a pensare come giovi pit la 
concordia , la fede . |’amicizia. la lealta e Vinnocenza. E 
cid che é peggio, il furto e il gioco, uno sovente conse- 
guenza dell’ altro , dovrebbero essere spesso vituperati, ren- 
dendo odioso il gioratore abominevole il ladro. Né l’uno 
né I’ altro non possono dar fiducia ad alcuno ; e tosto o tardi 
é sospetto chi pur si nasconde. All’incontro poi bisognereb- 
be dar lode, nominando le ftamiglie prospere per buoni 
costumi , il pastore che ha bellissimo armento, il conta- 
dino che fa la miglior raccolta , tutti gli artefici che mo- 
strassero non comune ingegno. Perché gli elogi meritati dan- 
no emulazione senza eccitar |’invidia ;e meglio si combatte 
contro |’ ozio e la turpitudine , indicando la virti e Vonesta 
premiata. 

Opporranno aleani che i coatadini potrebbero al pit 
leggere , ma non comprerebbero il giornale, Di queste due 
cose importa sola la prima, stantech? la spesa dovrebbe 
farsi da’ possidenti e da’fattori ; né sarebbe grave , e dareb- 
be loro buon frutto , legeendo essi, ¢ facendo leggere a’co- 
Poni si salutari consigli. Le notizie intorno all’ agricoltura 
ed alle arti, i prezzi, i cambii , e le contrattazioni de'mer- 
eati e delle fiere renderebbero necessario il giornale. 

V. Le societa (non gia accademie) istituite particolarmente 
ii ogni cantone, e convocate una volta l’anno, ora in una, ora 
in un’ altra citta a comun benefizio. Esse sono quasi tante, 
quanti i bisogni del viver sociale, riferendosi all’agricolty. 
rh, o a’ mestieri , 0 alle belle arti, o alla milizia, o alla 
musica , o alle scenze naturali, o all’ educazione. ed alla 
salute e prosperita delle famiglie. Tutte sono diverse, ma 
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tutte hanno il medesimo fine, cioé d’indurre gli uomini a 


far congiuntamente quel che mai non potrebbero fare di- 
visi. Onde ogni socio debbe adempire a tempo un qualche 
ufficio. Non tutti pagano, ma tutti operano : e le radunan- 
ze sono frequenti e numerose, perché ciascuno s’interessa 
a tutto cid che sia deliberato o proposto, e gode di conversare 
con que compagni che Jo aiutano e ne sono aiutati a ren- 
dersi tutti benemeriti alla nazione. 

VI. L’ avere tutta la Svizzera un’amministrazione cen- 
trale per le cose comuni, ed ogni cantone un’amministra- 
zione particolare delle cose sue: per cui a niuno manca 
la facolta di provvedersi , e i provvedimenti non sono in- 
dugiati. 

VII. La consuetudine in somma di riguardar come pre- 
mio sufficiente alle buone azioni la felicitae il diletto che 
esse producono. Onde niuno trascura i doveri del proprio 
stato; e tutti si lasciano trasportare, anche fuori di cid che 
concerne le societa suddette , a contribuire coll’ opera, col 
consiglio e colle sostanze in qualunque impresa, necessaria 
o utile a’ privati o al pubblico. 

VIII. Per rispetto all’agricoltura ed all’educazione de’con- 
tadini bisogna aggiungere , 0 piuttosto notare come utilita 
principale le istituzioni del Fellenberg in Hofwyl, che du- 
rano quivi dal 1808 e seguitano felicemente , propagandosi 
con sommo vantaggio altrove. Il marchese Gino Capponi, 
che ben le conosce siccome é valentissimo in molte maniere 
di studii , ne ha idoneamente parlato nell’Antologia. Ed il 
marchese Cosimo Ridolfi pare ha ben discorso e ben operato , 
introducendo ne’ suoi poderi pratiche migliori d’agricoltura, 
e tentando nuove esperienze:con che ci ha fatto sperare che 
forse vedremo qui stabilite un giorno per mezzo suo tutte 
quelle importantissime istituzioni. Né gli darebbe piccola 
gloria |’ adempir per primo in Italia la pid utile di tutte 
le imprese: né ora pur la scenza, non che la vita cittadi- 
nesca , non apprezzata , se non giova all? uomo , congiunta 
con dolci maniere e non schiva dell’ altrui consiglio , da 
non render grave il benefizio e continuarlo con effetto de- 
gno dell’ opera. Intanto io rinnoverd la memoria di quelle 
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istituzioniche ammirai di compagnia col marchese Giuseppe 


Pucci, altro nostro valent’uomo, che seconds di buon animo 
le utili discipline. 

Era il mese d’ agosto , quando da Berna , poche mi- 
glia distante, ci trasferimmo in Miiuchen-Buchsee , ov é la 
locanda pe’ viaggiatori in vicinita d’Hofwyl. Noto il mese, 
perché a causa della stagione non potemmo esaminare i me- 
todi con che il Fellenberg istruisce le classi superiori , aven- 
do-egli la buona massima di far viaggiare i ricchi giova- 
netti a piedi e nell’estate per le montagne svizzere, dove 
infatti ne trovai pid volte piccole brigate col sacco addosso 
ed il bastone ferrato, sotto la condotta d’ un esperto mae- 
stro. Cid , che dunque io so di questa particolare istruzio- 
ne, si riduce a’ discorsi fatti coll’ amabile Fellenberg , il 
quale mi dichiard non aver sistemi: esser sua prima cura 
Y indurre i giovani alla morale , sicché poi adempiano i lor 
doveri come uomini e come cittadini : applicare ad essi I’ in- 
segnamento secondo il loro ingegno , quanto é possibile di- 


videndo le classi. Egli ha pii che ogni altro fatta la ne-— 


cessaria separazione dell’ educare all’istruire , e attende da 
sé al primo ufficio che é il pid rilevante e di maggior ef- 
fetto , potendo dare a tutti la buona educazione ma non 
tutti bene istruire ; ché cid dipende troppo pit dall’ intel- 
letto de’ giovani che non dalla lezione de’ maestri. Onde fa 
passar la notte a suo figlio in uno de’ dormitorii ,e nell’ al- 
tro dorme egli stesso , collocato il suo letto in un angolo 
appresso una finestra , forse peggio che quello de’ discepoli. 
Quando gli sopraggiunge un nuovo alunno, prima d’ am- 
metterlo cogli altri lo esamina , lo tiene vicino a sé dor- 
mendo , e come egli mi diceva, lo mette in quarantina per 
conoscere se fosse inletto. Poi da nelle ore di riposo molta 
liberta a’ giovani, sicché vagano talvolta soli ne’ contorni; 
cosa che a me pare buonissima , perché s’ avvezzano pitt 
presto a condursida sé medesimi,e perdono le paure o cre- 
scono di coraggio , non avendo neppure occasione a f®llire 
vivendo in campagna: 0 se alcuno abusasse alquanto della 
data liberta , gli sarebbe pit facile il correggersi quivi che 
non se fosse gia nel mondo , ed acquisterebbe intanto la co- 
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gnizione del male come del bene; la quale si differisce sovente 
male a proposito , ritardando troppo I’ uomo nell’ infanzia. 

Gli altri educatori, che abitano insieme co’ giovani, sono 
tutti eletti. E bene scelti sono anche i maestri, quanto é 
possibile. Ma questi non debbono vivere in comunita co’di- 
scepoli , si per conservare maggior rispetto , e si perché aven- 
do scienza possono mancare di qualche altra qualita esem- 
plare. Onde tutti, data la lezione, si partono; andando ad 
abitare in una bella casa a tre piani con due lati molto 
sporgenti, la quale fece Fellenberg edificare , vicina a Miin- 
chen-Buchsee. | 

-Infatti movendoci noi da questo villaggio verso Hof- 
wyl, trovammo quasi subito quella casa de’ professori , 
ove possono abitare colle loro famiglie. E quindi comin- 
ciammo a scorgere la villa, ove dimorano le figlie e la 
consorte di Fellenberg , e gli altri edifizi d’ Hofwy! tutti 
consacrati all’ educazione degli uomini. La campagna in- 
torno partecipa del piano e del colle , con due laghetti 
vicini, con selve ombrose poco lontane, e col prospet- 
to delle montagne. Tutto quel che si vede offrirebbe ad 
un poeta il pil patetico e dolce poema. Nulla interrompe 
il silenzio della natura se non la voce de’maestri che con- 
sigliano la morale. Nulla conturba la terra se non l’inno- 
cente mano de’ giovanetti per renderla bella e pit fe- 
conda. Perché il principale scopo di Fellenberg , onde gli 
si é derivata massima gloria, é d’aver congiunto in un me- 
desimo lnuogo l’ educazione de’ possessori e de’ coloni. E la 
campagna sua é tutta ben coltivata da que’ suoi discepoli 
ch’egli trae dalle capanne , al cospetto degli altri che accor- 
rono da’ palazzi. Talché se i ricchi non acquistassero ivi 
altra istruzione che delle opere campestri, ed altra mora- 
lita che dell’amore verso i contadini, questo solo bene gia 
sarebbe grandissimo. E tutto é nuovo per opera di Fel- 
lenberg , tanto gli strumenti da lavorar Ja terra, come il 
pensiero di trasferire gli sperimenti agrarii da piccolo orto 
in citta a vaste possessioni in contado, e di confidar l’espe- 
rienze a giovanetti non guasti dalle solite abitudini e ca- 
pei percid di diventare leali e sagaci agricoltori. 
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L’ educazione delle donne non era ancora principiata 
in Hofwyl: ma vidi una casa presso un giardino , che Fel- 
lenberg a cid destinava. L’ edifizio de’ ricchi convittori ha 
nel pian terreno il refettorio , alcune stanze dove i giovani 
rivedono la lezione, e pid salotti ove Fellenberg accoglie 
in ospitale conversazione i forestieri e gli amici quanto il 
tempo suo concede : le scuole, i dormitorii , e le camere 
separate de’ provetti sono nel secondo e nel terzo piano. 
In faccia all’ edifizio & dopo un prato un bel boselietto : 
presso il quale sono a’ lati opposti due altri edifizi pit pic- 
coli, non ancora compiuti ( il che richiede molta spesa , 
e pare impossibile quel che un privato ha ivi gia fatto) , 
ma che Fellenberg destinava , l’ uno per la ginnastica nel 
pian terreno e per le arti o mestieri nel piano di sopra , 
e l’altro respettivamente per una gran vasca da imparare 
il noto e per le stanze da imparare la musica. La caval- 
lerizze, il laboratorio chimico, il gabinetto fisico, e il giar- 
dino botanico sono in altro luogo, dentro o presso al prin- 
cipale edifizio. E poco lungi sono le casette delle lavan- 
daie , continuamente occupate alla gran pulizia che si ri- 
chiede , e le botteghe de’ legnaiuoli, che lavorano in par- 
ticolare gli strumenti agrarii. Questi si conservano in stanze 
opportune a fargli ben vedere a’ forestieri, prossime alla 
casa de’ contadinelli , che é rustica ma commoda e pulita. 
In questa medesima parte di Hofwyl sono le mandre e gli 
armenti che danno rendita oltre il consumo, e servono a 
dimostrare la miglior arte della pastorizia. 

Noi avevamo appena finito questo giro , € si era alla 
casa rurale , quando l’orologio sond le undici e mezzo. Era 
Vora, in cui dovevano i contadinelli rivenir da’campi per 
ristorarsi col cibo. E noi godemmo di quel nuovo e gra- 
tissimo spettacolo. Molti giovani, lieti e puliti, con la mar- 
ra 0 la zappa in spalla seguivano quell’uomo singolare, che 
ha nome Vehrli, e Ja cui virth é impareggiabile. Perché 
egli é precettore, egli é contadino: egli insegna_ ne’ libri 
e nella pratica, dando esempio di buona morale e di pe- 
rizia nell’ arte: egli delinea gli strumenti sulla carta e gli 
adopera colla stessa mano sul campo: é padre e fratello 
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a’ giovanetti, di umore sempre uguale , diconsiglio sem- 
pre presente , e non mai vinto dalla fatica. Vestito come 
gli altri-villanelli, e tutto com’ essi cosperso di sudore e 
rosso in viso, corse alla prossima fonte per lavarsi , eyli 
ed i seguaci, le mani e il volto nell’acqua limpida. Dopo 
di che andando in casa gli vedemmo alla mensa rustica 
mangiare zuppa e legumi, con pane, patate, e latte. Nel 
successivo riposo dovevano attendere all’ istruzione intellet- 
tuale, e poi ritornare a’ lavori campestri infino a sera, __ 
Un si bell’ ordine con tanta semplicita e tanti vantaggi 
mi davano maraviglia: e guardando Fellenberg, la cui fi- 
sonomia aperta e quieta attrae gli animi, lo domandava de’ 
mezzi a sostenere una scnola che mi pareva troppo pit one- 
rosa. Notate questo , egli rispose : bisogna liberar le scuole 
da tutto cid che le potrebbe contrariare , e renderle meno 
che si pud dispendiose: questi villanelli, fino a’15 anni con- 
sumano pitt che non guadagnano , da’ 15 fino a 21 anno fan- 
no tanto lavoro che si equilibria col dispendio , poi guada- 
gnano pii che non consumano: sicché avendone degli ul- 
timi insieme co’primi, la scuola non é soggetta ad alcun bi- 
sogno né cagiona piu spese. 


Noi partimmo da Hofwyl col desiderio di veder molti- . 


plicate altrove si necessarie scuole. E Fellenberg ci aveva 
detto esserne gia in Danimarca, in Friedrichsfeld presso Ber- 
lino , ed in Horn presso Amburgo, per opera del ministro 
Reventlow , del sig. de Trescond , e di M. de Chapeaurou- 
ge; come anche per cura de’suoi allievi in Svizzera, a Tro- 
gen nel cantone d’Appenzel, a Blesichof nel cantone di Zu- 
rigo, e lungo la Linth nel cantune di Glaris. A quest’ul- 
tima io pervenni in sulla fine del medesimo mese d’agosto : 
e poiché la sua origine é commista.colle pit virtuose dimo- 
strazioni dell’ animo e dell’ingegno degli uomini, non posso 
astenermi dal farne particolare menzione. 

Una pianura fertile, ed ariosa per coltivati poggetti 
verso le montagne, giace in mezzo a due laghi non piu di- 


- stanti che undici mila tese o incirca , né l’uno pit dell’al- 
_ tro elevati che sopra dieci tese , ma nondimeno si diversi 
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tra loro che diventano percid i pitt singolari di tutta la Sviz- 
zera. I] pitt basso (6) é il lago di Zurigo, lungo, spazioso, 
tranquillo, con un ponte (7) che traversa nell’ intervallo me- 
dio la sua larghezza, e con spiagge amenissime, varie, e po- 
polate di non pigri né poveri agricoltori; le quali di coile 
in colle senza monti alpestri seguitano per vigne , prati 
e selve d’ alberi fruttiferi i frequenti villaggi fino alla cit- 
ta, che é tutta industriosa e filosofica. L’altro lago, nomi- 
nato di Wallenstadt, & pocolungo, poce largo, spesso tem- 
pestoso , rompendo quasi per mezzo e in linea retta la ca- 
tena delle alpi. Sicché il navigante é sbigottito dal primo 
aspetto , non vedendo che alte rupi sulla sponda a picco 
senza piaggia o via. E costeggiando la ripa meno perigliosa 
con grande barca , é sovente commosso al rumor dell’acqua 
che ne’ burroni precipita o dalle caverne sgorga: mentre il 
piloto gli racconta come le aquile e gli avoltoi minacci- 
no il passeggiero dal nido fatto nell’erte spelonche; ed ac- 
cenna le montagne d’ orror pil varie , e le capanne quasi 
inaccessibili, e i rari villaggi con vigne sottoposte ad un 
ghiacciaio in seni angusti, ed infine la citta piccola in pia- 
no non aperto e paduloso, Or dunque nella pianura fra que- 
sti laghi (ben diversa in prima dallo stato presente), la Linth 
scorreva senz’ alveo e senz’ argini, nascendo nelle monta- 
gae di Glaris da tre ghiacciai, e traendo alcuna volta nel 
Jago di Zurigo, per ogni minuto secondo, fino a sedici mila 
piedi eubici d’ acqua. Talché ora distruggeva i ponti, le 
strade , e le raccolte: ora s’impaludayva, togliendo le terre 
all’ agricoltore e dandogli morbi. Ivoltre nel 1762 trasporto 
tanti sassi con sabbia e melma al confluente della Maag, 
che ne chiuse la foce e la rispinse nel lago di Vallenstadt 
donde veniva, cagionando quivi anche maggiori sventure, 
perché d’allora in poi il lago ricresceva, inondava , e gua- 
stava l’aria in un troppo grande spaziv. 

Quindi gli svizzeri, mossi tutti a compassione di que- 


(6) Il suo livello & 12-9 piedi sopra quello del mare. 
(7) E di legno ,e luogo 1800 passi , sopra 18% palafitte, 
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oli abitanti, cominciarono a proporre espedienti, tra’ quali 
fu notabile la proposizione del capitano Lanz di Berna. Sprez- 
zando egli i temporanei provvedimenti, significd doversi ri- 
parare al male con mettere Ja Linth nel lago di Wallen- 
stadt per mezzo d’un nuovo canale, e farl~ quindi riuscire 
congiunta colla Maag in pit largo letto. Né questo disegno, 
benche provenisse da mente ardita , non era mal pensato: 
imperciocché le pietre e il limo, che la torba Linth tragge 
dalle montagne, si sarebbero scaricate nel profondo lago 
senza pitt danno altrui. Onde l’impresa non ebbe indugio 
che per la mancanza del denaro , richiedendo un forte di- 
spendio. Ma dove gli uomini si collegano facilmente, é pus- 
sibile supplire a’ bisogni del pubblico. Infatti appena che 
sli svizzeri, avendo alquanto riposo da’ mali esteriori, udi- 
rono implorare una particolare contribuzione (divisa in som- 
me di trecento franchi l’una, sopra mille e seicento azioni) 
subito vi concorsero, non gia in quel numero limitato, ma 
bensi fino a dué mila e dugento azionarii: quantunque aves- 
sero altre imposizioni straordinarie , e da’provvedere ezian- 
dio alle valli di Goldau e di Lowertz, sopra cui era rovi- 
nato il monte di Rossberg. Queste cose occorsero nel 1807: 
e cominciata subito l’ opera, fu la Linth messa nel canale 
e nel lago a di 8 di maggio 1811. 

Questo canale é lungo 3go000 decimetri , declive 114, 
largo inferiormente 168 , profondo 24, e comincia da Mol- 
lis , due leghe svizzere sotto Glaris: avendo la Linth accolto 
gia quivi i pit de’torrenti, ed essendo fuori degli scogli. 
Il letto del canale , ov’ era sabbioso, é stato lastricato di 
grossi maési. I parapetti sono stati murati con grossi ciot- 
toli a searpa e ad angolo di 45 gradi , per cui la larghez- 
za superiore é di 216 decimetri. E quindi per riparare alle 
grandi piene sono stati inalzati due argini, inclinati ad an- 
golo di 26 gradi, e distant: 75 decimetri dalle sponde del 
canale. Uno de’ quali argini , che guarda verso la valle, é 
alto 24 decimetri ; e |’ altro soli 19 e mezzo a causa che 
_ Paequa troppo abbondante per ivi e non altrove senza impeto 
- trabocchi: il che non nuoce da quella parte , essendo stato 


percid appunto il canale cayato sotto le falde del Wallea- 
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berg, affinche |’ acqua traboccante rimanesse tra monte 
l’ argine senza poter rompere nel piano. 

Compiuto questo lavoro , secondoi disegni dell’ inge- 
gnere Tulla del granducato di Bade e per le cure di Schin- 
dler , procederono ad accomodare il letto della Maag e della 
Linth nel piano intermedio a’ laghi. Ma Escher di Zurigo, 
che avea pur cooperato moltissimo al primo canale , fu al- 
lora animoso a proporne un altro, non solo per impedire i 
danni della Linth , ma anche per congiungere i due laghi 
in modo opportuno alla lor navigazione. E la sua proposta 
volentieri accettata, egli stesso |’ ademp}i, superando le gran 
difficolta che erano in questo pit che nel primo lavoro, il 
quale fu tutto eseguito a secco, mentre il secondo canale 
doveva spesso cavarsi sotte le acque del fiume. Pale lunghe 
taglienti e gravi , per trar la sabbia di sotto |’ acqua : car- 
tucce di polvere inviluppate non nella latta main budella 
d’animali, con zolfanello chiuse in una canna, per far sot- 
to acqua scoppiar le mine: Ja corrente stessa della Linth, mos- 
sa in direzione idonea a cavar le parti sabbiose: cumuli fre- 
quenti di terra e sassi per riparare a’ continui avvalla- 
menti nelle sezioni paludose: assiduita , fermezza, e zelo, 
furono i mezzi opportuni con che Escher compié un’ opera 
si grande e utile , della spesa di ottocento cinquanta mi- 
la franchi. Talché si naviga ora dall’ uno all’altro lago per 
‘un fiume limpido , maestoso, quasi sempre diritto , rapi- 
do ( perché non incontra ostacoli) quantunque sia decli- 
ve di soli 3 decimetri , sopra la lungiezza di 3q00, largo 240 
decimetri nell’ ordinario corso , con moto uniforme di 30 
decimetri per ogni minuto secondo ; e potendo quando ri- 
eresca estendersi fuori di questo primo letto , che é sempre 
navigabile, fino alla larghezza di 600 decimetri tra gli ar- 
gini distanti 180 dalla prima sponda, Sulla ripa destra é 
una via comoda agli uomini o agli animali che tirano I’al- 
zaia. I ponti sono frequenti. E dalle due parti del gran ca- 
nale é una gran fossa per ricevere le acque della pianura, 
con che si da scolo alle parti elevate , es’ irrigano le bas- 
se. Quindi il lago di Wallenstadt si ¢ abbassato di 18 de- 
cimetri, senza pit dar timore che neppur esso inondi, es- 
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sendo ben livellati e preporzionati tutti gli emissarii:e is ste 
nura tra’ laghié divenuta sana, amena, e ubertosa come 
ho da principio indicato. 

Per effetto di queste operazioni é pur ivi adesso una 
singolarita mirabile: imperciocché la Linth, dopo aver gi- 
rato intorno Ja montagna, corre verso il lago in una linea 
quasi paralella e vicina a quella, per cui riesce fuori del 
medesimo lago. Onde si vede in una sola occhiata correre 
diametralmente opposto, e chiarissimo e torbidissimo, il me- 
Jdesimo flume. Le terre poi asciugate e sanificate hanno dato 
occasione a condurre una colonia di contadini lungo la lim- 
pida Lioth, Ed a questa colonia appartiene la scuola de’po- 
veri villanelli, che é stata ivi istituita dalla societd de’soc- 
corsi di Glaris,e eui sopravede un uomo degnissimo, Liitchg, 
alunno di Vehrli. 

Andando alla colonia di buon mattino, incontrai per 
via i giovanetti che Liitchg conduceva a’ lavori destinati 
in quel giorno. Tutti erano puliti, e si movevano a piccole 
schiere ben ordinate, portando con sé gli strumenti , e aven- 
do aleuni una pertica , con che misurano e si distribuisco- 
no il lavoro, e che piantata poi in terra serve di segno a 
lavorare tutti in linea, e di segno altresi del luogo dov’é 
ciascuna truppa di layoranti. Io gli seguitai per vedere co- 
me si disponevano, Quel piano produce ottimo fieno , e vi 
seminano grano, canapa e biade, I meli , i peri, i noci, 
e i susini vi hanno buon frutto. La vigna non vi matura 
o non darebbe buon vino , perché vi manca quel calore che 
riflettono i colli: né importa averla anche nel piano, quan- 
do é si coltivata nelle colline vicine. Perché gli svizzeri e 
i tedeschi, se é vero che anticamente inondassero in Italia 
per amor del vino, si sono dipoi ricambiati della sofferta 
privazione, piantando magliuoli per tutto ove abbiano op- 
portuno il calor del sole. Liitchg mise i pid giovani a spi- 
golare il grano , i susseguenti d’ eta e di forza a riyoltare 
la canapa gia distesa in terra, e i provetti a frullanare 
il fieno. E avendo mostrato a ciascuno il modo di ben fare 
il suo lavoro, mi favori d’ accompagnarmi alla loro abita- 
ziene che trovai pulitae commoda, con due dormitorii, in 
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uno de’ quali dorme egli stesso , e nell’ altro fa dormire il 
fratello. Liitchg é mativo di quella valle , presiede a quella 
scuola or sono otto anni , e fu per anni due discepolo di 
Vehrli, del quale parla con tanto amore e gratitudine , che 
é uopo a noi amarli amendue, e raffermarci nell’ opinione 
che l’uomo in tutte le classi riguarda come primo benefi- 
zio l’esser bene educato. I giovani sono trentasei. Nell’estate 
attendono meno all’istruzione dell’animo, perché hanno pid 
lavori campestri. Quando é cattivo tempo, stanno in casa 
Javorando da calzolai, o facendo calze, o tessendo panni, 
o spaccando legna , 0 maneggiando I’ ascia e la pialla da 
legnaiuoli ; perché essi debbono fare quanto pit possono da 
sé cid che a loro bisogna. L’ altra istruzione consiste del 
leggere e scrivere, dell’ aritmetica , del camto , del catechi- 
smo, e degli elementi della geografia e della storia. lo vidi 
le loro scritture fatte di buonissima mano. 

Nel cantone di Glaris il governo é tutto popolare , tal- 
ché ognuno pud essere eletto a primo magistratu: ed io pit 
volte fui alloggiato per que’ piccoli cantoni, o andai a bere 
la bottiglia all’osteria, appresso locandieri che erano in quel- 
]’anno presidenti della repubblica. Onde i discepoli di Littchg 
possono tutti partecipare ne’pubblici consigli: e eid da mas- 
sima importanza alla loro istruzione, Ma se noi non siamo 
in quel caso, crederemo percid meno necessaria |l’educazione 
de’ contadini? Una scuola agraria sotto il nome di Georgi- 
con é stata pure istituita a Keszthel in Ungheria dal conte 
Ladislao Testetecs presso il lago Balaton, o Platten-see. E 
quel conte veramente illustre manda per |’ Europa giovami 
abilissimi, affinché ritognino maestri di tutte |’ esperienze 
degli altri popoli. Incentrai uno di questi in Verona nella 
passata estate, Giuseppe Lehrmann, che tornava al suo ma- 
gistero , perfettamente istruito de’ metodi italiani e france- 
si. Noi abbiamo le pit belle campagne , e manca all’ Italia 
la vera scuola dell’ agricoltura, Perché |’effetto ¢ in piccola 
parte conseguito , quando ne sieno dotti i soli cittadini , e 
qualche possessore. L'agricoltura debbe essere insegnata prin- 
cipalmente agli agricoltori, ed é scenza e.arte insieme, amen- 
due le quali importano alla pratica, Forse non tutte le di- 
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scipline del Fellenberg possono convenirsi all’Italia: ma il 
metodo suo conviene a4 tutti. L’ istituzione di siffatte scuole 
é oltremodo necessaria, comunque si faccia, o per istrnire 
i contadini e bonificare a un tempo la campagna siccome 
nella colonia della Linth, o per solo studio dell’ agricol- 
tura insegnato a’ villanelli come in Hofwy). E stabilita la 
scuola (oltre l’utilita proveniente dalla maggior morale degli 
uomini ) potremmo avere dopo poche generazioni e in quasi 
tutti i villaggi un contadino almeno espertissimp , ¢ capace 
di consiglio. Al quale vantaggio, ottenuto che fosse, non ri- 
marrebbe altro da aggiungere (per raffermare i bnoni prin- 
cipil) se non per avyventura l’ordinazione de’premii ; i quali 
sembrano a me necessarii in Italia, perché i nostri conta- 
dini poco o nulla possedendo , hanno bisogno di maggior 
conforto. Oltreché il conseguimento del premio é la riprova 
della riceyuta istruzione e ancor della vita: e s’avrebbero a 
premiare i contadini medesimi, con pubblica dimostrazione, 
si per eccitare gli altri, e si per indicare come si tenga 
I’ agricoltura in pregio. 

Voi , mio caro Meyer , scrivendoci (8) da Stetten, ove 
godete della bella valle della Rems, intantoché ammaestrate 
con utilissime dottrine uno de’figli del duca Guglielmo di Wir- 
temberg; voi con quella lettera del mese di settembre 1824 ci 
comunicaste la gioia dell’animo vostro, ragguagliandoci della 
festa. popolare, con cui si celebra il di natalizio di cotesto 
gran monarca. Deh! perché foste si breve in quel raccon- 


to. Poiché nella stessa lettera avevate si ben descritto tanti — 


quadri di paese, ragionando dell’esposizione accademica;avre- 
sie dovuto dipingere con colori particolari quello che ve- 
deste al vero e al vivo in sulle amene rive del Neckar. 
Quella tenda regia inalzata sul prato , non gia come segno 
di guerra o di potenza , ma per avvicinare agli agricoltori 
il principe : quel seggio elevato di contro e pur sull’erba, 
non ad accogliere giudici che compongano le discordie, ma 


, agronomi esperti che assegnino il premio all’industria de’co- 
» loni: quel vasto anfiteatro pieno di popolo esultante, non per 


(8) Vedi Antologia N.* 43. pag. 109. 
XXIL. Maggio. 9 
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veder le giostre , le corse o i giochi, ma per congratularsi 
del guiderdone dato alle virti campestri : quelle colonne e 
que’ trofei composti, non delle spoglie di gente uccisa @ pri- 
gione, ma degli strumenti aratorii e de’ frutti della terra , 
di che l’uomo si consola: e quindi il nuovo e raro spet- 
tacolo del mandriano , del butteroe del contadino che pas- 
sano in trionfo co’ pi begli armenti, co’ pik be’ destrieri, 
e colle migliori produzioni agrarie della lor patria : tutto 
cid vi dava occasione a scrivere molte pagine utilmente per 
noi, massime se aveste potuto aggiungere il preciso raggua- 
glio de’ beni resultanti da quella pacifica festa. Imperocché 
non dubito che non si sia accresciuto il desiderio di par- 
tecipare al trionfo, e migliorata per conseguente l’industria 
in tutte le campagne di cotesto regno. 

Voi cominciaste la lettera, significando come fosse l’espo- 
sizione delle artie de’mestieri in Stutgardia. Ed esporre e pre- 
miare le opere pit perfette di qualunque artefice é pur cosa 
necessaria al loro progredimento, e diminuisce l’inerzia del 
popolo. Io gia parlando degli agricoltori, ho indicato le pi 
delle discipline , in cui potrebbe fondarsi ancora I’ educa- 
zione degli artigiani. Le scuole di generale insegnamento 
non possono essere diverse a quelle sopra notate. E per ri- 
spetto all’arte sarebbe necessario studiare alquanto la chi- 
mica, la meccanica , il disegno lineare e I’ ornato : i quali 
studii non son difficili, né lunghi , e dovremmo introdurli 
anche nelle piccole citta (9), sopportando volentieri la spesa 
per mantenere i maestriche non sarebbe pure grandissima e si 
potrebbe ricambiare d’ altri risparmii, Quindi una scuola , 
come quella d’ Hofwyl , non sarebbe applicabile a’giovani 
che hanno da imparar bene un mestiere. Perché Je minori 
arti sono come le maggiori. Chi yuole apprenderle, dee ri- 
volgersi a quel particolare maestro che le eserciti con pili 
discernimento e abbia volonta d’ insegnare. Le botteghe e 
le fabbriche sono le scuole degli artigiani. Ma oltre cid bi- 


(g) Vedasi nel fascicolo precedente N.° 64. dell’Antologia p. 160 come in 
Francia, in Danimarca, e negli altri paesi attendono ora a stabilire dovunque 
possono, le scuole opportune alle arti ed a’mestieri: tanto si conosce da tutti la 
mecessita di queste istituzioni. 
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sognerebbe rinnovare l’ uso de’ nostri antichi, il quale non 


é cessato di la dalle alpi. Ogni giorno in ogni via s’ incon- 
trano per la Germania e per la Svizzera giovani a piedi colla 
valigia sul dorso, nella quale é tutto il loro vestiario; andando 
cosi di luogo in luogo e per pitt anni a fine di conoscere 
i migliori maestri di qnell’ arte, con che vogliono guada- 
gnarsi la vita. Dopo di che sogliono tornare alla patria , 
ove riconosciuti abili , festegziano la loro ammissione tra 
oli altri maestri. Ed é vero che questa loro consuetudine é 
cagionata e seguita da due abusi: perché la legge proibisce 
a chiunque d’ esercitare un’arte, se non ha lavorato per un 
tal numero d’ anni sotto un certo numero di maestri: e per- 
ché i giovani a causa della poverta viaggiano mendicando. Ma 
le proibizioni che impediscono ogni industria e sono inde- 
gne all’uomo, cessano gid in molte provincie della Germania. 
E in molte citta, particolarmente in Svizzera, sono da qualche 
tempo istituiti ospizii , dove que’ pedestri viaggiatori han- 
no ristoro di letto e di cibo fino a tre giorni, e ancor pit 
se arrivino malati: nel quale spazio di tempo indagano se 
fosse quivi un abile maestro ed opera per loro (poiché non 
si muovono da casa se non sanno gia lavorare ) , e si fer- 
mano mantenuti nelle nuove botteghe o si partono secon- 
do le occorrenze. Noi avevamwo simili proibitive , e con ra- 
gione furono abolite. Ma nerché non togliere il sclo male, 
e lasciare il bene? Questo é il pid opportuno cazo a di- 
mostrare, come sia pitt nocivo |’ innovare che il ricrarre le 
cose a’loro naturali principii. Le societa degli artefici pre- 
siedute da un console annuo, di che leggiamo nella storia, 
non furono fatte da prima se non di spontanea voglia e per 
assicurarsi dell’ aiuto e del consiglio reciproco in tutti i biso- 
gni. Poi vi s’ intromiise la cupidigia e il dispotismo , essendo 
ristretto il numero de’ socii , e non ammessi gli altri nep- 
pure al libero esercizio dell’ arte senza la permissione del 
console. Quindi le ragioni degli uomini furono di nuovo esa- 
minate , venendo i legislatori a questa rettissima conclu- 
sione che le privative ristringono I’ industria. Ma invece di 
riformare innovarono , dando !a liberta, e non conservando 
quelle societA utilissime rimetterle non é difficile, 
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ed @ forse di necessita in molte nostre provincie, dove i po- 
chi s’ insuperbiscono de’ loro lavori , e i molti sono impe- 
riti, di che noi soffriamo. Inoltre avrebbero cos} gli arti- 
giani opportunita di convocarsi utilmente e piacevolmente, 
migliorando i loro costumi, senza perder sempre, come spesso 
or fanno , tutte le ore destinate al riposo. Io non posso dire 
quanto ebbi diletto in Hemmskirch, villaggio tra Norim- 
berga e Virzburgo, udendo la sincera gioia di sette calzo- 
lai che banchettavano a conforto d’uno di loro che ave- 
vano ammesso a maestro. Egli narrava gli usi discoperti 
ne’suoi viaggi , e gli altri confrontando il racconto colle loro 
pid antiche esperienze misuravano il presente e il passato, 
accrescendo cosi le loro cognizioni e aumentando la pruden- 


za; i quali vantaggi non potrebbero conseguire, essendo a-— 


bitatori d’ un villaggio , se non avessero fatto societa, e non 
fosse alcuno de’ giovani di quando in quando in viaggio. 

Poco numerosa in Italia, ma molto appresso gli stra- 
nieri @ una classe d’ uomini che a vicenda di tempo sono 
artefici ed agricoltori. E so bene che gli economisti biasi- 
mano questa commistione di opere , giudicando che abbia 
a nuocere 0 alle arti o all’ agricoltura, e dubitando che ne 
conseguiti poi (caso che il commercio fosse impedito) irre- 
parabile sventura. Ma il fatto sussiste , e dubito che non 
si possa contrariare senza rendere gli uomini anche piu in- 
felici. Vediamo prima negli esempli , se cid arrechi invero 
tutto quel male che é presupposto: e comincio dalle mon- 
tagne del Giura (che sono per la pit gran parte in Sviz- 
zera , ed il rimanente in Francia) perché ivi occorre mag- 
giormente divedere arteficii contadini. In quelle poche let- 
tere, che pubblicai nell’ Antologia intorno alla Svizzera , 
gia parlai come Il’ industria inanimi i poveri abitanti delle 
valli della Dole, di Joux , e d’ Orbe fino al lago di Neu- 
chatel. Quindi a una sola lega dalla citta di Neuchatel sa- 
lendo il monte, si trova la valle di Ruz che non é lun- 
ga pit di quattro leghe , e larga forse due miglia, e dove 
pur si scorgono in coltivata campagna ventiquattro villag- 
gi. Non vi sono vigne né ulivi; e gran parte del terreno 
é occupato dalle strade che conducono comodamente alle 
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abitazioni. Pur nondimeno manca la poverta, e v’é ordine 


e pulizia. Come dunque si é aumentata la popolazione? 
com’ ella vive? Non y’é pastore che non attenda alla cura 
degli armenti e de’ prati , né contadino che trascuri le se- 
mente ne’ campi, e gli alberi fruttiferi intorno al suo vil- 
laggio. E fatto questo lavoro (che non richiede gran tem- 
po in possessioni molto divise) si ’uno che l’altro diventa 
operaio nelle fabbriche d’indiana e d’altri generi, o ar- 
tefice di macchinette e di pezzi da orologio : lavorando le 
donne la trina. Senza questa industria non esisterebbe al 
certo quel popolo si numeroso in quella yalle che non é 
nemmeno irrigata da ygrossi fiumi. E causa principale di tal 
industria ¢ una fabbrica d orologi posta nel villaggio di Fon- 
tenemelon (ve n’é un’altra sola in tutte queste montagne 
a Mont-Beliard) , la quale par nulla a vedersi e da lavoro 
a molte migliaia d’ uomini. In poche stanze sono tagliati e 
abbozzati (secondo mi dissero) pit di due mila castelli d’oro- 


_logio al mese. E quindi ogni pezzo é distribuito agli abi- 


tanti, che nelle proprie case lo riducono a maggior fini- 


mento; guadagnandosi alcuni fino a due lire in qualche gior- 
no, e facendo questo lavoro senza bisogno di grande stu- 
dio, perché ciascuno lima e pulisce sempre un medesimo 
pezzo , incapace di fare tutto l’orologio e nemmeno di ren- 
dere perfetto il suo stesso lavoro: la quale perfezione si da 
poi nelle citta agli orologi di maggior prezzo. 

La medesima fabbrica stata cagione che pid si _po- 
polassero con minor poverta le valli di Travers e di Saint- 
Imier , nelle quali non si pud viaggiare senza sentire gicia 
e pace nell’ animo, tanto é fecondo il gregge, rigoglioso il 
prato, pittoreschi i villaggi, e contento ’uomo. Nulla manca 
in que’ luoghi allo straniero che giunga improvviso alle lo- 
cande: il che certo occorrerebbe quivi anche senza la dep- 
pia industria per cagione della bella e ubertosa campagna, 
ma non si vedrebbe tanto popolo in si grande agio. E la 
valle poi della Sagne, che é ampia e lugubre, come avreb- 
be pur essa molti villaggi? E seguitando di salire a piit 
alto monte, come si troverebbe ora il grosso villaggio o la 
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piccola citta di Locle che ha da settemila abitanti in pic- 
cola vaile , dove l’inverno dura sette mesi , e niun albero 
da frutto , coperto spesso il terreno da trenta piedi di ne- 
ve. E pid alta ancora , e con pari popolo, é la eitta della 
Chaux-de-Fond , cui non posso dar nome di villaggio, tanto 
é pulita, civile e bene spartita. Tutti i pittori che la ve- 
dono , la ritraggono: ma é impossibile qualificarla in un di- 
pinto come |’é in natura. Infatti si pud ritrarre la gran piazza 
ornata di molte insegne d’artefici, dalla quale si derivano 
larghe e diritte strade verso Neuchatel , Locle , e Francia: 
ma quest’ ordine di edifizi e di vie non @ mirabile se non 
in quell’ alto pianoro, il cai declive non ha che prato, po- 
Ca veua e poco orzo, per lo spazio circolare di quasi due le- 
ghe , terminando la montagna all’ orizzonte con varie linee 
d’abeti. Ii qual effetto come si pnd dimostrare in un qua- 
dro che ha uu sol punto di vista? mentre la maraviglia na- 
sce dal girare tutta intorno la citta, né mai scorgere un 
fior di giardino né i frutti degli orti , e dovendo anche di- 
scendere sotterra per vedere i mulini edificati l’uno sull’al- 
tro nella caverna, dove si raccoglie e inabissa la poca acqua 
che da’ monti scorre. E Locle pure ha mulini pit profondi 
ancora e pili artefatti : ma nella sua campagna é almeno 
un poco di grano , e secondo la temperatura dell’ anno vi 
si pnd raccogliere le patate. Io arrivai alla Chaux-de-Fond in 
sulla fine di luglio, che é il mese delle loro festivita cam- 
pestri, frullanato allora per la prima voltail fieno, per ri- 
mieterlo a settembre se la stagione é buona. Onde gli tro- 
vai tutti alla campagna, ben vestiti e giulivi, colla falce 
in mano. Un signore che urbanamente comineid meco a di- 
scorrere , usci de’ prati, lasciando la trullana, e rimetten- 
dosi la giubba , per mostrarmi nella citta le diverse opere 
fatte in oro, in avorio , in smalto , in conchiglie, in vetro, 
e gli orologi, e le macchinette , e le dipinture, e le scul- 
ture, e gli strumenti da qualungue lavoro , tutti perfezio- 
nati dagli artisti di Locle e della Chaux-de-Fond. Inoltre 
sono in Locle alcune scuole ( per inseygnare a lavorare alle 
fanciulle , e per istruire i giovanetti), le quali gia si di- 
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spongono a insegnamento reciproco , e diverranno perfette 
da farci in breve ammirare quella montagna anche pe’buoni 
metodi della popolare istruzione. 

Or dunque io domando a quelli che presagiscono sem- 
pre sventure, se lor piacesse trovare un deserto piuttosto 
che tanta letizia d’ uomini in quelle montagne? E quando 
loro incresca |’ energia dell’ uomo che ha saputo collocarsi 
e prosperare dove non ha che pascolo per gli armenti,do- 
mando se avrebbero potuto impedire l’aumento di quelle 
popolazioni, e se potessero metterci ora ostacolo senza muo- 
cere all’industria delle gia procreate famiglie? Quel gentile 
abitante della Chaux-de-Fond, che mi mostrd le opere de’ 
suoi concittadini, dicevami: cento anni fa non erano qui 
case: poco tempo fa brucid il villaggio , e abbiamo rie- 
dificato pi bello : i principii della nostra arte e industria 
si derivarono per caso, avendo un giovane della valle di 
Sagne , Daniello Giovanni Richard , tentato d’ accomodare 
un orologio che gli fu venduto; e riuscito egli in quell’ope- 
ra, ed accorgendosi che poteva proseguire, inventd gli stru- 
menti opportuni, e dopo un anno compié da sé tutto un orolo- 
gio ; quindi prese a compagno nel lavoro Giacomo Brandt 
di questa valle, trasferendosi in Locle, dove mori nel 1741: 
i suoi figli, e Brandt furono anche poi per qualche anno 
| soli orolgiai di queste valli: ora vedete come abbiamo 
progredito in piu d’un’arte. 

Questo verace racconto palesa il solo mezzo, con che 
avrebbero potato impedire la popolazione e l’industria, cioé 
sopravedendo tutte le azioni ed i pensieri d’ ogni uomo, 
ed esiliando poi Richard e Brandt ; perché essi diedero l’esem- 
pio. il quale appena dato.e conosciuto come lucrativo e 
lecito , non poteva non essere seguitato da molti. Ma chi 
approverebbe che si spiassero gli uomini con tanta mole- 
stia che rerdesse la vita insopportabile, e che quindi si 
punisse invece di premiare chi dimostra ingegno? Stabilita 
poi Pindustria , non v’é altro mezzo, pure ad impedirne 
)’ eccesso, che la liberta del commercio. Impercioccheé la li- 
berta, che assicura agli uomini il godimento di cid che acqni- 
stano, gli rende altresi accorti e attenti: oude se v’é mo- 
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do a provvedersi , non lu indugiano : e crescono o ristrin« 
gono, continuano o mutano lindustria, siccome pil giova. 
FE dato caso che i provvedimenti a loro mancassero, qual ri- 
paro potrebbe mettervi il legislatore, a cui é impossibile co- 
noscere i veri bisogni del commercio , che variano sempre 
e debbono misurarsi opportunamente e individualmente ? 
Tutte le facilita, che gli ordini dello stato possono conce- 
dere e procurare , debbono esser date e stabili. Dipoi qua- 
Junque innovazione contro la liberta del commercio non pud 
che accrescere i mali: il che diverrebbe evidente, se aves- 
simo una storia esatta delle vicende del commercio. Né du- 
bito che le sventure non provengano appunto dall’ essere 
tale libertad in tutti i luoghi pid o meno ristretta, eccet- 
tuate quelle inevitabili che Il’ alternare della fortuna indu- 
ce. Quando io fui in Locle , cit udii lamenti che il guada- 
gno fosse molto minore. Ed in cid appuntosi fondano i cen- 
sori della crescente industria, perché hanno potuto vederne 
in poche generazioni l’ origine , ia prosperita , e il princi- 
pio della decadenza. Se |’ origine fosse antica, darebbero 
or biasimoa’ popoli , assegnando gl’impediti incrementi alla 
loro inerzia. Poiché l’é moderna, attribuiscono i mali alla 
stessa industria , quasiché fosse ella dannosa perché fa ge- 
nerare nuove famiglie , e non fosse turpe il misurare le na- 
scite per conguagliarle alle morti. Ma se il guadagno é mi- 
nore, non percid é dimiouito da interrompere la solita in- 
dustria. E poiché non é accresciuto , non seguitano di cre- 
scere le famiglie. E se diminuisse ancora , vi si accomode- 
rebbero i locresi , o moderando le loro spese , o mutando 
opera; benché non é da presupporre che la loro arte cessi del 
commercio , mentre € fondata nel bisogno che abbiamo di 
conoscere il tempo, e mentre essi avendo onesta e parsimo- 
nia lavorano a minor prezzo che altrove. 

Nelle altre valli del Giura é industria meno incerta, 
perché sono piene di officiue di fabbri. Quindi all’ altro con- 
fine della Svizzera , lungo il Reno, molti uomini lavorano 
per le fabbriche ; e le donne veggonsi col telaio lavorar la 
trina , o ricamare, sedute all’ ombra d’alberi carichi di frutti. 
Ma ivi si palesa la poverta in qualche viliaggio. Dipende 
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cid dall’ industria che non ha pit il solito guadagno, do- 
po aver dato occasione all’aumento del popolo? In tutti i 
villaggi , dove incontrava le ricamatrici , mi dicevano esse 
che guadagnavano poco, ma non appariva miseria, e la cam- 
pagna é tutta intorno ben coltivata e fertile, con orti e vi- 
gne. Negli altri, ov’erano mendici, vedeva tutti oziosi ela 
campagna meno feconda e pit inculta. Se andiamo ne’Gri- 
gioni, vi troviamo tutta quella industria, di cui sono ca- 
paci: e nel Tirolo altresi , dove é pure in alcuna parte un’al- 
tra consuetudine , che non é morale , ma che gli aiuta, 
sicché da sé provvedono contro I’ eccesso della popolazione; 
cioé che il solo primogenito s’ ammoglia , facendo gli altri 
da celibi. | 


Io finora ho parlato principalmente delle montagne , 


perché l’Italia é tutta traversata da monti , cui si deriverebbe — 


gran bene se vi nascessero un Richard e un Brandt. Infatti 
scorrendo gli appennini, in molti Juoghi troviamo a pena un 
sentiero verso rari e miseri villaggi, da non creder mai questi 
collocati , come sono, in Italia e poco lungi da prospere citta. 
Sono essi stati sempre cosi miserabili, o gli abbiamo noi a tale 
stato ridotti? Quelle valli, che erano prima tutte boschive, non 
si sono popolate d’agricoltori, ed hanno perduto gli alberi che 
mantenevano la pastura ne’monti, il terreno nelle piaggie, e 
l’aequa nelle sorgenti. Le altre valli , ov’ é or popolazio- 
ne e miseria , hanno quasi tutte una villa o i ruderi d’un 
antico palazzo ; dove i possessori abitavano , nascendovi e 
morendovi, senza lasciarsi trasportare a’seducenti piaceri che 
offre la citta con ricambio di soggezione , e potendo percid 
provvedere con intelligenza e risparmio a sé, a coloni, ed 
all’ agricoltura. Rovinate o abbandonate poi le ville; e per- 
duto per conseguente |’ amore e la cognizione delle cose 
campestri, intantoché la vita cittadinesca accresceva l’ozio 
e il dispendio ; si affrettarono gli eredi nel tagliar le selve 
e quindi in vendere gli armenti , senza supplire affatto 
con altra industria che giovasse a loro ed a’poveri abitanti. 
Onde per caso strano le valli de’pastori non hanno pitt né 
ombra né capanne: e se alcuno cold viaggia non pud ricrearsi 
de’cibi della montagna, del miele , del butirro, e del latte, 
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se non gli trae con sé dalle citta , ove spesso pure si por- 
tano da lontane pianure. Noi toscani , che abbiamo le pitt 
belle valli pastorizie, Jasciamo‘errare i nostri pochi armenti 
come fiere selvagge , e dobbiamo spesso fornir la mensa 
per opera de’ pastori che vengono qui a’ mercati dal di la 
degli appennini! Tutto il Casentino e la valle Tiberina son 
luoghi belli ed opportuni come quelli di Travers e di S. 
Imier nel Giura; e pieni pur sono di grossi villaggi e di 
piceole citta con abitanti d’animo buono e di mente acuta. 
Ma nondimeno , eccettuate le foreste che per fortuna riman- 
gono intorno agli eremi , e poche altre selve che ogni di 
pit si tagliano. é nudo il monte; né si odono per. le rive 
de’ molti fiumi le campanelle della gregge e le canzoni de’pa- 
stori, diche l’uom si rallegra in tutte le alpi. Non diverreb- 
bero forse le nostre valli pit liete e prospere? se l’urbanita del 
popolo ivi si accrescesse con pitt regolare ed universale istru- 
zione: se si ripiantassero i buschi sul monte , e si dasse scolo 
alle acque nel piano, interponendo prati tra’| boscoe tra’cam- 
pi: e se quindi si procurasse qualche altro genere d’ indu- 
stria, la quale solo da’ paesani pud ritrovarsi , e non suole 
mancare a chi vi attenda coll’ animo non preoccupato dalle 
vecchie abitudini. 

L’ agricoltura debbe essere la principale occupazione di 
qualunque popolo, ma ella é congiunta col commercio; e 
da questo e da tutte le arti i popoli ricevono aiuto, quando 
il terreno coltivabile sia poco e non fecondo, come é negli 
appennini. Che se in tal caso gli abitanti mancano di partico- 
lari industrie , prosperar non possono:e se le hanno o le ri- 
trovano, mentre si acquistano un bene, lo procurano an- 
che a’vicini. Imperciocché se i montagnuoli sono industriosi, 
hanno un mezzo a comprare da’ pianigiani cid che manca 
al loro alimento ; crescendo Ja dovizia de’ secondi , mentre 
scema la poverta de’ primi; ed aumentandosi ovunque le fami- 
glie e la coltivazione, perché non é da credere che I’ uo- 
mo esercitato nell’arti non dia opera eziandio a coltivare 
quanto pud il terreno che gli sia intorno all’ abitazione e 
comunque sia alpestre,almeno che non lo impediscano i priyi- 
legi d’altrui e le proibizioni messe al commercio. Che dif- 
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ferehza , per esempio , non si scorge traversando tities . 
ove in luoghi poco dissimili si diversifica molto la valle to- 
scana! Quivi son cartiere: ed it popolo ha possessioni sue, 
ed é alquanto industrioso. E lungi dal nostro paese la mede- 
sima diversita ¢ anche pit sensibile. Vicino a Genova é la 
valle della Scrivia, che da pochi anni diventa sempre pit 
lieta e prospera, perché vi é pit industria a causa della nuova 
strada che per quivi conduce in Alessandria; mentre fn altre 
valli rimangono i montanari sempre miserabili, e quasi se- 
polti vivi. Cosi ne’ confini del regno di Napoli, la valle di 
Sora éun bel giardino della natura, e non ha pit mendici 
dappoicM® ha cartiere e gualchiere; mentre da essa viag- 
giando nella valle di Veruli e nelle susseguenti, si vede la 
campagna trista e insalvatichita, come per esempio é I’ uo- 
mo che perviene a vecchiezza senza consorte e figli. 

Per rispetto poi alle citta ed agli altri villaggi fuori 
de’monti, come si pud ancor quivi provvedere all’educazione 
del popolo senza rendere industriosi que’contadini che ab- 
biano piccolo podere , e que’ molti che non sono né arti- 
giani né agricoltori? Aleuni guardando alla sola agricoltu- 
ra, vorrebbero trarre da essa qualunque industria italiana: 
soggiungendo che finché non sieno coltivate tutte le terre, 
e finché la popolazione non sia tanto cresciuta che possa 
togliersene alle campagne per trasferirla in citta, non dob- 
biamo noi pensare affatto né a grandi fabbriche né a grandi 
inanifatture. Ma se dovessimo aspettare che l’agricoltura fosse 
giunta alla sua perfezione , senza trovare in verun luogo 
un pezzo di terra inculto, noi non potremmo aver forse mai 
pit niun’ arte perfetta non che le grandi manifatture e fab- 
briche. Né é necessario cosi aspettare: né sola l’agricoltura 
accresce la popolazione; avendo io gia mostrato come da 
qualunque industria si derivi aumento di femiglie, le quali 
danno pia che non tolgono lavoro e lavoranti alle campa- 
ene. E nella stessa Italia, se meditiamo nell’antica storia ci 
si offrono molti esempli simili a quello di Firenze , ove il 
lanificio passando |’Arno popold subito quel quartiere , e 
lo popold si fattamente in meno di un secolo che la parte 
d’Oltrarno fu risguardata come il sesto della citta : ese par- 


i) 
{ 
4 
| 


14o 
liamo de’ tempi moderni, io ho veduto accrescere le fami- 
glie e la cultura delle terre dove sia stata messa una qua- 
lunque fabbrica , perché i ragazzi e le donne non sono pit 
a carico degli agricoltori, e questi hanno mezzi maggiori 
_ @ prosperare ne’loro poderi. Inoltre noi abbiamo un eccesso 
di popolo in tutti i villaggi non che nelle citta,; H quale 
non pud attendere all’ agricoltura perché i campi intoroo a 
lui sono occupati, e non si lascerebbe condurre in colonia, 
né tornerebbe a noidi condurlo, perché é gia adulto e ignora 
l’arte della coltivazione. 

GI’ italiani, che abitarono nella Magna Grecia , furo- 
no al certo industriosi, perché vivevano con lussv, quan- 
to era maggiore in quel tempo, senza essere si poten- 
ti che potessero comprare tutto dagli stranieri. Il che oc- 
corse a’ romani che dominavano sopra troppo gran mon- 
do , e s’invilirono sotto gl’imperatori disprezzando le arti 
e il commercio. Quindi gl’ italiani indugiarono fin verso il 
secolo decimoterzo, non avendo fin allora niuna liberta com- 
merciale. Ma venuta l’opportunita, vi attesero con ogni sfor- 
zo, tantoché le repubbliche italiane prosperarono in mol- 
tissime arti finché la pid operosa di tutte, quella che ave- 
va maggiori fabbriche e manifatture , non fu soggiogata. E 
le altre si continnarono a quelle industrie , che potevano 
con vantaggio esercitare, anche dopo la nostra decadenza e 
dopo le mutazioni del commercio causate dalle scoperte geo- 
grafiche. Ed anzi que’nostri antichi (a’quali non era facile, 
come ora a noi, trasportar le merci) si trasferirono in Fran- 
cia, nel Belgio e in altri luoghi a fine di stabilirvi nuove fab- 
briche , e fiere, e banchi di cambio , desiderosi di preoc- 
cupare altresi l’industria degli stranieri. Ed oh! fossero stati 
meno operosi, ché non avrebbero insegnato le arti a’ fo- 
restieri , privandone l|’Italia: benché non dobbiamo attri- 
buire il danno a colpa loro, ma piuttosto alle susseguen- 
ti nostre sventure , alla guerra , al dispotismo, ed alla di- 
Visione de’ capitali ; il che qui occorse nel tempo appunto 
che gli stranieri si collegavano in grandi compagnie mercan- 
tili, Né potevamo, é vero, sostenere in noi tutto il com- 
mercio e ]’industria siccome per l’avanti ; ma ayremmo po- 
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tute conservare la concorrenza in molte opere, o bastare al- 
meno a cid che ne fosse di bisogno : intendo io qui per bi- 
sogno non la sola necessita ma ancora il lusso, cui siamo 
assuefatti, e-contro cui riesce vana ogni proibizione perché 
gli uomini eludono sempre quelle leggi che reprimessero le 
voglie loro inutilmente. 

Coutro il lusso non é altro rimedio che la morale e la 
buona educazione. Perché |’ uomo istruito conosce i disor- 
dini dell’ eccessivo spendere , ed é@ pitt contento a’pregi del- 


l’animo che alle vanita della persona. Sono poi due spe-- 


cie di lusso: il primo, che si riferisce a’consumatori , pud 
esser loro alcuna volta nocivo, e non é mai lodevole quan- 
de consiste di sfarzo e vana gloria, tuttoché abbia il van- 
taggio di render generosi per pompa gli stessi avari: il se- 
condo, che concerne alle arti e manifatture , e che altro 
non é che lo studio degli uomini in far pid belle le offi- 
cine e pi pregevoli le opere, sembra a me utile e deside- 
rabile, siccome é desso la causa per cui si conducono le arti 
alla maggior perfezione. Io posso addurre un esempio re- 
cente di prospero lusso nelle fabbriche istituite in Rove- 
redo, citta del Tirolo italiano che ha forse dodici mila abi- 
tanti. Ivi il Tambosi ha una magnifica concia di pelli, prov- 
veduta di tutte le macchine opportune. I] Tachi ha sei grandi 
ordigni per filar la seta, tutti a cinque ordini, e movendo 
essi stessi altre macchine pit piccole , ove sono gl’incanna- 


_ toi. Continue poi sono le officine , dove la seta si trae dal 


bozzolo, o si fila, o si lavora. Ed il Bettini ha edificato 


si mirabile filanda, che stimo far cosa grata a’lettori se qui 


la descrivo. 


L’edifizio é in colle , talché all’ uscio d’ ingresso ve- 
donsi tre successivi piani, figurati in tre cortili rettangolari 
e circondati da portici: al di sopra si scorge un bellissimo 
giardino. Sotto ogni portico le donne, due a due, sono col- 


locate presso una piccola caldaia piena d’ acqua bollente. 
_ Una delle donne é seduta, pone successivamente i bozzoli 


(che ivi chiamansi gallerte) nella caldaia, gli sbatte alquanto 


_ con un granatino, svolge il filo della seta, e con somma 
_ destrezza lo getta sopra quel che é gia avviato, e con cui 
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subito si congiunge. L’altra donna sta in piedie pit in alto, 
di faccia alla prima, facendo girare la rota o il cilindro, 
intorno cui s’ avvolge la seta di mano in mano che si svi- 
Juppa. La macchina é si semplice e idonea, e la destrezza 
delle donne é tanta, che produconoa un tempo quattro ma- 
tasse. L’acqua bolle per mezzo del vapore: il che rende la 
seta pil lucida, pit fina, pit forte, e pid unita, con minore 
dispendio. Due fornelli bastano a tuttie tre i cortili. In ogni 
fornello é un vaso che somministra continuamente l’acqua 
necessaria alla gran caldaia, da cui si deriva il vapore ne’tu- 
bi alle piccole caldaie. E nella parte esteriore ¢ il Ma- 
nometro, col qual nome significano lo strumento che mi- 
sura la forza del vapore. Esso consiste di due tubi di ve- 


_tro che penetrano inferiormente dentro la gran caldaia. Il 


primo, essendo chiuso ermeticamente, mostra qual é il livello 
dell’ acqua nella caldaia: e l’altro essendo aperto, mostra 


®}’acqua ad un livello tanto pit alto, quanta é la forza del 


vapore che la sospinge. Il Gasperini é ritrovatore , sicco- 
me dicono, di questo strumento ; ed ha il privilegio di edi- 
ficare simili filande negli stati austriaci. Del quale suo dritto 
usa con utile del pubblico, avendo gia in pit luoghi mi- 
gliorata 1’ arte di tirare la seta, e meritandosi Ja fama acqui- 
stata di buon meccanico. Con lui si é@ congiunto il Betti- 
ni per far per‘etta la fabbrica. Quest? é uomo esperto e ric- 
co negoziante, onde ha ben regolato l’edificio, elo ha splen- 
didamente ornato. Quasi non vy’é cattivo odore, non ostanti 
le numerose caldaie: perchéi portici non sono coperti ugual- 
mente , ma hanno il tetto accomodato agli opportuni sfia- 
tatoi. E v’é la stanza per riporre e scegliere i bozzoli : la 
stanza per provar la seta, quando sia filata: e la conserva 
delle acque. Quindi il giardino che circonda la fabbrica , é 
pieno di scelti fiori,di boschetti , di stufe,e di casini da go- 
der della campagna o da bagnarsi. Si scorge da quell’ al- 
tura tutta la valle: e da una bella sala , ove sono tutti i 
disegni dell’edifizio e molte stampe, si sopravedono tutti i 
cortili. 

Non sembrerebbe questa una fabbrica regia? Ma appunto 
perché non é, si mantiene e fruttifica:e si in Roveredo male 
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auguravano della magnificenza del Bettini; ma egli non curd 
le vane predizioni ed ha ottenuto 1’ intento. Spero che tale 
industria , che si collega coll’ agricoltura e col commercio, 
e che é gia estesa in Lombardia , progredisca pure in To- 
scana. Noi abbiamo altres) una nuova fabbrica di panni, 
che |’ industrioso Mazzoni ha stabilita con lusso e con gran 
benefizio del popolo in Prato , e che é gia in sicuro pro- 
gresso. In Firenze nun si é mai perduto il primato di tin- 
gere di nero le sete. E cosi altre manifatture ed arti si con- 
tinuano buone, o si sono rinnovate in meglio appresso gl’ 
italiani. Deh! possano questi esempli indurre i capitalisti a 
lasciat |’ usura e |’ incerto commercio, per reintegrare le 
manifatture nel loro antico splendore. Le pit delle nuove 
macchine sono ignote in Italia, per cui non si pud guada- 
gnare colla nostra mercanzia nel commercio straniero. E 
l introdurle fra noi gioverebbe alle arti senza nuocere a’la- 
voranti, perché pochi attendono a quelle particolari indu- 
strie. Chi crederebbe che in Firenze manchi tuttaviala mac- 
china da levare il lustro a’ panni per mezzo del vapore! 
Nell’ interiore Svizzera e ia Germania e in Francia , 
quando l’agricoltore possa tutto occuparsi ne’ lavori cam- 
pestri, non intende ad altra industria: ma il rimanente del 


popolo partecipa in quante diverse industrie possono faci- 


litargli la vita. Onde molto piu che in Italia si distribui- 
scono le faccende tra gli adulti , le donne e i giovanetti: es- 


sendo dati alle femmine tutti quegli uffizi che elle possono 
eseguire, sia nella cura domestica o nelle altre amministra- 


zioni: facendo esse cioé quello stesso che le nostre donne, e sup- 


plendo di pit in molte cose a’ figli ed a’consorti. Dal che 
si traggono due vantaggi: poter l’ uomo attendere con pit 
sollecitudine all’ arte che esercita, o fare maggiori impre- 
se; ed essere tutti gl’ individui d’ una medesima famiglia 
pit liberi e pid uniti, avendo l’uno dell’ altro fiducia per- 
ché sanno come ognuno si occupi, e dovendo amarsi e ri- 
spettarsi perché ciascuno partecipa in quelle cose che dan- 
no all’ altro sollievo. Che se contro queste belle usanze , 
anche in Francia e in Germania non tutte le famiglie sono 
eseniplari, cid proviene da altri accideuti, non mancando 
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‘mai I’ abuso nelle umane consuetudini , e dovendo noi con- 
tentarsi di eleggere il meglio in vicinita del male. Noi, che 
diamo poca occupazione alle donne , e le facciamo libere 
sol quando si maritano, siamo padri tirannici e mariti ge- 
losi , avendo spesso noia tra le domestiche mura. I quali 
nostri mali scemano, é vero, di continuo, perché si pro- 
gredisce ancora nell’ istruzione delle femmine: ma sempre 
manca loro di che occuparsi , e cid manca principalmente 
alle mogli degli artigiani, le quali si danno al bel vestire 
senza mostrarsi mai nelle botteghe de’ loro mariti, per li- 
berarli almeno dall’ ultima delle tre cure , di che sono gra- 
vati, comprare , lavorare , e vendere. 

Io ho imparzialmente mostrato le buone consuetudini 
che avevano i nostri antichi , e quello che mi pare buono 
appresso gli stranieri. Riammetter le prime e accomodare 
all’ indole nostra gl’ indicati esempli de’ forestieri, giovereb- 
be , io credo, a noi ed a tutto il popolo, E notate che io 
non parlo di servile imitazione. Quando lodava I’ industria 
di Locle, non mi proponeva gia di consigliare a que’ par- 
ticolari esercizi: siccome non dissi che ad uso nostro si tra- 
ducessero i iibri , di che gli stranieri abbondano. Noi dob- 
biamo guardare soltanto a’ metodi , e metterli in pratica con 
nomi e discipline italiane , eleggendo e riformando con- 
forme alla nostra natura , senza scordarci che il frutto mi- 
gliora eziandio coll’ innesto e in pit breve tempo che non 
tagliando |’ albero per innovar la radice, L’ istruzione in- 
tellettuale e morale , quanto é pitt uniforme e secondo gli 
esposti principii, tanto é migliore. L’agricoltura e qualunque 
altra industria hanno pure le regole sue invariabili, ma sono 
_ poi soggette a tanto varii accidenti che non possono continua- 
re ad un medesimo principio,e traggono opportunita dalle con- 
tinue osservazioni e dalla liberta del commercio. Quello che 
importa perd, si € promuovere |’ industria in ogni genere, per- 
ché niuna cosa é inutile, se @ fatta secondo l’arte ; e per- 
ché in Italia non mi par possibile , senza crescer Il’ indu- 
stria , ripopolar le campagne quanto bisogna , ed occupare 
il rimanente del popolo che non é, né vuole essere agricol- 
tore, e che nello stato presente d’inerzia € troppo piu nu- 
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meroso ed imcapace di conoscere quel che sia utile : ogni 
frangente al pubblico. 

Mi resta ora a parlare de’divertimenti popolari, cui d’or- 
dinario si ha poco riguardo, e che fanno pure effetto nella 
pubblica educazione. Ma questa lettera é gia lunghissima: 
onde rimetterd quest’ultimo discorso ad una quarta lettera, 
congiungendovi i passatempi di tutte le classi degli uomi- 
ni, dopo aver ragionato di quel che voi in particolare mi 
domandaste , cioé delle discipline letterarie. 


Sopra un’ opinione del sig. CARLO BoTTA. Traduzione dail’ inglese 
d’ una3lettera all’ Editore dell’ Antologia. 


Avendo letto nel N.° 64 dell’Antologia una lettera, che il signor 
Carlo Botta scrisse al sig. Lodovico di Breme, e nella quale ei dice 
che gl’ inglesi gridano tuttavia addosso a Hume perche infrancescé 
la lingua loro: io dubito se cid non sia un error tipografico, o nna di- 
sayvertenza dello scrittore, il quale abbia citato il nome di Hume in 
scambio di quello di Gibbon. Perché il linguaggio di Hume é cosi 
poco infrancesato , che anzi é rimarchevyole , ed é stato sempre am- 
mirato per la sua semplicita e purita , e considerato come il nostro 
miglior modello di storico stile : eccettuato pochi idiotismi scozzesi , 
che i critici scopersero nelle di lui prime pubblicazioni , e che furo- 
no poi corretti. Hume era grande ammiratore di Swift, il quale pen- 
sava da vero inglese piu di tatti gli altri scrittori che vissero al 
tempo della regina Anna: e voi sapete che it regno di quella_princi- 
pessa € riconosciuto come V’ eta classica della letteratura inglese. Il 
linguaggio di Gibbon all’ incontro é infrancesato e privo di semplici- 
ta, qaantanoque il merito di lai come istorico sia grande sotto altro ri- 
guardo: ed egli prese que’modi di parlare, perché dimordé lungamente 
in Francia e in Svizzera, mentre la letteratura francese era alla moda. 
Nulla é pik opposto quanto lo stile de’ suddetti due scrittori. E per 
raflermare cid che ho detto di Hume, permettete che racconti an 
aneddoto relativo a lui ed al celebre lord Chesterfield, il quale non 
solo scriveva elegantemente , ma era anche stimato come il migliore 


giudice del tempo suo intorno allo stile ed al linguaggio: tantoché Jo- — 


huson voleva dedicargli i! sao dizionario, e poi sene astenne per qual- 

che supposta trascuranza, commessa dal lord verso |’ irritabile au- 

tore. Or dunque si racconta, che Hume, in uno de’suoi viaggi da 
T. Maggio. 10 
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Edimburgo a Londra, fu presentatoa lord Chesterfield , e che nel | 
licenziarsi gli disse il lord: son ben contento di avervi conosciuto , e 
godo anche di sentire che voi parlate scozzese , perché in verita sa- 
rebbe vergogna per noi inglesi, se uno della vostra nazione non solo 
scrivesse ma ancora parlasse la lingua meglio di noi medesimi. 

Mi son preso la liberta di farvi queste osservazioni, non solo per 
vendicare Hume da un accusa , che un eminente scrittore gli ha da- 
ta , e che potrebbe nuocere alla sua riputazione tra’ nativi di questo 
paese che abbiano poca cognizione della nostra letteratura ; quanto 
anche per assicurare a quegli italiani, i quali studino la lingua in- 
glese , che la storia dell’ Inghilterra di Hume é non solo la migliore 
opera che abbiamo come composizione storica , ma anche come mo- 
dello di stile veramente inglese. 


Firenze maggio 1826. 


Uno de’ vostri associati inglesi, 


a 
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BULLETTINO SCIENTIFICO 


N.° XXXII. Maggio 1826. 
SCIENZE NATURALEL 
Meteorologia. 


Vi é chi assicura che nel 1823 erano t4 anni che non si era 
vedato piovere a Lima nel Peru. Si assegna come causa di questa 
grande rarita di pioggie |’ azione delle correnti d’ aria che si for- 
mano presso le Cordigliere, dalle quali correnti le nuabi sono pri- 
ma spinte verso i piani posti alle falde di quelle montagne, e quin- 
di giunte sopra |’ oceano pacifico, vengono trasportate altrove dal 
vento di mezzogiorno, che spira perpetaamente per |’ cffetto d’ una 
corrente continua che si effettaa lungo la costa. Si aggiunge che in 
quel paese suppliscono alle pioggie, che vi sono rarissime, le nebbie 
ele rugiade molto c omuni. 


Nell’estate del decorso anno 1825 nel villaggio di Barbis in Sas- 
sonia si levo un fiero uragano a ciel sereno, cui ben presto venne die- 
tro un forte terremoto, accompagnato da capo ed orribil fragore, per 
cui si aperse nel suolo una voragine larga oltre a 120 passi, e dentro 
alla quale non si scorgevano che pietre confasainente ammassate. La 
voragine é cosi profonda , che un sasso lasciatovi cadere tarda an in- 
tiero minuto primo a giungere al fondo. E da presumere che preesi- 
stesse al fenomeno una vasta sotterranea caverna, coperta da una 
specie di volta , che rotta per |’ effetto del terremoto , e forse predi- 
spostavi da precedenti erosioni,o da altre cause, non facesse che 
render manifesto ed aperto quest’ abisso d’ antica ed ignota forma- 
zione. Siccome si sente distintamente nel fondo ramore d’ acqua, ta- 
luni credono vedervi qualche rapporto col fiame Rahme che na- 
sce alla distanza di due leghe, mentre altri pensano esservi un la- 
go sotterraneo. Vi é nel paese la notizia o la tradizione di piu altri 
simili scoscendimenti ayvenuti in tempi pid o meno rimoti. 


Fisica e chimica. 


Il sig Crud di Ginevra, traduttore di Thaer , ed ano dei pit 
distinti agronomi d’ Europa , ha emessa la sua opinione in favore dei 
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p@ragrandini, dei quali ha armato una sua possessione dell’estensione 
di circa 332 ettari, disponendoveli alla distanza di 152 metri gli ani 
dagli altri verso le parti estreme, e a doppia distanza nell’ interno. 
L’ armamento di qaesta possessione é costato , tatto compreso , un 
franco per ogni ettaro di terreno. 

Il sig. Crud ha esposto queste ed altre particolarita relative ai 
paragrandini, alla loro strattura e collocamento, in una saa nota di- 
retta alla societa reale e centrale d’agricoltara di Parigi, la quale 
ha riputato cosa conyeniente darle pubblicita. Il sig. Crad avverte 
che sarebbe inutile impiegare i paragrandini sopra una piccola 
estensione di terreno,e che la loro influenza sara tanto pit efficace, 
quanto piu vasto territorio ne sara armato. Egli rigaarda come pos- 
sibile che il Joro baon’ effetto si limiti ai poggi , o ai piani vicini alle 
alte montagne , ma soggiunge che cid dovrebbe bastare per fare 
adottare questo mezzo dagli abitanti di simili paesi, riflettendo giu- 
stamente chevniana invenzione sarebbe incoraggiata nel suo nascere, 
sé vi si apponesse la condizione di dovere essere egualmente utile in 
tutti i luoghi ed in tutte le circostanze. 

Posteriormente alla suddetta nota , il sig. Crad ha comanicato 
alla stessa societa d'agricoltura altre osservazioni tendenti egualmen- 
te a comprovare |’ efficacia dei paragrandini. 


Dopoché il prof. Doebereiner ebbe fatto conoscere il singolar 
fenomeno della combinazione dell’ ossigene all’ idrogene , e dell’ in- 


fiammazione di gvesto , per il semplice contatto del platino , feno- 


meno traveduto prima in qualche modo dal cay. Davy all’ occasio- 
ne delle sue belle esperienze intorno alla natura della fiamma, si 
pensd a farne qualche atile applicazione , e fa proposto prima co- 
me un modo comodo e facile di destar la fiamma ed accendere un 
lume, quindi come an mezzo da sostituirsi alla scintilla elettrica nei 
processi eudiometrici per il gas idrogene. Per altro i fisici non tar- 
darono a riconoscere l’inferiorita di questo mezzo rispetto al primo. 

Con miglior successo il sig. Henry lo ha recentemente applica- 
to all’ analisi delle mescolanze di gas comb astibili. | 

Era gia stato osservato dai sigg. Thénard e Dulong che all’or- 
dinarie temperatare atmosferiche il platino spongioso non € capace 
di operar la combustione d’ un miscuglio di gas ossido di carbonio e 
d’ ossigene , se non inalcani giorni di tempo , e che non ayeva azio- 
ne alcana sulla mescolanza del gas ossigene col gas oleofaciente , col 
gas idrogene protocarbonato, e col cianogene. Partendo da questi dati, 
il sig. Henry concepi il pensiero felice che si potrebbe per questo 
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mezzo operare la combuStione di questi gas uno alla volta ove siano 
comwmisti , e di conoscere cosi le proporzioni rispettive nelle quali 
copeorrono a formare le diverse mescolanze. | 

Due distinti modi possono tenersi per far !’ analisi d’ana mesco- 

lanza dei diversi gas combustibili. [1 primo consiste nell’ introdarvi 

alla temperatura ordinaria ed al contatto del platino tanto idrogene 

libero ed ossigene quanto basti a braciare il gas ossido di carbonio 

senza toccare il gas idrogene protocarbonato, avendone precedente- 
mente sottratto il gas oleofaciente per mezzo del cloro. Nel secondo 
modo, che il sig. Henry preferisce , egli sottopone Je mescolanze 
aeriformi, che si propone d’ analizzare, ad ana temperatura gradata- 
mente crescente. Cosi I’ ossido di carbonio brucia il primo , e dopo di 
esso il gas oleofaciente ed il gas idrogene protocarbonato. Se ne rico- 
noscono le proporzioni rispetiive assorbendo per mezzo della potassa, 
dopo ciascun condensamento, |' acido carbonico formatosi. 

{l sig. Henry si é assicurato che i gas qui appresso nominati 
bruciano alle temperature rispettivamente indicate. Il gas ossido di 
carbonio a 120 Réaumar, il gas oleofaciente a 200, il gas idrogene 
protocarbonato delle paladi a 240 scarsi , il cianogene ad una tein- 
peratara capace di rammollire il tabo di vetro. 


Dopoché il sig. Berzelias ebbe annanziato d’aver trovato il litio 
o la litina in aleune acque minerali, la stessa sostanza é stata trovata 
dal sig. Brandes nelle acque di Pyrmont, e dal sig. Gmelin in quelle 
di Penig in Sassonia. 


Lo stesso sig. Brandes in una sua interessante memoria intitolata 
— fatti rigaardanti Ja storia chimica de! mercario — fa conoscere i 
risultamenti d'un lavoro del sig. Henne/ diretto a verificare la com- 
posizione chimica del cosi detto precipitato bianco , finora non ben 
determinata dai chimici. In seguito di varii esperimenti, che lo ave- 
vano condotto a concladere il precipitato bisnco esser composto d’ana 
proporzione di perossido di mercurio e d’ ana di mariato d’ ammo- 
niaca , il sig. Hennel intraprese anche il segaente. Avendo mescolato 
la dissolazione d’ana proporzione di sublimato corrosivo, o deuto- 
cloraro di mercurio , con una quantita d’ ammoniaca libera che con- 
tenesse due proporzioni di quest’ alcali ( 17x2= 34), ne risultd una 
mescolanza neutra , si formo del precipitato bianco, e la dissoluzione 
{a trovata contenere una proporzione d’ idvoclorato d’ammoniaca 
(t7 ammon.+-37 acido idrocloricom 54 idroclorato di ammon.), Cosi 
Je due proporzioni di cloro del deutoclor uro(36x2= 72), unendosi al- 
l’ idrogene di dae proporzioni d’ acqua scomposta, si convertirono in 
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due proporzioni d’ acido idreclorico, i! quale formd coll’ammoniaca 
dae proporzioni d’ idroclorato di questa base. Le due proporzioni 
d’ossigene dell’acqua combinandosi all’anica proporzione. di mercario 
del deutocloraro formarono una proporzione di perossido , che com- 
pose il precipitato bianco, unendosi ad una proporzione d’idroclo- 
rato d’ammoniaca , mentre I’ altra porzione resté disciolta. Risulta 
da cid che il numero equivalente del precipitato bianco é 270, e che 
esso € composto d’ una proporzione di perossido di mercurio =216,e 
d* una d’ idroclorato d’ ammoniaca =54,0 sopra 100 parti, di So di 
perossido , e 20 d’ idroclorato. 

Questi risultamenti furono esattamente confermati per |'analisi 
del precinitato bianco , operata con discioglierne 270 grani nell’ aci- 
do idrocianico ,e con far passare a traverso di questa soluzione del- 
l’ idrogene solforato in eccesso ; si formarono 252 grani di bisolfato di 
mercurio, ed il liqaore filtrato ed evaporato a secchezza lascid 54 gra- 
ni, 0 una proporzione d’ idroclorato d’ ammoniaca. 


Vien saggerito il seguente processo per riconoscere se il tartaro 
emetico sia puro. Si scioglie parte di questo composto in 14 parti 
d’acqua stillata. Se é paro, deve sciogliersi completamente, e non cri- 
stallizzarsi la soluzione alla temperatura di12 gradi. La solazione 
stessa non deve essere intorbidata né dall’idroclorato di barite , né 
dall’ossalato neutro d’ammoniaca, né dal nitrato acido d’ argento, o 
dall' acetato acido di piombo. Quest’ ultimo serve a scuoprirvi fino 
un dugentesimo di cremor di tartaro. 


Ega fin qui incerto se gli acidi margarico ed oleico esistano nei 


— grassi, o siano prodotti per la modificazione che questi ultimi pro- 


vano nel processe della saponificazione ed in altri. Poteya fare incli- 
nare alla prima opinione un fatto osservato gid da qualche tempo 
dal sig. Bussy, il quale trattando colla magnesia |’estratto della galla 
di levante , o del frutto del menispermum cocculus, avea ottenuto 
dell’ oleato e del margarato di quella base, la quale non essendo atta 
ad operare la saponificazione , seambrava potersi concludere che quei 
due acidi esistessero naturalmente formati in quel fratto. 

Ora i sig. Cesaseca e Lecanu, in un lavoro fatto sopra il frutto 
del menispermum cocculus, hanno rieonosciuto |'esistenza in esso dei 


detti due acidi, dei quali l’oleico é colurato in verde, quando sié im- - 


piegato qued fratto col suo guscio o inviluppo, da cui sembra prove- 
nire la materia colorante , mentre si ottiene senza colore dal fratto 
stesso mondato. 

Per altro questi due fatti lasciano sempre sussistere il dubbio 
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che , trattandosi di un fratto il quale non arriva a noi se non lungo 
tempo dopo essere stato separato dalla pianta che lo ha prodotto, la 
modificazione d’ alcani dei di lai materiali per parte dell’ aria abbia 
dato laogo alla formazione degli acidi di cui si tratta. 


Sono alcuni anni che il sig. Boullay, avendo fatto ano stadio 
particolare della stessa galla di levante, annunzio contenere essa un 
nuovo acido vegetabile prima non conosciuto, e che egli chiamo me- 
nispermico , anito ad una base alcalina , anch’ essa prima ignota , ed 
acui diede il nome di picrotossina, acido e base che i chimici quasi 
generalmente ammessero. Bensi il sig. Thénard manifestd qualche 
dabbio intorno alla natura particolare di queste due sostanze. 

Il suddetto sig. Casaseca , desiderando porre in chiaro la cosa, 
ha ripetato gli sperimenti del sig. Boullay, variandoli anche opporta- 
namente. Egli é stato per essi condotto a concludere: 1.° che il sup- 
posto acido menispermico von esiste, e che il sig. Boullay aveva ri- 
geardato come tale la mescolanza d’una sostanza organica particola- 
re con un poco di acido solforico , che ne! di lai modo di operare re- 
sta sempre nel liquido; 2.° che la sostanza chiamata picrotossina non 
gode delle proprieta alcaline che le erano state attribuite , ma che 
deve rigaardarsi come un principio amaro particolare, il quale si era 
mostrato anche allo stesso sig. Boullay in an suo primo lavoro. 


Geologia. 


Il sig. Sedgwick fa avvertire in ana saa memoria le differenze 


sostanziali fra il terreno dilaviano , e quello di alluvione, essendo — 


questo il deposito regolare , e successivo delle acque correnti o sta- 
gnanti in strati sottili, mentre che il terreno diluviano é costitnito 
da masse irregolarissime di rena di argilla, renone , e ghiaia che con- 
tiene dei ciottoli talvolta di considerabile dimensione , né si limita a 
seguire pit o meno il corso delle acque medesime , ma ordinaria- 
mente siestende a qualche distanza, e si eleva a qualche centi- 
naio di piedi sopra le inondazioni natarali. Sebbene queste due 
classi distinte di depositi si mescolino insieme per |’ azione continua 
delle acque , il loro ordine di soprapposizione non é mai intervertito, 
né mai esse alternano insieme. Mentre gli strati che costituiscono il 
terreno di alluyione , quanto pid si osservano, tanto pid si ricono- 
scono formati da un’ azione lenta ed in certo modo tranquilla ; i 
caratteri che i terreni diluviani ci presentano, mostrano che essi 
sono stati formati rapidamente ed irregolarmente da ana inondazio- 
ne , che ha operato con forza. Riposano essi sopra strati pid antichi , 
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€ ne seguitano tutte le ondulazioni. Cosi mentre la causa che ha for- 
mato iu lungo tempo i terreni di alluvione sussiste ed agisce ancora, 
quella che ba formato i terreni diluviani é stata una inondazione 
straordinaria , e dalla posizione di questi terreni é manifesto che que- 
sta inondazione é accaduta dupo che tutti gli strati regolari erano gia 
depositati. Una pit importante distinzione separa questi dae terreni , 
ed é, che nei terreni di alluvione, nei quali non é accaduto alcon ro- 
vesciamento , non si trovano giammai ossa analoghe a quelle che si 
abbondantemente sono sparse nelle caverne, e qualche fatto che si 
cita in contrario non é stato forse abbastanza esaminato ; mentre che 
i depositi diluviani contengono una considerevole quantita di questo 
genere di ossa , senza peré che vestigio di ossa umane, 0 di utensili, 
e lavori dell’ uomo visi scorga, i quali oggetti non di rado si trova- 
no nei terreni di alluvione. Questi poi contengono conchiglie di spe- 
cie analoghe alle viventi, mentre che altri contengono grifili , coral - 
li , echini ec. 
Mineralogia, 


Sotto il nome di argento vergine di serpentino dal sig. Tabary 
fu inviato al sig. Vauquelin un minerale , che avea per matrice una 
ealce carbonata, che era di colore biancastro, a yottara lameliosa 
verde giallastra, con qualche particella nera. I! sig. Vauquelin, aven- 
dolo analizzato , vi ha trovato dell’ argento, dell’ iodio, del piombo , 
dello zolfo , ed un poco di ferro, e gli esperimenti che il prelodato 
chimico vi ha fatti lo conduconoa credere , che esso sia costituito da 
un miscuglio di argento nativo , d’ ioduro di argentc, edi solfuro di 
piomb» , sebbene non abbia potato stabilire in qual proporzione fra 
loro stieno questi componenti. Solo egli ha potuto assicurarsi che 
la quantita dell’ iodio va a 18,5 per cento, sicche questa sostanza 
non si pao riguardare come un principio accidentale. 


Il sig. Mitscherlich avendo fatti alcuni esperimenti sulla contra- 
zione prodotta dal calore nei cristalli dello spato d'Islanda, ha esteso 
queste sue ricerche a vari altri cristalli, ed ba trovato, che irom- 
boedri delio spato suddetto per una yariazione di 3.° di temperatara 
davano una differenza costante di 30." negli angoli , mentre che quei 
cristalli i quali appartengono al sistema regolare, ed hanno una 
doppia refrazione, si dilatano invece in ogni sensu, sicché non ven- 
gono a provare nei loro angoli alcan cambiamenuto. D’ altronde quei 
eristalli che per forma primitiva hanno un romboedro, o an prisma 
esaedro regolare, sono diversamente affetti dal calore nella direzione 
dell’asse principale e nella trasyersale, ed i tre assi perpendico- 
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lari al primo risentono le loro variazioni in modo eguale, mentre che 
i cristalli i quali hanvo per forma primitiva un ottaedro rettangola- 
re , 0 romboidale, ed in generale tutti quelli che hanno due assi di 
refrazione , si dilatano diversamente nelle loro tre dimensioni, ed ia 
modo che i piccoli assi risentano ana dilatazione maggiore dei grandi. 


Il sig. Shepard ha trovato a Goschen oell’America settentriona- 
le, localita d’ onde sono state cavate le belle taurmaline di America, 
una roccia contenente del bellissimo ¢rifano in grandi masse laminari, 
accompagnate dalle turmaline verdi e tarchine , dal berillo , dal 
carbonato di magnesia , dalla cleavelandite , e dalla mica rosacea. Il 


trifano era di colore bianco grigiastro, e verde pallido, raramente — 


roseo , e sempre di una bellezza poco comune. Al settentrione della 
citta di Norwich ba trovato delle acque marine bellissime si per il 
colore, che per la trasparenza, e la regolarita della forina. Vicino a 
Shepard ha trovato in grandi vene di schisto micaceo |’ ossido rosso 
di litanio, e piccola quautila di grafife di ottima qualita. A Che- 
sterfield ha trovato il guarzo cristallizzato in forma priwitiva, e con- 
tenuto nel feldspato, ed a Biandfort lo spato scintillante associato 
all’ antifillite nel serpentino. A Chester nello schisto micaceo trovasi 
la eulandite accompagnata dal cabasio e dalla stilbite , a Midd'e- 
field I’ arragonite e la pimelite , a Loar |' antofillite, presso Haw- 
ley la zoisite. 

Il sig. Haidinger é di parere che la sodalite e |’ Hauino costi- 
tuiscano una sola e medesima specie. 


Paleontografia. 


Alcune osservazioni fatte dal sig. Marcel de Serres sopra varie 
caverne dei contorni di Montpellier gli avevano fatto conoscere , che 
la causa Ja quale aveva insieme unite le ossa fossili contenutevi non 
era la medesima di quella che ve le introdusse a Kirksdale, ed al- 
trove , vale a dire il trasporto degli animali frugivori , operato dalla 
voracita dei carnivori, e la morte di questi secondi, che vi avevano 
fatto il loro ordinario soggiorno: ma che invece una causa esterna ve 
le avea spinte, e riunite. Questa causa sembra essere una corrente 
d’ acqaa , diretta da maestrale a libeccio , della qual corrente ba pu- 
re riscontrato ip gran wamero le vestigie in molti luoghi, e soprat- 
tutto in alcane caverne , negli spacchi delle quali |’ impeto di essa 
ha cacciato ossa di matoiniferi erbivori e carnivori, come pure di 


alcuni accelli, Infatti é restato sul fondo della caverna una specie di 


fanghigiia colla quale sono stati portati vari ciottoli e ghiaie , ed al- 
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cane delle ossa medesime mescolate colla ghiaia , non esenti dal ruc. 
tolamento che le ha smussate sui canti vivi, e rotondate. Queste ossa 
poi sono per Ja massima parte disperse sul suolo della caverna , ed in 
un disordine , tale qual’ esser dee quello che é operato dalla violenza 
delle acque , sicché i pezzi di uno stesso membro d' individuo sonv 
Separati per lo pid fra loro , ed associati con altri, non riuniti per fa- 
miglie , non differententemente situate secondo la diversita delle abi- 
tudini. La principal diflerenza perd che passa fra le ossa delle caver- 
ne dei contorni di Montpellier, e quelle osservate e descritte dal ce- 
lebre sig. Buckland, a nostro parere, si éche le prime non hanno nelle 
specie erbivore |’ impronta dei denti delle iene, e degli altri carni- 
vori, che ne hanno rosa la parte pid spugnosa, e facile a stritolarsi. 

Queste prime ricerche hanno spinto il sig. De Serres a farne 
delle nuove, ed altre caverne egli ba pur trovato nei contorni di 
Montpellier , nelle quali le ossa erano state spinte dall’impulso d’una 
corrente, Il numero deile ossa che si trovano in tutte é proporzio- 
nale alla vastita delle caverne , come pure é inverso della distanza 
dalla mossa della corrente che le ba portate. Nelle fessare soprat- 
tutto esse formano delle breccie d’impasto calcario, e queste brec- 
cie , che si conoscevano solo nelle vicinanze del mare, o sul ma- 
re medesimo, per le riferite osservazioni del sig. Serres si sono ora 
trovate anco lungi dal mare. Egli vi ha incontrato ossa di cammelli, 
e di montoni, dei quali due generi non se ne conosceva vestigio alcu- 


no nelle breccie ossee, vari resti di uccelli di riva, di gallinacei, di 


serpenti , di lucertole, di testuggini, di mammiferi rosicatori, i quali 
pit costantemente si trovano in tutte le caverne: di rinoceronti , 


d’ ippopotami, e di cavalli, che, come i rosicatori, non si incontrano 
da per tutto. 


Il sig. Bourdet ha osservato al monte de la Moliere in una cava 
di psammite calcario solidissimo, a strati sottili, molti ossi fossili 
d’ iena , di elefante , di rinoceronte , di majale , di antilope , alcane 
ornitoliti, ed i resti d’una testuggine terrest.e. Queste ossa vi sono 
poi mescolate con altre di pesci della famiglia dei selacii, e di ce- 
stracioni , anitamente a conchiglie terrestri, flaviatili, e marine. E 
invero un fatto curioso , ed importante, non tanto la rianione di ani- 
mali abitatori «lielementi si diversi nella stessa roccia , come pure 
il vedergli , non in un terreno mobile, ma solido. Ii sig. Boardet co!- 
loca questo terreno in quello di sedimento superiore , analogo al ter- 
reno marino gessoso di Parigi. 
Lo stesso osservatore, prendendo in esame le brecce ossee di Cor- 
sica , oltre le ossa riconosciutevi dal sig. Cuvier, egli ve ne ha ve- 
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date altre di un animale vicino all’ antilope, del Maffolo di Corsica 
‘(Ovis musitana L.) e di altre specie pid grosse di quelle che vi sono 
state finora riscontrate , ma non determinabile , per lo stato in che 
queste ossa si ritrovano , in frantami, sei quali le parti caratteristi- 
che sono fra loro divise e rotte. 


Fisica animale. 


Erano notii buoni effetti dell’ ammoniaca contro |l’ubriachez- 
za, ma la causticita di essa esigeva nella sua amministrazione una 
singolar prudenza , senza lv quale vi era il pericolo d’ incorrere in 
qualche danno. Il sig. Masuyer di Strasburgo ha sostituito |’ ace- 
tato di potassa all’ ammoniaca, e ne ha ottenuto ottimi risultamenti. 


Venticinque gocce di questo rimedio unite ad un bicchier d’acqua e . 


ad an poco di zucchero disstpano completamente in pochi minuti gli 
effetti dell’ ubriachezza . Lo stesso sig. Masuyer attribuisce al me- 
desimo sale un altra virtu pid importante. Avendo osservato che le 
concrezioni osteoformi delle arterie e delle vene che si trovano nei 
gottosi contengono sempre dell’ acido urico, e rigaardando quest’aci- 
do come la causa prima di tali concrezioni (che egli crede assurdo 
attribuire ad una semplice infiammazione ), pensa che il sapone di 
potassa e |’ acetato della base stessa debbano essere i mezzi pit 
efficaci contro la gotta e |’ artritide. Rammenta i vantaggi che si 
ottengono in Inghilterra dall’amministrazione della magnesia causti- 
ca nella gotta , e pensa che la cura di questa malattia , d’ empirica , 
qaale é stata fin qui, pad divenir razionale , diretta a neutralizzare 


per tutti i mezzi possibili l’acido urico che si trova viziosamente nel 
sangue . 


L’ abate Spallanzani aveva osservato che fra gli animali detti 
infusorii , quelli dei due generi da lai indicati coi nomi di rotiferi e 
di tardigradi hanno la facolta singolare di potere essere richiamati in 
vita allorché s’ immergono nell’ acqua , dopo essere stati conservati 
morti un tempo pia o meno lungo. Qualcuno aveva rivocato in 
dubbio la verita di questa osservazione , di cui non é ora permesso 
di pra dabitare. Il sig. de Blainville possiede uno di questi snimali 
che egli ha gia risascitato 12 volte, dopo averlo tenuto qualche vol- 
ta per ano © due giorni in uno stato di disseccazione per cui sem- 
brava completamente morto . 

Egli si é assicarato che questi animali, specialmente i tardi- 
gradi , sono di quelli stessi che Spalianzani aveva osservati. Bensi 
egli crede non doversi collocare fra gl’ infusorii propriamente detti , 
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ma riguardarsi come larve d’ insetti incogniti. Si trova copia di 
tali animali nella polvere umida dei tetti, nel fondo dei canali 
che ne raccolgono I’ acqua. Per osservarli basta porre un poco di 
questa polvere umida nel campo d’ an microscopio. Non si tarda a 
vedere questi animali , prima ben vivi , quindi a poco a poco divenir 
languidi , secondoché la terra si dissecca , e finalmente restar senza 
moto e senza vita. Con egaale facilita si vedono tornare in vita, 
a misura che l’umidiné li penetra di nuovo. Bisogna per altro 
avere l’avvertenza di non mettere il piccolo animal- interamente allo 
scoperto, ma lasciargli qualche particella di terra, sotto cui possa 
ricoverarsi; senza di che pud morire definitivamente . 

Vi sono anche altri animali dotati di questa singolar facolta di 
ritornare in vita, ed in questo stesso giornale n.° 57. settembre 1825, 
pag. 150. abbiamo parlato della risurrezione osservata dal celebre 


Franklin di mosche restate per lango tempo annegate in una botti- 
glia di vino di Madera . 


SCIENZE AGRONOMICHE. 
Vien proposto il seguente processo per traspiantare senza peri- 


colo di deperizione , non solo le piante adulte, ma anche i grossi 
alberi . Si segano in autuono tutte le grosse radici laterali a due 


piedi di distanza dal tronco. Nell’ estate seguente si formano ai luo- 


ghi recisi delle radici capillari, che somministrano un sufficiente ali- 
mento all’albero, il quale pad uell’ autunno esser rimosso dal ter- 
reno , e trasportato coll’ opera d’un piccol pumero d’ uomini, men- 
tre ne bisognerebbe un numero considerabile per trasportarlo con 
un enorme massa di terra secondo il metodo ordinario, Si assicura 


che questo metodo pud praticarsi senza pericolo anche sopra alberi 
che abbiano frattificato molte volte. 


Il sig. Hempel ha potuto salvare col seguente mezzo dai funesti 
effetti del gelo gli alberi soggetti a perire . Egli fece diverse incisio- 
ni nella scorza d’ alcuni alberi divenuta per |’ azione del gelo d’ un 
colore giallo nerastro. Dopo cid questa scorza divenne di mano in 
mano pil nera , e sgorgo dal tronco an liquore denso molto simile 
al sugo dei frutti cotti. Egl: distaccd questa scorza, spogliandone 
anche interamente alcuni alberi dalla base fino ai rami sani. Allora 
egli spalmo i tronchi nudati di tali alberi d’ uno strato d’ argilla 
stem perata in acqua. Quest’ operazione fece cessare lo scolo del li- 
quido indicato , la scorza si riprodusse prontamente, acquisto in po- 
co tempo una linea di grossezza , e gettd nell’ anno stesso dei rami 


{ 
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molto vigorosi, laddove gli alberi che non erano stati trattati egual- 
mente perirono. 


E noto che la comparsa della gomwma sugli alberi non destinati 
a produrla , e l’eccessiva quantita di essa in quelli che la sogliono 
produrre, é una malattia spesso funesta. Per sanarli vien raccoman- 
dato il seguente mezzo. Si distacca la gomma con uno strumento 
a taglio , si scarifica la piaga con pid incisioni, e si frega con acelo- 
sa cosi fortemente, che il sugo di questa pianta possa internarsi 
nelle incisioni fatte ; si afferma che gli alberi cosi trattati cessano di 
produr gomma, riformandovisi in breve tempo il legno e la scorza in 
modo che ne dispariscono perfino le cicatrici . 


Alcuni giornali annanziano come una nuovita che si pad rica- 
vare dai frutti del corbezzolo, convenientemente macerati e sot- 
toposti alla fermentazione, un acquavite di buona qualita , di sapore 
piacevolissimo , affatto priva d’odore empireumatico, ed idonea a 
comporne i liquori pit delicati. Per altro sono presso a 20 anni che 
nelle nostre maremme ed in altre parti boschive della Toscana, ove 
sono comuni i corbezzoli, si é introdotto e praticato con successo 
questo genere di fabbricazione, illanguidita ora alcun poco a cagione 
del basso prezzo dell’ acquavite di vino. 


Nello scorso carnevale si mostrava a Parigi come una singolari- 
ta un bove d’una mole e d’ana grassezza straordinaria . Sembra che 
quest’ animale fosse di razza svizzera, ma nato ed allevato nello 
stabilimento del sig. Bouvie alla Voivre . Il sig. Cornet mercante di 
bovi a Caen, in una sua lettera indirizzata agli estensori del giornale 
di commercio, da la notizia d’aver vendato per uso delle citta di 
Versailles e diS, Denis due bovi d’ origine francese ingrassati nella 
valle d’Auge,i quali erano pia corpulenti e di pid belle propor- 
zioni che qaello di Parigi. Egli aggiunge esistere un bove di razza 
normanda , esposto alla cariosita del pubblico nella via del subborgo 
S. Martino n,° 5g, dell’altezza gigantesca di 6 piedi e 4 pollici 


( braccia 3. e soldi 12 circa ), nel quale si congiunge alle forme pit 
eleganti ana mansuetuadine incomparabile. 


‘ 
INVENZION! E NOVITA. 


Il sig. Escalon di Lione ha inventato un telaio, col quale si pos- 
sono fare le reti da pescare , con maglia e nodo interamente simili 
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a quelli formati col metodo ordinario . Con questo telaio un solo 
uomo fa tanto lavoro quanto ne fanno 15 nel sistema comune. 


Il sig. Snowden inglese ha iminaginato una vettura d’ una co- 


struzione talmente singolare , che sembra non poter mai essere altra _ 


cosa che un’ oggetto di curiosita. I cavalli, in vece d’ esser fuo- 
ri della vettura ed attaccati ad essa per trascinarla , sono collocati 
sulla vettura stessa e trascinati con lei . Essa é composta di due pia- 
ni distinti , l’ inferiore dei quali é una piattaforma , sopra la quale si 
muovono in giro i cavalli, mettendo cosi in azione un meccanismo 
interno che fa girare l’asse e le ruote delia vettura , la quale é 
cosi traslocata insieme con i cavalli. Sulla stessa piattaforma si pon- 
gono le mercanzie ed i bagagli dei viaggiatori, i quali occupano il se- 
condo piano, che ha la forma d’an padiglione, ed a cui si sale per 
una scala leggiera. Sembra che questa macchina debba essere assai 
pesante. L’ inventore limitandosi a darne quest’idea, non dice quanta 


_ strada essa percorra in un tempo dato , e nemmeno se il suo progetto 


sia rimasto puro progetto, o sia stato posto in esecuzione. 


Il sig. Barret di Lione ha inyentato una vettura meccanica mes- 
sa in moto da un uomo che é trasportato insieme con lei. Molte per- 
sone ed anche alcuni giornali hanno parlato con entusiasmo di que- 
st’ invenzione, la quale , oltre a non esser nuova, é evidente non es- 
ser suscettibile d’ utile applicazione, se non forse neil’unico caso d’tin 
uomo vigoroso di bratcia ed impedito delle gambe. In fatti dall’avere 
un uomo, sostenendo per alcuni minuti uno sforzo notabile , fatto 
percorrere da questa vettura un breve tratto d’una strada pianissima 
con grande velocita , é egli ragionevole concladere che si potranno 
cosi fare 120 leghe in 15 ore, quasiché una fatica straordinaria che si 
pud sostenere per alcuni minuti possa sostenersi egualmente per 
molte ore ? Il vedere degli uomini occuparsi in ricerche di questo ge- 
nere fa pensare che essi vi siano indotti dalla strana persuasione di 
poter creare della forza per mezzo di combinazioni puramente mec 
caniche. | 


Il sig. Zorguato Tasso, meccanico ferrarese , ha trovato un mo- 
do di formare dei cannoni per uso dell’ artiglieria , di ferro battato, 
che per la loro leggerezza e solidita sembrano preferibili agli ordina- 


‘rii. Un giornalista francese avendo deriso quest’ invenzione, il signor 


Tasso ha dichiarato in un pubblico giornale essere egli pronto, ove 


piacesse a qualche governo di dargliene |’ incarico, ad eseguire 
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grande cannoni d’ ogni calibro, d’ un peso almeno quattro volte mi- 
nore di quello dei cannoni ordinarii d’ egual calibro e solidita, e ad 
addestrare , mediante una congrua retribuzione, altri artefici ad ese- 
guire |’ opera stessa. 11 modello che egli ne ha costruito é del cali- 
bro di once 6 di palla, e non oltrepassa il peso di libbre g di Francia. 


Era stato creduto fin qui che lo stagno da ridursi in foglia per 
applicarsi unitamente al mercurio alle lastre di cristallo per formarne 
ji specchi, dovesse essere purissimo, Ma da un rapporto che il signor 
Gauthier de Claubry ha fatto alla societa d’incoraggiamento per |’in- 
dustria nazionale a Parigi, in nome del comitato delle arti chimiche, 
risulta che lo stagno comune del commercio pud servire a quest’ uso. 
In fatti ano specchio preparato coll’ applicazione d’ una fogfia di sta- 
goo impuro sié mostrato egualmente lucido e bianco che quelli fatti 
con stagno purissimo. Di pid é stato riconosciuto che dalla stagnatara 
fatta con stagno impuro si separa pid facilmente e pia prontamente 


il mercurio eccedente , e che essa aderisce al vetro pia fortemente 
Che quella di stagno puro. 


Si dice che in Tarchia, a provocare nella pasta destinata a fare il 
pane ana buona fermentazione, si fa uso d’ un lievito formatodi farina 
di ceci impastata con acqua. Questa stessa pasta, fritta o condizionata 


altrimenti , forma un natrimento gradito da molti, non solo presso i 
turchi , ma anche presso altri popoli. 


Il dottore Oneil ha trovato un processo mediante il quale con- 
verte il grassodi porco in una materia simile alla cera bianca , o al 
grasso di balena , conosciuto sotto il nome di spermaceti, e ne forma 
delle candele , le quali danno una luce pit vivace delie candele ordi- 
narie e del gas, senza tramandare odore spiacevole o famo, senza un- 


gere le mani o i corpi che toccano, e durando un tempo pit lungo 
delle candele comuni d’ egual peso e calibro, Sembra che il sig: Oneil 


converta il grasso in acido margarico , o trattandolo cogli alcali alla 
maniera del sig. Chevreal , o per la distillazione , o per qualche altro 
naovo mezzo. G. GAZZERI. 


GEOGRAFIA , STATISTICA E VJAGGI SCIENTIFICI. 


I!sig. Dureau de Lamalle sta preparando an opera intorno alla 
popolazione ed ai prodotti dell’ Italia dai tempi pits rimoti fino ai 
nostri giorni, della quale ha letto un estratto avanti all’ accademia 
delle scienze di Parigi. Egli comincia da fare osservare che , a mal- 
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grado della diligenza con cui é stata scritta la storia di Roma a di- 
versi periodi della sua esistenza da uomini di genio, vi sono pure al- 
cane parti di questa storia che né Polibio e Tacito fra gli antichi, 
né il Machiavelli, Bossuet, Montesquieu fra i moderni hanno pensato 
a rischiarare bastantemente , e sono la statistica e l’economia politi- 
ca dell’ impero. 

«« La necessita di vineere, dic’ egli, obbligo i romani a perfe- 
zionare i mezzi d'ottener la vittoria. Conoscere esattamente di quanti 
uomini e di quanto denaro potessero disporre era una condizione indi- 
spensabile del successo; la necessita dunque cred presso qaesto popolo 
guerriero la statistica, il catasto, i registri di nascita e di morte. Tut- 
to cid facompreso nell’ istituzione del censo,e questa istitazione , 
base fondsmentale del governoe della potenza romana, é dovata a 
Servio Tallo, e risale all’ anno 197 di Roma , 555 avanti G. Cristo. 
Indi in poi, ci dice un istorico latino , la repubblica conobbe perfet- 
tamente sé stessa , ed il senato fi in grado di regolar |’ impero con 
quella stessa facilita con cui ciascuno dei suoi membri poteva rego- 
Jare la propria sua casa Questa espressione poteva fin qui riguardar- 
sicome un iperbole. Ma quando si ritrovano nella vasta raccolta 
delle leggi romane queste tavole di catasto e di censo , tabulae cen- 
suales,e si vede lo stesso ordine regolare seguitarsi senza inter- 
ruzione da Servio fino a Giustiniano per un tratto di 1100 anni, sia- 
mo costretti a convenire che quella espressione é giusta ,,. 

Qui |’ autore espone , seguendo Ulpiano, la forma e la disposi- 
zione di queste tavole del censo. Quanto agli uomini liberi, esse ne 
indicavano la condizione , I’ eta , la patria, la rendita ; quanto agli 


schiavi, la razza , la professione , il prodotto del loro lavoro; quanto 


ai beni stabili , le misure, i confini, ed una stima, che era veri- 
ficata ogni cinque anni . Queste tavole erano tenute non per indivi- 
dui ma per famiglie ; si poteva bensi ricavarne a piacere delle enu- 


merazioni, di diverso genere. Fra i diversi rami della pubblica am- 


ministrazione era questo presso i romani uno dei principali , e la di- 
gnita dicensore fa per lungo tempo il pid alto grado dei pubblici 
onori. Sappiamo anche dalla storia che in certe epoche il modo or- 
dinario e regolare che abbiamo indicato non fu riputato sufficiente. 
Qaindi si vede il vecchio Catone fare eseguire sotto la sua censura 
una stima completa e minuta delle vesti , delle vetture, degli orna- 
menti delle donne, dei mobili ed atensili domestici. Molto tempo do- 
po, Augusto fece eseguire in tutto |’ impero un catasto ed una enu- 
merazione, che si riferisce all’ era pid celebre nel mondo, cioé alla 
nascita di G. Cristo, e scrisse di sua mano un epilogo di questa gene- 
rale numerazione, sotty il titolo di Breviarium totius imperii. I se- 
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guenti imperatori , Claudio , Vespasiano , Marco-Aurelio , Alessan- 
dro-Severo , Diocleziano, Costanzo, e tinalmente Giustiniano, segui- 
tarono quanto alla legge del censo le misure adottate nell’infanzia di 
Roma. L’ esecuzione di queste misure era assicurata da regolamenti 
severi , e da pene che per la loro natura offendono le giuste idee che 
ci facciamo del rispetto dovuto in tatt: i casi alle proprieta ed alla 
persona dei cittadini. Ogni proprietario era obbligato a denunziare 
sotto giuramento il valore esatto dei suoi beni, ed in caso di frode . 
i colpevoli erano battuti con verghe , venduti come schiavi, e conGi- 
scati i loro beni. Quelli poi che erano incaricati di esigere le imposi- 
zioni erano obbligati ad eseguire il loro afficio colla pit scrapolosa 
esattezza. Le imposizioni si pagavano a trimestri, ed ogni persona 
im posta riceveva , come ai di nostri, un intimazione in scritto; ma 
se |’ esattore domandava al di la della somma portata nel catasto dal 
censitore o stimatore , la legge lo condannava a pagare al contri- 
buente il quadraplo di cid che aveva ingiustamente esatto. 

Da questi fatti il sig. Dareau de Lamalle conclude che i racconti 
ed i calcoli degli storici gravi hanno dovato appoggiarsi sopra le basi 
solide e fisse del censo. Cosi stabilita in qualche modo la certezza dei 
dati statistici di diversa natura trasmessici dagli antichi, passa ad al- 
cune applicazioni e ad alcuni risultati che la sua opera mette in 
chiara luce. 

Per esempio , si trova nel Digesto una tavola delle probabilita 
della vita umana a diverse etd, calcolata da Ulpiano selle tavole 
censuali, che rappresentano le osservazioni di oltre a dieci secoli 
consecutivi ; eccola : 


Eta vita futara probabile 
da ... anni 30 
35 4o 20 
60 65 : 5 


Raccogliendo altri dati importanti intorno alla popolazione del- 
l’ impero romano a diverse epoche , e comparandoli fra loro, ha po- 
tuto |’ autore determinare le proporzioni secondo le quali si trova- 
vano i cittadini liberi , li stranieri domiciliati, e li schiavi nei sei pri- 
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mi secoli della repubblica. Ecco lo stato che egli presenta della po- 
polazione romana sul fine del terzo secolo : 


Romae suo territorio, 36 anni dopo l’ espulsione dei Tarquinii , 
(anno di Roma 278). 


Cittadini maschi dell’eta daiz7a Goanni. . . 110,000 
Cittadini maschi al di sotto di17 annie aldisopradi6o0 . 85,145 
Cittadini liberi d’ognieta . . . . « « 
Stranieri domiciliati , liberi , mercanti o fabbricanti. $2,526 


Totale: abitanti d’ ogni condizione , sesso, € 
d’ognieta. - .. . « 440,000 

Si vede che a quest’ epoca il sagperte fre li stranieri ed i citta- 
dini é di 1 a 12 , e quello della popolazione schiava alla popolazione 
libera preso a poco di 1 a 25. 

Passando all’ anno di Roma 529, fra la prima e la seconda guer- 
ra punica, |’ Italiacompresa fra lo stretto di Messina ed una linea 
tirata dal golfo della Spezia all’ imboccatara del Rubicone, presenta 
lo stato seguente : 

Popolazione maschiada 17 aGoanni. . . . . , 750,000 
Popolazione maschia al di sotto di 17 anni e al di sopra 

Strapieri domiciliati liberi e fabbricanti. « 960,306 


Popolazione totale dell’ Italia circoscritta come sopra . . 3,592,447 

Qui il rapporto degli stranieri ai cittadini é di 2a 7, quello degli 
schiavi agli uomini liberi di 1 a 20. 

Quest’ epoca é a certi riguardi la pid notabile di Roma ; infatti 
se continuiamo a tener dietro, colla scorta delle tavole censuarie, al 
moto della sua popolazione, vediamo il rapporto fra quella libera e 
quella schiava cangiare rapidamente. Roma ha vinto Cartagine ; ben 
presto assoggetta la Spagna , la Grecia , una parte dell’Affrica e del. 
]’Asia ; frattanto (cosa strana !) i prodotti e la popolazione libera del- 
I' [talia diminaiscono a misura che la sua potenza e le sue ricchezze 
si accrescono. Varrone , Columella , Dione , Appiano, Dionigi d’Ali- 
carnasso , Svetonio, Plutarco, Aulogellio, Tacito, e Plinio sono con- 
cordi.su questo punto, e stabiliscono in un modo incontrastabile la su- 
periorita della coltura nei cinque primi secoli di Roma ; la decadenza 
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sotto questo rapporto fi cosi grande, che |’ Italia, la quale avanti 


bastava a sé stessa, ft obbligata atrarre delle prorvisioni dall’Affrica 
e dall’ Egitto , ed a malgrado di questo la sua popolazione provava 
spesso orribili carestie. 

Ricercando il sig. de Lamalle Ja causa d’ un cambiamento cosi 
grande, che produsse la miseria in mezzo alla prosperita pid inaudi- 
ta , la trova nella concentrazione delle proprieta fondiarie in poche 
mani, allegando quelle parole di Plinio: latifundia perdidere 
Italiam. 

Quanto alla spopolazione , era essa una conseguenza natorele 
della deteriorazione del suolo ; ma anche altre cause concorrevano ad 
accelerarla, 

I veterani , nudriti nelle guerre civili, ricevevano in ricompensa 
i beni dei proscritti ed i territorii delle citta che avevano seguite il 
partito contrario al vincitore. Questi vecchi soldati , prodighi e de- 
pravati, ribelli alle leggi del matrimonio, incapaci d’educare dei fi- 
gli, si portavano a oma per godervi dei giuochi, degli spettacoli , 
delle distribuzioni gratuite ; e dopo aver dissipato in dissolutezze 
d’ogni genere quanto avevano acquistato nella guerra, aspettavano o 


_ suscitavano nuove turbolenze, che li ponessero in grado di riparare la 


loro rovina con naove usurpazioni. Cosi il celibato forzato o yolonta- 
rio dei soldati in un epoca in cai si mantenevano armate numerose, 
congiunto alla diminazione dei prodotti agrarii, era un ostacolo po- 
tente alla popolazione nella classe dei cittadimi, mentre la dura con- 
dizione degli schiavi contrariava la riproduzione di questa classe 
infelice. 

Qui, prosegue |’ autore, i fatti parylany, |’ esattezza dei numeri 
é argomento dell’ esattezza della storia. [| censo eseguito da Cesare 
nella sua dittatura colle pit scrupolosa diligenza non presenta piu 
che 450 mila cittadini dai 17 ai 60 anni, ed 1,800,000 persone libere 
in quella stessa porzione d’ Italia in cui nel 529 i registri consultati 
da Polibio presentavano 750 mila combattenti, e quasi tre millioni e 
mezzo d’ abitanti senza li schiavi. 


Quanto alla popolazione della citta di Roma, il sig. de Lamalle 
afferma essere ella stata grandemente esagerata. | 

Non vi é citta, dic’egli, i di cai confini siano meglio definiti che 
quelli dell’ antica Ikoma. I! recinto delle mura d’Aareliano esiste an- 
cora; quello di Servio Tullo, che non varid fino ad Aureliano, é de- 
terminato dalla base immobile de’sette famosi colli. Per altro una 
cifra alterata di Plinio, un’ asserzione assurda di Vopisco (ed era 
par facile verificare uo errore di misura supra un punto si ben 
circoscritto) , lo splendore della grandezza romana, I’ inclinazio-~ 
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ne naturale dell’aomo per il maraviglioso, avevano spinto i mi- 
gliori spiriti ad esagerazioni ridicole. Vossio , Giusto Lipsio ed al- 
tri attribuiscono a Roma una popolazione di 14,000,000, di 8,000,000, 
di 4,000,000 d’ abitanti ; Bottio, il pid moderato, le ne assegua un mi- 
lione e 250 mila, senza li stranieri. Fréret stabilisce che Atene, Sira- 
cusa , e Roma erano una meta pit grandi che Parigi. Finalmente lo 
stesso Montesquieu, che aveva viaggiato in Italia nel secolo decimot- 
tavo ,non vede in questa contrada che an deserto , in confronto de- 
gl’innumerabili abitanti di cui la sua imaginazione la popola nell’ an- 
tichita, Egli afferma che, dopo aver letto li storici antichi e moderni, 
e paragonati fra loro i diversi tempi, era stato condotto a concludere 
che la sola cittd di Roma conteneva un tempo pid popolo che un 
gran regno dell’Europa, e che vi é appena sulla terra la decima par- 
te degli uomini che vi erano nei tempi antichi. 

Le ricerche del sig. Dureau de Lamalle conducono assai lonta- 
no da queste esagerazioni, e si pud accordar loro confidenza, pviché 
sono appoggiate sopra a misure ed a calcoli positivi. Egli ha verii- 
cato che la superficie della superba Roma, padrona del mondo , non 
era che un quinto di quelladi Parigi. Fréret, appoggiandosi a dati va- 
shi, la supponeva di una meta pid grande che quella di Parigi. La sa- 
perficie di quest’ ultima capitale é, secondo le misure pit esatte, di 
3408 ettari, Quella di Roma negli otto secoli scorsi da Servio Tallo 
fino ad Aareliano era di 638 ettari. Le case eran meno alte, li spazii 
interni proporzionatamente eguali a quelli di Parigi ; la mancanza 
dei vetri per illuminare |’ interno delle case ne faceva forse una ne- 
cessita. La popolazione non poteva certamente esservi pi ammassa- 
ta che in alcuni circondarii di Parigi, ove ciascun abitante non oc- 
cupa , dedotti i vaoti , che da una a tre tese quadrate di superficie. 
Come dunque , senza ricorrere alla bacchetta magica, fare entrare 
14 millioni, 8 millioni , 5 millioni ,o anche un millione e 200 mila 
abitanti in un recinto la di cai superficie non é che un qainto di 
quella di Parigi, la quale benché non sia deserta, pure non conta 


che 714 mila abitanti? Ammettendo ancora che Roma fosse dae volte 


pitt popolata che Parigi relativamente alla sua superficie , lo che da- 
rebbe per Roma 418 abitanti sopra ciascun ettaro di superficie , essa 
non poteya contenere che 267,000 abitanti. E sebbene il sig, de La- 
inalle provi che i sobborghi nella loro maggiore estensione , dalla 
riedificazione di Roma dopo I’ incendio sofferto sotto Nerone fino al 
regno d’Aureliano, erano molto meno considerabili di quello che é 
stato creduto , pure accordando ad essi una popolazione eguale alla 
meta di quella della capitale , conclude che la Roma di Nerone e di 
_ Mare’Aurelio non avrebbe avuto che quattro o cinque centomila abi- 
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tanti, Finalmente la popolazione del recinto d’Aureliano, che é il 
doppio di quello di Servioe d’Augusto , ma che pure non forma 
che due quinti della superficie di Parigi , non poteva contenere pit 
di 550 mila abitanti , compresi i soldati e li stranieri. ( Dal Globo). 


Viaggio del sig. Ruppell. Ul sig. Barone di Zach continua a 
darci nella sua corrispondenza astronomica degli estratti molto curio- 
si, accom pagnati da note non meno cariose, delle lettere del sig. Rup- 
pell. Questo viagziatore gli scriveva dal Cairo sotto la data del 25 
dicemmbre ultimo, che egli contava di mettersi in viaggio verso la 
meta del mese di gennaio per le rive del mar rosso. Fra gli altri 
punti di questa costa degni d’ osservazione era sua intenzione di visi- 
tare i porti di Suez , Tor , Jambo ec. Nel mese di settembre egli fara 
vela per Moka, passera tatto I’ inverno del 1827 nella parte me- 


ridionale del mar rosso. Nell’ estate seguente si portera nella lati- 
tudine di Gadda e di Suakem, 


Ritorno del dot. Eremberg. Questo celebre viaggiatore prus- 
siano , compagno del sig. Hemprich , di cui abbiamo annanziato la 
morte nel nostro nitimo ballettino , é tornato recentemente a Berli- 
no, ove lo avea preceduto da alcune settimane uno dei suoi compa- 
gni di viaggio, il sig. Frankenstein. Dopo il loro ritorno hanno ava- 
to ambedue la fortuna di ristabilirsi perfettamente dalle gravi ma- 
lattie che avevano loro cagionato le lunghe fatiche sofferte . II 
dottor Eremberg si applichera , per quanto si dice, alla pubblica- 
zione dei suoi viaggi in Egitto , Nubia, Abissinia , Arabia, e Siria , 
come pare alla classazione dei molti oggetti di storia naturale, rac- 
colti da esso e dal sig. Hemprich.. | 


Nuovo viaggio in Affrica. Si é ricevata la nuova che i sigg. 
Clapperton e Pearce sono sbarcati sulla costa di Guinea, e si sono 


incamminati verso | interno, animati dalle pid lusinghiere speranze. 
SCIENZE MORALI, POLITICHE ED ECONOMICHE. 


Sull’ abolizione della pena di morte ; e sulla questione, se sia do- 
vuta una riparazione di danni all’ accusato assoluto. 


Fino dal 26 giugno dell’anno 1816, i! signor De-Sellon cittadino 
di Ginevra, supplicd al consiglio di stato perché volesse proporre al 
consiglio sovrano rappresentante la republica tl’ abolizione della pe- 
ba di morte. Questa proposizione istessa, egli divenuto membro del 
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consiglio sovrano medesimo , faceva direttamente nel dicembre del 
passato anno 1825, e nel susseguente gennaro offriva una medaglia 
d’ oro del valore di cinquecento franchi alla Memoria vella quale , 
tra le concorrenti, fosse meglio dimostrata la otilita e la giustizia del- 
Y abolizione della pena di morte. Non contento a tutto cid, il signor 
De-Sellon ha ora pubblicato un libretto (un mot sur la proposition 
de M. 1. 1. De-Sellon pour la suppression de la peine de mort. Ge- 
néve 1826 ), il quale pad dirsi esser in gran parte una raccolta di al- 
cuni materiali da servire a quelli, che il proposto argomento vor- 
ranno piu estesamente trattare. Alla proposizione infatti del signor 
De-Sellon, ed alla lettera colla quale nel 21 del passato gennaro egli 
annanziava al compilatore del Giornale di Ginevra il premio da esso 
proposto, e il nome dei dotti dei quali sara composto il Jury da cui 
dovra essere aggiudicato, sussegue la esposizione dei motivi, che 
lo indussefo a fare la proposizione , e quindi Ja indicazione, non pe-~ 
rd esclasiva, dei panti sopra i qaalile Mlemorie concorrenti dovranno 
specialmente versare, e finalmente la risposta ad alcune obiezioni, 
che sogliono farsi dai difensori della pena di morte, e a quella 
massimamente dedotta dalla legge divina alla quale , con corredo 
immenso di erudizione , rispose gia il professore della Universita di 
Pisa Cesare Malanima col sao Commentario filologico-critico sopra 
i delitti e le pene secondo il gius divino, pubblicato nel 1786. A 
tutto cid il signor De-Sellon aggiange una sua traduzione in lingua 
francese di alqaanti brani dell’ opera Dei diletti e delle pene di Bec- 
caria , e dopo altri brani estratti dalla teoria delle pene e delle ri- 
compense di Bentham , ed altri dalla Panoptica del medesimo. Vi é 
aggiunto ancora I’ aito col quale |’ Assemblea generale dello stato 
della Luigiana ordina la compilazione di an progetto di codice penale 
e di criminale procedara , ed il rapporto , che siguor Eduardo Livin- 
gston faceva per giustificare |’ abolizione da esso proposta della pena 
di morte , all’ Assemblea medesima, da cui era poi approvata. 

A modo infine di conclusione adduce gli esempi dei governi (non 
pero di tutti) dai quali era abolita la pena di morte, e dichiara co- 
me alla pena di morte quella dvvrebbe sostituirsi della perpetua re- 
clusione e lavoro , additando in quali modi pubblica si renderebbe 
ed esemplare. Pone termine coll’epilogare i vantaggi che si debbono 
ottenere dall’abolizione della pena di morte, nujla curando che i ne- 
mici dei progressi della civilta umana chiamino, per iscreditarla, 
questa abolizione , una innovazione ; il che é falso. 

Un altro libretto (Dissertation sur cette question : convient il 
d’ accorder un dédommagement au prévenu absous? Genéve 1825) 
si pubblico egual mente in Ginevra, di cui é autore il sigoor F. Mar- 
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cet, e nel quale é discorsa la questione se sia dovata ana riparazione 
di danni all’ accasato di an delitto, di cai sia poi dal competentetri- 
banale assolato. 

Precede una introduzione , nella qaale si osserva , che quantun- 
gue la natarale ragione persuada ad ognuno esser dovuta una ripara- 
zione a qualunque sia stato ingiustamente danneggiato, cid non per- 
tanto rarissimamente si vede adottato questo principioa riguardo de- 
gli impatati assoluti, o perché , considerato lo stato morale e politi- 
co delle nazioni, si credesse inutile; o perché si ravvisasse , che non 
poche difficolta dovevano offrirsi nella pratica sua applicazione. Si 
riflette infatti che nel sistema di criminal procedura degli antichi 
romani non era all’ accasato assolato concedata alcuna riparazione 
dallo stato, e perché i danni di an’accusato in que! sistema erano po- 
chi, e perché anche a questi poteva sottrarsi |’ accusato stesso con 
volontario esilio , e perché la riparazione gliera dovuta sempre dal 
caluoniatore , gliera dovuta talora anche dall’ accusatore , il quale 
non era mai (e cid ci sia permesso di dire esser falso) an pubblico fun- 
zionario. Che nel medio evo poi niuna riparazione avessero gli acca- 
sati assolati, non é da marvigliare se si consideri ai mezzi di prova che 
nei giudizi criminali erano asati in quel tempo , a cuicome a vera 
beatitadine , da talani con raro amore si sospira. Posteriormente, 
abbenchbé nel processo criminale si continuasse l’uso della tortara , 
niuna riparazione si dava ai mali par tanti che gl’ imputati dovevano 
sopportare ; o perche il mal governo che si faceva delle pubbliche 
entrate ne togliesse i mezzi, o perché i danni si travedessero che da 
tale riparazione nel sistema allora generale di rigoraso processo in- 
quisitorio potevano derivare agli imputati wedesimi ; o perché , for- 
s’anche la pubblica opinione era allora talmente edacata, che nel- 
l’impatato an vero delinquente , scorgeva un delinquente sottratto 
alla giasta punizione nell’ assoluto. Una riparazione fu perd stabilita 
agli imputati asso!uti in Ginevra coll’ editto del 1782 , col codice pe- 
nale in Toscana nel 1786, e di nuovo pit estesamente in Ginevra con 
la costitazione del 1793 abolita quando il territorio di Ginevra fece 
parte dell’ impero francese. 

Alla introduzione sussegue il ragionamento in cui dopo aver di- 
mostrato essere alla universale giustizia consentaneo che ai mali sop- 
portati dall’ impatato dichiarato innocente sia quanto pit si possa ri- 
parato, e dopo aver risposto convenevolmente alle obiezioni che per 
l’applicazione pratica di questo principio di giustizia vengono fatte, 
passa |’A. a considerare i vantaggi e gl'inconvenienti, che qaesta pra- 
tica applicazione medesima puo avere nel sistema attuale della proce- 
dura criminale francese, della inglese ; concludendo che in Francia 
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molti beni prodarrebbe senza quasi alcan pericolo di mali, i quali 
potrebbono temersi molti con pochi beni in Inghilterra. 

Noi non vorremo dare sa cid sentenza : rifletteremo solo (e que- 
sta riflessione deve non poco riconfrontarci, e diremo anche inorgo- 
glirci) che cid che si vuole stabilito ora primamente , cid che di nuo- 
vo ristabilito si desidera in Ginevra , fd gia (e dai due scrittori gine- 
vrini é ricordato con lode) stabilito in Toscana nel 1786 dal gran LEo- 
POLDO, il quale non con comandi, che a cotanta impresa non sono ba- 
stevoli, ma fondamentava con vere /eggi la durevole nostra felicita. 


Ribellione di operai in Inghitterra. 


Sul principio di quest’ anno |’ Inghilterra é stata soggetta ad ana 
crise commerciale di tal durata ed estensione da far spavento, e di cui 
tatti i paesi dell’ Europa hanno risentito l’influenza. Ora ai fallimenti 
sono succedate le sommosse degli operai. A Blackburn, a Manchester, 
in tatta la contea di Lancastre , che é il pid ricco edil pid popolato 
fra i distretti dell’ Inghilterra dedicati alle manifattare , gli operai, 
mancanti di lavoro, si rianiscono in bande numerose; delle trappe di 
30 a 4o mila artigiani , armati, fariosi , scorrono le campagne, as- 
saltano le manifatture , spezzano i telai , vogliono incendiare le cit- 
ta; le forze militari incaricate di mantenere 11 buon ordine restano 
impotenti in faccia alla sedizione; accadono dei combattimenti fra 
gli operai edi soldati, vi sono da una parte e dall’ altra dei feriti e 
dei morti_; a prevenire la rovina intera delle fabbriche , bisogna far 
venire in gran fretta-dei reggimenti , come in tempo di guerra. Frat- 
tanto i! paese é in preda alla costernazione ed allo spavenjo: nei luo- 


 ghi prima consacrati ai lavori della pace tutto é disordine, tumulto, 


distrazione. 

Né gli infelici operai sono spinti da una frenesia senza motivo, 
o da un delirio politico. Mentre condanna i loro eccessi , lo stesso go- 
verno é obbligato a compiangere le loro sciagure. Egli rende giusti- 
zia alla loro langa pazienza ; egli ammira la calma della popolazione 
pia rassegnata che non ha preso parte alla rivolta. Si propongono 
delle misure per sollevare la miseria cagione di tanti mali; si forma- 
no delle soscrizioni , e si legge primo nelle liste il nome del capo dello 
stato. Effettivamente la miseria ¢ grande ; la fame soia é la cagione 
delle sommosse. Migliaia d’ uomini non hanno altro mezzo di sussi- 
stenza che il lavoro , e questo lavoro manca ad essi ; nella loro dispe- 
razione ricorrono alla forza: essi accusano dei loro mali tutto cid che 
li eirconda ; i regolamenti sul commercio dei grani che rendon quest: 
piu cari ; le macchine che sostituiscono alle braccia degli aomini le 
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forze meccaniche ; infine l’ordine sociale, che annanzia nelle sue leg- 
gi la pretensione di provvedere alla loro sussistenza , e li lascia sen- 
ga pane. 
L’ intenzione che ha dettato le proposizioni del ministero in- 
lese 6 buona, e mentre dispiace dhe egli non abbia osato prendere 
delle misure pit energiche e pid complete, non si puo non approvare 
i mezzi di sollievo che egliha proposto all’approvazione della camera 
dei comuni. E cosa utilissima il potere , in an tempo di miseria , di- 
minuire il prezzo del grano, o almeno impedirne i! rialzamento; si da 
cos} pit facilita ai fabbricanti per impiegare gli operai, e nel tempo 
stesso si fa che questi , se hanno fatto qualche risparmio, possano 
ricavarne maggior profitto. L’ importazione permessa di ana certa 
quantita di grani stranieri procura anche uno spaccio ai prodotti del- 
industria, e tende a ristabilir I’ equilibrio fra la consumuzicne e 
la prodazione. Ma le misure che proponue il sig. Canning non servono 
che a mitigare debolmente il rigore delle proibizioni ; i fabbricanti e 
gli operai avevano diritto di domandare di pid. Qaando gli operai 
accasano delle loro sciagure i fabbricanti, e spezzano i telai, hanno 
torto, e commettono un delitto ; perché i fabbricanti hanno il diritto 
d’ impiegare i loro capitali come loro piace ; ma chi potrebbe biasi- 
marli quando chieduno la rivocazione delle leggi cereali ? Quest’ in- 
felici muoiono di fame, e per favorire i proprietarii della terra, s’im- 
pedisce che essi possano comprar del grano da chi |’ offre loro a mi- 
glior prezzo. La pid sacra fra le proprieta , quella de! lavoro, e delle 
facolta amane , é sacrificata ad una proprieta molto meno legittima e 
meno rispettabile , che non é un frutto del lavoro , ma un puro pri- 
vilegio. Per accrescere le rendite dei ricchi e degli oziosi, delle mi- 
gliaia d’ uomini simili ad essi sono privati d’ ana liberta di commer- 
cio ,che potrebbe alleviare la loro miseria, e per la proscrizione di 
cui il legislatore ha percosso i grani stranieri , si vedono condannati 
a patimenti crudeli, e forse anche alla morte. Certamente ad una tale 
legislazione pud rimproverarsi di essere ingiusta. Ordinariamente le 
proibizioni si accusano soltanto come nocive alla ricchezza_naziona- 
le ; si considera piuttosto gli ostacoli che esse oppongono al progresso 
dell’ industria , che |’ ingiaria che esse fanno al diritto di proprieta ; 
ma qui la loro ingiustizia é manifesta ; i sentimenti del filantropo fan- 
no causa comune coi calcoli dell’ economista: speriamo che questa 
trista esperienza degli effetti delle proibizioni avra almeno il vantag- 
gio di guadagnare nuovi partigiani alla santa causa della liberta com- 
merciale, 
Per altro se le leggi sul commercio dei grani aggravano il male, 
® piattosto impediscono il rimediarvi, non bisogna imaginare che 
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esse my siano la causa prima. Se cid che gli operai soffrono dipendes- 
se dalle leggi cereali, gid da pid anni essi avrebbero dovuto soffrire’; 
il sistema praabitivo non é stato adottato nell’altima sessione del 
parlamento. L’ anno scorso il grano si vendeva pid caro che quest’an- 
no, e |’ industria inglese era in un brillante stato di prosperita. 
L’ economia politica da una spiegazione ben semplice di questo 
fatto: i salarii degli operai erano stati regolati , come sempre avviene, 
sul prezzo medio delle sussistenze ; gl’ intraprenditori d’ indastria 
erano i soli che avessero motivo di lagnarsi; essi pagavano il lavoro 
troppo caro , ed i loro gaadagni diminuivano in proporzione dell’ele- 
vazione dei salarii. 

La colpa non é nemmeno delle macchine. Noi crediamo che |’im- 
piego delle macchine , ne! momento in cui sono introdotte , arrechi 
danno all’ interesse del!a classe degli operai ; una parte dei capitali, 
invece di nutrire degli uomini , é impiegato a mantenere delle mac- 
chine. Ma gqest’effetto non é che temporario, ed in generale poco 
sentito, perché i perfezionamenti non si fanno tutto ad an tratto, 
ed i tempi nei quali s’ inventano le macchine sono tali epoche della 
vita industriale , nelle quali i capitali si accrescono rapidamente. 
Non si deve imputare ai telai la miseria che affligge ora |’ Inghil- 
terra, Un anno fa la contea di Lancastre era , come oggi, coperta 
di macchine , eppure tutti gli operai trovavano da impiegarsi ; il 
commercio era pieno di vigore e d’attivita; il lavoro nun manca- 
va, non vi erano lamenti né sedizioni. 

La causa della miseria attuale é pik generale e pid profonda : 
essa dipende dailo stato della societa, dal sistema dell’ organizzazione 
industriale della Gran Brettagna. | 

L’ industria é arrivata in [nghilterra ad un altissimo grado di 
perfezionamento. La societa inglese tatta intera é organizzata con- 
formemente ad un solo fine, che @ la facilitaé della prodazione. 
Niana antica abitudine, niun pregiudizio arresta lo slancio dell’in- 


dustria : nell’agricoltura come nelle manifattare e nel commercio 


una sola legge governa |’ Inghilterra, cioé: cercare la pid grande 
ricchezza , impiegare i mezzi di produzione pid potenti e pit eco- 
nomici. Tale é il carattere della civilizzazione della Gran-Bretta- 
gna; ecco il titolo che la mette alla testa di tutte le nazioni in- 
dustriali. 

Per prodarre con facilita é necessaria una divisione di lavoro 
estesa quasi all’ infinito, e vasti capitali i quali pongano le forze 
della natura a disposizione dell’ uomo. La divisione del lavoro e 
abbondanza dei capitali suppongono grandi manifatture. Quindi 
uno degli effetti del perfezionamento industrisle é il distr aggere le 
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piccole fabbriche, le qaali non possono sostevere la ¢oncorrenza col- 
le grandi, ed il sostituire loro stabilimenti immensi , nei quali mi- 
gliaia d’ operai obbediscono ad un solo padrone. Le consegaenze alle 

aali condacono i progressi delle manifatture sono la soppressione 
dei piccoli fabbricanti indipendenti , e la divisione della popolazione 
manifattrice in due classi: da un lato un piccol numero d’ intrapen- 
ditori d’ industria provvisti di grandi capitali, dall’ altro una molti- 
tudine d’ operai salariati. 

Lo stesso avviene dell'agricoltara; a misura che essa si perfezio- 
na, la grande coltura si sostitaisce alla piccola, e le intraprese agra- 
rie si concentrano. Aumenta il namero degli operai, dimiouisce quel- 
lo dei fittaiuoli. Nel tempo stesso scema la popolazione agricola ; 
lagricoltura perfezionata impiega un minor numero di braccia. Quin- 
di ne segue che una gran parte della popolazione dipende dalle ma- 
nifattare per la sua sussistenza. Questo é cid che noi vediamo in ln- 
ghilterra, il suolo é diviso in grandi tenate; la popolazione impiegata 
nei lavori agrarii non é@ che un terzo della popolazione totale, lad- 
dove in Francia |’ agricoltura occupa quasi i due terzi della nazione. 

In Inghilterra le leggi hanno affrettato precipitosamente i! mo- 
to naturale delle cose , le sostituzioni hanno impedito la divisione 
delle proprieta fondarie , e la grande coltura éstata, per cos) dire , 
stabilita forzatamente avanti il momento in cui si sarelbe introdotta 
se le leggi non fussero intervenute per imprimere all’ indastria ana 
direzione artificiale. Le sostituzioni, mentre hanno affrettato il perfe- 
zionamento dell’ agricultura, hanno anche accresciuto il numero di 
quei membri della societa i quali non vivono che del loro travaglio, e 
la sorte dei quali dipende da tutte le vicende del commercio. 

E dungue una delle condizioni della perfezione dell’ industria 
inglese |’ esistenza d’ una popolazione numerosa, la quale non ha 
altra proprieta che quella delle sae braccia, non vive che di salario, 
e si trova senza mezzi di sussistenza il primo giorno in cui qualche 
avvenimento oppone an ostacolo al commercio, e fa sospendere i la- 
vori delle fabbriche. Per la natura delle sue cecupazioni questa po- 
polazione é@ concentrata in pocht punti, e per cosi dire rianita in ar- 
mate. Venendo # muncarle il lavoro , ben presto le ieghe si formano, 
le sommosse seoppiano, la pace é turbata , e la sicurezza del paese 
messa in pericolo. 

Un tale stato di cose affligge |’amico dell’ u:nanita , e spaventa 
!’ aomo di stato ; affligge perché é an doloroso spettacolo vedere 
deile migliaia di nostri simili in ana condizione cosi precaria; spaventa 
perché non pud esservi pericolo il quale pi minacci il riposo della 
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a , che queste sommosse di popolazioni intere, che queste 
guerre civili d’ una nuova specie , nate dal timore di morir di fame. 

Delle speculationi esagerate hanno cagionato i! disordine attuale 
degli affari commerciali , e prodotto il ristagno dell’industria delle 
manifatture. La miseria degli operai é ana conseguenza della crise le 
di cui spiacevoli particolarita empiono da pid mesi i giornali inglesi. 
Ma non bisogna imaginarsi che sia questo un avvenimento senza 
esempio , e che |’ Inghilterra veda per la prima volta delle sommosse 
d’operai. Egli é nella natura del commercio |’ esser soggetto a molte 
vicende , quali sono le intraprese mal calcolate, la guerra, la _per- 


dita d’antiche vie di smercio , la rivalita di nazioni straniere. Cia- | 


scuna di queste vicende prodace quelli stessi mali di cui ora siamo 
testimonii, mali quasi periodici, eche sono in qualche modo un com- 
penso della prodigiosa prosperita , di cui va saperba la Gran Bretta- 
gna. Quando ancora non vi fossero leggi sul commercio dei grani , 


Ingbilterra sarebbe egualmente esposta a simili pericoli, e se si 


lesse troncare il male nella sua radice, la revoca delle /eggi cereali 
non sarebbe un mezzo sufficiente. 

Queste conseguenze d’un grande sviluppo dell’ industria deb- 
bono richiamare |’ attenzione ; esse somministrano il soggetto a se- 
rie meditazioni. Seaza dubbio, in Iughilterra si pad rimproverare 
in gran parte a cattive leggi lo stato precario d’ una parte della 
popolazione; le sostituzioni hanno moltiplicato il numero dei pro- 
letarii, e la tassa dei poveri incoraggia oltremisura |’accresci- 
mento della popolazione laboriosa. Ma i mali ed i pericoli dei quali 
’Inghilterra ci presenta !o spettacolo non potrebbero eglino dirsi 
ancora un risuitate quasi inevitabile del sistema industriale della 
Civilizzazione inoderna ? 

La dove |’ industria delle manifatture prende una grande esten- 
sione, nasce una popolazione namerosa, la quale non ha altro mezzo 
di sussistere che impiegandosi nelle manifatture. Gia in Francia, nei 
dipartimenti pit ricchi di manifattare , per esempio in quello della 
Senna inferiore, si sono vedute delle coalizioni e delle sedizioni di 
operai. Dovrem noi dire per questo che bisogni proscrivere con 
leggi il progresso dell’ industria, o riguardarlo come un male? nd 
senza dubbio. Il perfezionamento dell’ industria entra nel destino 
del genere amano: esso é non solo an fatto necessario che il le- 
gislatore non pud impedire, ma un bene reale al quale il filosofo 
deve applaudire. Solamente é bene conoscerne tutte le conseguen- 
ze. Tutlo nel mondo é misto di beni e di mali; la scienza deve 
indicare i mali, onde il legislatore o la societd possano opporvi 
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riparo. Se vi é pericolo » bisogna prendere misure di precaazione 
e di difesa ; prima del pericolo, bisogna per prevenirlo illumi- 
nare la popolazione , rammentarle che la sua sorte é nelle sue ma- 
ni, che calcolando con pradenza i matrimonii, e conseguentemente 
le nascite, essa pud regolare i suoi salarii , che la sua economia 
deve prevedere le disgrazie che possono sopravvenire , che final- 
mente se queste disgrazie arrivano, la miglior maniera di resistere 
alla tempesta é il sapervisi rassegnare. Le sommosse e la distru- 
zione dei telai, invece d’addolcire il male, non fanno che renderlo 
pi difficile a guarire. Per passare questo tempo di crise, bisogna 
per parte degli operai rassegnazione e pazienza, per parte delle classi 
ricche beneficenza e liberalita. Finalmente é questa ana grande le- 
zione per il legislatore , |’ esempio dell’ Inghilterra gl’ insebna che 
convien lasciare alle cose il loro libero corso, che la legge non 
deve opporsi slla divisione delle proprieta , e cercare di accelerare 
i progressi dell’ industria, concentrando le proprieta fondiarie in 
poche mani. Colla divisione delle proprieta e la piccola coltura , 


la produzione é forse minore che sotto il regime delle grandi tenute. 


Ma é pit da apprezzarsi una produzione meno abbondante con- 
giunta ad una distribuzione pid eguale. Il gran namero dei proprie- 


tarii é per la Francia un elemento di prosperita e di sicurezza. Quan-_ 


do saremo bastantemente avanzati per la gran coltura, allora questa 
s’ introdurra da sé stessa senza gl’inconvenienti che in Inghilterra ne 
hilanciano i vantaggi. Restando fedeli al gran principio della liberta 
illimitata dell’ industria , non vi é ragione di spaventarci se qualche 
pericolo sembra connesso alla nostra civilizzazione industriale. Quan- 
do le cose si svilappano naturalmente e senza violenza, accanto al 
male si trova sempre il rimedio. Cosi avanzandoci nella via dell’ in- 
dustria, avremo, senza che il legislatore vi prenda parte, delle 
grandi manifattare e delle grandi coltivazioni ; e nel tempo stesso 
potranno trovarsi dei mezzi d’ evitare li scogli nei quali va ad 
urtare |’ loghilterra , di assicurare la sorte della popolazione labo- 
riosa, e di non isolare interamente il lavoro dalla proprieta delle 
terre e dei capitali. ( Dal Globo). 


SociETA SCIENTIFICHE. 


I. e R. Accademia della Crusca.— Avendo il sig. canonico 
Francesco Pasquale Boni rinunziato il posto di accademice residente, 
l’Accademia , nella sua adunanza del di 11 aprile decorso , elesse in 
sua vece il sig. marchese Gino Capponi, e questa elezione venne ap- 


: provata col Sovrano Rescritto del di 25 dello stessc mese. 
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d.e R. Accademia economico agraria dei Georgofili. Nell’ada- 
nanza del di 7 maggio il sig. prof. Antonio Targioni Tozzetti fece 
conoscere lo stato attuale dell’ aZricoltara e delle altre industrie nel- 
I’ isola dell’ Elba , indicando diversi notabili miglioramenti dei quali 
sarebbero suscettibili si quella che queste. 

Il sig. dirett. Antonio Brissoni lesse |’ estratto ragionato d’ un 
operetta molto pregevole del cay. Gabbriello Grimaldi, professore e 
conservatore del gabinetto di fisica a Lucca, intorno ad alcune specie 
d’ insetti dannosi agli olivi. 

Il sig. avv. Aldobrando Paolini, coptinuando l’esposizione del suo 
quadro sinoptico della storia politita di Pistoja, per servire di spie- 
gazione al quadro statistico-agrario del territorio pistojese , fece os- 
servare, che per natura delle generali circostanze politiche della Ita. 
lia, da lui dettagliate nelle precedenti lezioni , dovea |’ agricoltura 
pistojese andare alla decadenza , perché le armi, le leggi, e le costu- 
manze si opponeyano al miglioramento, e ai progressi delle arti ra- 
rali. Ma |’ essere stati questi disastri meno sensibili all’ agro pistojese 
venne dall’ aatore attribuito ad alcune cause locali , che rendettero 
meno efficaci le cause generali del decadimento. Tra le principali di 
queste cause preservatrici novera il sig. Paolini la situazione geogra- 
fica , la struttura fisica del paese , ed un sistema di coltivazione , che 
pid estesamente che altrove fu praticato dai grandi proprietarii 
nelle campagne pistojesi. 

Egli ha fatto conoscere che la posizione geografica allontanan- 
do il paese di che tratta dalle irruzioni dei popoli boreali , meno- 
mo in quello i danni inevitabili della ferocia , ¢ della preda militare; 
che la struttura alpest~e di una gran parte del paese offerendo ai feu- 
datarj posizioni pit convenevoli alle loro castella, in un tempo di ri- 
valita e guerra perpetaa fra i baroni dell’ impero, lascid , almeno 
per alcuni intervalli, le pianure in pace, e non corse a mano armata 
dalle masnade feudali, che il timore reciproco riteneva nei loro pro- 
pugnacoli , e nelle respettive giurisdizioni , che finalmente i grandi 
proprietarii laici- ed ecclesiastici , avendo esperimentato quanto la 
servitu dei contadini diminuiva la industria e la prodazione agraria, 
preferirono la enfiteusi propria , ed impropria alla coltura servile. 
Nella spiegazione di questa terza causa , che conservo al contado pi- 
stojese |’ antico spirito agricola , si trattenne molto |’ autore a ren- 
dere manifesto con le teorie morali ,e con la storia , quanto sia pro- 
ficua la enfiteusi , che attacca |’ uomo alla gleba, non pid con la fer- 
rea catena della servité , ma con il dolce vincolo del dominio, e della 
speranza di megliorare condizione e grado nella scala sociale. 

E profittando il sig. Paolini della opportunita incidentale, passo 
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ad csaminare la questione, se |’ amore del dominio esclusivo delle co- 
se, sia an’ istinto organico della natura animale, o una passione ac- 

uisita dal genere amano nello stato di civilta. E giovandosi nel pro- 
posito del sistema fisiologico del Gall , concluse , che per tendenza 
jstintiva, O per organica impalsione del cerveilo, primo motore delle 
affezioni animali , era l’aomo condotto a desiderare il dominio esclu- 
sivo , tanto nello stato selvaggio , che civilizzato , ed in siffatta ten- 
denza riconobbe egli viemaggiormente mirabile | ‘armonia delle leggi 
natarali, poiché la legge della conservazione individuale trovava on 
gran mezzo di esecuzione nell’affetto al duminio. 

Finalmente il sig. Sahating Guardacci , socio corrispondente , 
lesse un suo discorso diretto ad indicare varii errori ovvii nella pra- 
tica dell’ agricoltura, ed a suggerire non solo gli opportuni correttivi 
ma anche nuovi mezzi di accrescere le produzioni agrarie éd il loro 


valore. G. GAZZERI. 


Pubblicando nel volume XXI pag. gg di questo giornale la me- 
moria del dot- ‘Thaon in risposta al quesito proposto dall’Accademia 
dei Georgofili nel settembre 1824, fu nostra intenzione, non solo di 
far conoscere uno scritto in cui si danno agli abitanti delle meremme 
dei consigli a parer nostro utili, ma ancora di far travedere il giusto 
dispiacere dei maremmani per non essere state pubblicate le due me- 
morie dei sigg. Paolini e Corsi, coronate dall’Accademia come le mi- 
gliori risposte ad una questione della pit alta importanza per quella 
provincia, Prendiamo di qui occasione di manifestare i nostri voti 
petché I’ Accademia non tardia mettersi in giorno quanto alla pub- 
blicazione dei suoi atti, perché molti eccellenti scritti che si leggono 
nel suo seno perdono del pregio e dell’ importanza loro per il pubbli- 
co , quando non gli sono fatti conoscere se non lungo tempo dopo le 
circostanze che li fecero nascere. Sappiamo bene che |’ Accademia 
dei Georgofili non é la sola in Europa che sia arretrata nella pubbli- 
cazione dei suoi atti ; crediamo anzi che sotto questo rapporto essa 
abbia meno da rimproverarsi che molte altre , ma non sarebbe egli 
facile , mediante una modica contribuzione volontaria dei suoi mem- 
bri, sovvenire alla spesa necessaria ? Sarebbe onorevole per |'Accade- 
mia di Firenze il dare questo buon esempio. 

E poiché siamo entrati in questa materia, avventureremo un 
idea che potrebbe non essere pit spregevole di tante altre. L’ istita- 
zione dell’ Accademia dei Georgofili essendo molto pid indastriale ed 
agraria che scientifica , edi suoi Javori dovendo interessare molto pid 
gi agricoltori ed i manifattori e artigiani, che i dotti propriamente 
detti, la rapidita delle sue comunicazioni col pubblico é molto pid 
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necessaria che in altri casi. L’ accademia non farebbe efla bene a ri- 
prendere il sistema seguitato altra volta di pabblicare ogni tre mesi 
un fascieolo dei suoi atti, che riuniti formerebbero an volume per 
ogni anno accademico? Le distribuzioni succedendosi ¢on regolarita, 
richiamerebbero un maggwr numero di soscrittori, e ben presto |’Ac- 
cademia non avrebbe pit bisogno di spendere per questa pubbli- 
cazione. 

Aspettando che questo pregetto possa realizzarsi, continueremo 
a consacrare nel nostro giornale quel maggior numero di pagine che 
potremo ai lavori delltAccademia dei Georgofili, ove interessino I’ a- 
gricoltara e la pabblica economia. 

Cosi crediamo conyeniente tornare indietro per dare an breve 
estratto della memoria letta dal sig. colonnello Gabriele Pepe nel- 
’adunanza del 5 marzo, da noi indicata soltanto nel num. 63 di que- 
sto giornale pag. 169 , e nella quale si propone |’ estesa coltura della 
canapa nelle maremme , che all’ opposto il citato dott. Thaon non 
crede esente da inconyenienti. 

Ora il colonnello Pepe, senza dissimulare la contraria prevenzio- 
ne invalsa in molti, imprende a discuterne i fondamenti. E prima di- 
chiara non essere suo intendimento che la coltura della canapa sia so- 
stituita ad altre attualmeate proficue, ma che visi destinino quei ter- 
reni dei quali appunto si cerca a qual genere di coltura sia conve- 
niente convertirli , dacché vi divenvero onerosi quelli che furono gia 
proficui. E poiché altri han proposto di ridurli a prato ed a bosco, 
lautore osserva essere ambedue queste destiaazioni meno atili e me- 
no economiche di quella da sé raccomandata ; la prima perché sup- 
pone |’ acquisto di numerose greggie di animali erbivori, la seconda 
perché alle non lievi spese e cure presenti promette solo tardissimo 
futuro com penso. 

All’opposto pronto é il profitto sperabile dalla sementa della ca- 
napa , Ove essa prosperi come |’ autore presume, di lieve spesa e di 
sollecita decisione il tentativo. 

Ecco poi come egli risponde a quelli che opinano non essere le 
condizioni del suolo e del clima delle nostre maremme confacienti 
alla prospera vegetazione di quella pianta.“‘ Vidi canapa nell’arsa Pa- 
glia e nell’ irrigatissima Lombardia ; nell’ argilloso Sannio, e nella 
sassosa Peucezia. Il vidi sal margine dei laghi Elvetici , ed alle falde 
del Carpazio in Moravia. Il vidi intine in Ispagna, Francia , Germa- 
nia ,e Sicilia. A niano poscia é ignoto che largamente ferace ne é Ia 


Russia , e |’ Olanda,e la boreale America. Ho dunque un titolo ad ‘ 


estimarla pianta buona e feconda cittadina d’ ogni terreno, d’ ogni 
clima; ho diritto ad estimarla piaata allignabile e prosperabile ovun- 
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si que abita |’ uomo, perché sempre ed ovunque necessaria Py 
Vorremmo opinar. la sola maremma indomabilmente rubella 
a, prodaria e vegetarla con successo ? ,,. 
C- E qai considerando geologicamente, non la sola nostra ma- 
remma, ma l’intera “ langa paludosa zona che cinge il meridional 
fianco d’ Italia dal Corvoa Scilla ,, ne ravvisa il terreno di genera- 

no zione analoga a quella dell’ Olanda e della Lombardia, regioni en- 
he trambe ove é particolarmente prospera la vegetazione ed eccellente 
a- la qaalita delle piante da filo. 

| L’ autore persuaso della buona riuscita della proposta coltura, 
eve §& = sarebbe contento che ne avventurassero un saggio i pid notabili pos- 
el- sessori di terre. Ricorda a questo proposito che due soli individui 
ue- avendo primi tentata nel 1807 la coltara del cotone nel regno delle 
ella due Sicilie, essa vi divenne ben presto estesissima, con immenso pub- 
non blico e privato profitto. 

Augurando altrettanto della coltara della canapa, il colonnello 
zio- [ Pepe osserva che questa pianta non é soggetta a soffrir danno dalle 
di- J  stagioni e dalle meteore. Rileva tra i di lei pregi la molto maggior so- 
.so- [Fi  jidita edarata dei tessuti fatti con essa in confronto di quelli di co- 
ter- 9 tone. Vede nel prodotto di questa coltara una materia prima capace 
nve- di esercitar |’indastria e procurar la sussisteoza d’ un gran namero 
> gia [ di persone. In fine, sebbene mostri di credere esagerato il timore che 
sco, [ si hada molti dell’ insalubrita risultante all’ aria dal processo della 
‘me- — = macerazione, pure a conforto dei pid timidi rammenta che |’ uomo 
sup- i ba inventato.le macchine che dispensano da quella operazione , ed 
onda — _—egii stesso , appoggiandosi al risultato d’un esperienza da sé fatta al- 
ssimo cani anni addietro in un arsenal militare, propone d’ impiegarvi i 

'  cilindri comunemente usati a laminare i metalli, che lisci e non ar- 
laca- — —mati di barre dentate oangolate, consumerebbero meno sé stessi e la- 
cererebbero meno la fibra interposta. x. 
sere le R. Accademia delle scienze e arti di Torino. — Nel\’ adunanza 
scienti del 7 dello scorso mese di marzo, della classe fisico matematica, |’Ac- 
sa Pa- cademicocav. Amedeo Avogadro , deputato col collega prof. Carena, 
. nella Jesse il parere intorno a dae macchine per mescolare meglio e in pia 
e falde breve tempo la calcina e la sabbia pel cemento da murare ,e per 
erma- impastare la terra da far tegole e mattoni , proposte dai signori 
neéla —§  j|§$.Giuseppe Martini sindaco del Comane di Boves, e Bartolommeo fi- 
toload gliaolo di esso. Quindi |’ accademico segretario, Giacinto Cuarena , 
d’ ogni prosegai e termindo la lettara della notizia storica intorno ai layori 
» ovun- della classe predetta , nel corso dell’ anno 1°25. 

T. XXII. Maggio. 12 
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-La classe di scienze morali, storiche , e filologiche ha tenuto; 
lo scorso 27 aprile, adananza ordinaria , nella quale gli accade- 
mici G. Carena, e Ab. C. Gazzera hanno fatto in nome di due giunte 
accudemiche rapporto del loro parere intorno a due lavori mano- 
scritti sottoposti al giudizio della R. Accademia. Quindi S. E. il 
conte Napione ha letto: Osservazioni intorno alla ristaurazione 
delle scienze di stato seguita verso la meta del secolo XV 1. 


La R. societa agraria di Torino ha tenuta un’adunanza in questi 
ultimi giorni , in cui molte cose sono state presentate, fra le quali 
le seguenti sono principalmente importanti : 

1.° Una relazione intorno ai vomeri di ferro formati con qua- 
iita particolare di ferro, o a meglio dire di acciaio per fusione , 
assai duro , ma trattabile col martello a freddo, ea caldo, propo- 
sta dalla ragion di negozio Cerreto fabbricanti di ferro d’Lutra ; letta 
a nome di ana giunta dal professore Giabert ; 

2.° Una dissertazione sopra la importanza dellatorba, con una 
instruzione accurata sopra le maniere di esplorazione, scavazione , 
e lavori intorno alla torba; diS. E. il sig. marchese di Breme: la 
societa ne ha ordinato una pronta pubblicazione ; ; 

3.° Relazione intorno a una scavazione di torba di qualita su pe- 
riore tanto per combastibile, come per ingrasso, intrapresa con tutto 
saccesso a S. Gennaro dalli signori fratelli Giani, fatta dal segreta- 
rio della societa sopra tre varii saggi di detta torba ; della quale in- 
trapresa la societa ha decretato una onorata menzione ; 

4.° Il signor marchese di Cavour presenté colle mostre di lana 
della nascente greggia il raggaaglio dei baoni successi ottenuti dalla 
introduzione delle pecore da lana fina, ma lunga d'Inghilterra della 
razza detta Bakewell , del Lincester ; 

5.° La descrizione di una macchina ingegnosa tutta dovata ai ta- 
lenti meccanici del falegname Conti Nejvi da Asti per il facile ottara- 
mentodi vasi contenenti vino , acque gazose, e siwili ; che la societa 
approvo ,con ordinare che una per suo conto sia costrutta per esser 
deposta nel museo Georgico. 


Societa medizo-fisica fiorentina — Dopo la lettura del proces- 
so verbale della seduta antecedente il segretario delle corrisponden- 
ze presento alla societa la Dissertazigne anatomico zootomico-fisiolo- 
gica sopra la bizzarra copformazione degli organi della riprodazione 
di due individui della specie umana, del sig. D. Lippi: e le nuove 
osseryazioni del sig. D. Boiti sull’eflicacia della decozione della scor- 
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xa della radice di melogranato per vincere la tenia: doni ambidue 
dei respettivi aatori. 

Dipoi il sig. D. Frascani richiamata ad esame analitico |’ indole 
ed i differenti periodi d’ incremento e di decrescenza, che la flogosi, 
una volta ordita nelle diverse parti , necessariamente percorre, dimo- 
stro coll’ appoggio di ragionamenti si proprii che altrui, come la fle- 
totomia, iterata e reiterata quanto il bisogno lo voglia, debba in spe- 
cial modo convenire nel primo stadio di questa infermita , e come la 
profusione nel secondo stadio del fluido prezioso, in cui fa dagli an- 
tichi collocata la vita, possa condarre a’gravi danni la generale eco- 
nomia dell’ infermo non tanto , quanto ancora le condizioni della lo- 
calita infiammata. Nella quale se alcuni centri pur tuttora sussistono 
di stazionaria , o di rinascente flogosi, mentre nel resto dell’ area 
malata |’infiammazione si trova gia ne! periodo della risoluzione o ad 
altri esiti declind, le intempestive , o troppo serotini missioni di san- 
gue possono esser in caso di recare maggior nocamento a quelle parti 
dell’ organismo, ove la flogosi ha gia subito alcuno dei cambiamenti , 
che le son proprii, piuttosto che essere efficamente risentite da quei 
punti ove essa tuttor si mantenga, o si rinnovi. 

In seguito il sig. D. Namias, passati in rivista i fenomeni mor- 
bosi, che accompagnano la scrofola, non che le alterazioni patologiche 
da lei indotte nei diversi tessuti, che ne sono invasi concluse “ do- 
» Versi riguardarla come malattia di un genere particolare , che 
» termina bensi collo snatarare alcune parti del nostro organismo 
,, con dei risaltamenti di lenta flogosi, ma che tale non é nel suo prin- 
» cipio, perché non ne presenta i veri caratteri,e non ammette quasi 
», mai, un vero metodo antiflogistico. Non é neppure affezione di pa- 
, ta debolezza, perché di soverchia darata, né si vince colla sola cu- 
, ra decisamente stimolante ,,, Per la quale raccomandata la buona 
aria, il vitto moderatamente nutriente, l’esercizio, ed i bagni marini, 
avverte aver egli trovato utile l’uso della digital purpurea, come at- 
ta specialmente a moderare lo stato angiotico, che spesso vedde as- 
sociarsi alla labe scrofolosa. 

Qaindi il sig. Biancini dono al nostro museo patologico |’ utero 
di una gatta gravida da un mese, messa a morte per |’ apertura delle 
carotidi. In essa spinta per |’ aorta descendente un’ iniezione di colla 


_ con vermiglione ne rimasero pievamente iniettate,non solo le placente 


degli otto feti che vi erano racchiusi,ma la vedde penetrata pur anco 
nella vena ombelicale di sei tra questi feti, mentre negli altri due fu 
da lui trovata la materia stessa dell’iniezione sin dentro alla vena ca- 
va superiore , ed alle pit cospicue di lei diramazioni. Su di che la 
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societa commesse un esame aulteriore ai sig. prof. Bigeschi , e dott. 
Del Greco. 

ll sig. Zannetti presentd ambedue gli occhi di un’individuo, cie- 
co da lango tempo, per le conseguenze di pregresse oftalmie, nei quali 
vedevasi |’ ossificazione della retina , cui in uno degli occhi associa- 
vasi pur quella del corpo vitreo e del cristallino, Finalmente il dot. 
Betti sott»pose all’ ispezione dei Socii una considerabile enterolite ri- 
trovata nel duodeno di un’ individuo ; sulle molte particolarita della 
quale il prof. Gazzeri promesse dare un ragguaglio chimico in al- 
tra adunanza. Ritiratasi successivamente la societa in seduta straor- 
divaria furono eletti in suoi soci i seguenti soggetti: il sig. prof. Tad- 
dei in socio onorario; ed il sig. dott. Clark , dott. James , e dott. Gio. 
Guidotti in soci corrispondenti. 


SCIENZE ENCICLOPEDICHE. 


ENCYCLOPEDIE PROGRESSIVE, ou collection de traités sur l'histoire, 
l’ état actuel et les progrés des connaissances humaines. Paris 
chez tous des principaux libraires (*). 


Prospetto degli Editori. 


Molte obbiezioni si sono fatte alle diverse enciclopedie, comparse 
in varii tempialla luce, e specialmente alla francese dello scorso se- 
colo. Si é detto che |’ esecazione di simili opere era impossibile , che 
I’ idea sola di farle corrispondenti al loro nome era chimerica. Esse 
non dimeno si sono moltiplicate in Francia, in Inghilterra, in Ger- 
mania e perfino in America , ivie da per tutto credute utili, ivi e da 
per tutto sempre bene accolte. La ragione di questo fatto qual é? Non 
ci sembra difficile il vederla. Avviene oggi delle ricchezze intelletua- 


(*) I) Gabinetto scientifico-letterario riceve da questo punto le associazioni per 
quest’ opera degna del secolo , e fatta per accelerare il generale incivilimento, L’An- 
tologia in uno dei prossimi fascicoli dara tradotto il discorso preliminare del celebre 
Guizot. In seguito presentera sempre ai suoi lettori, o per intero o per estratto, gli 
articoli che potranno pili vivamente iateressarli. Cid invogliera un maggior numero 
all’ acquisto di un’ opera, che va a divenire indispensabile ad ogni piccola bibliote- 
ca. Qui , come a Parigi, non si ricevono soscrizioni all’ Enciclopedia progressiva 
per meno di tre volumi (ciascuno de’ quali uscira di mese in mese, conterra trattati 
varii,e sara di 5co e pit p»giue) al prezzo totale di 5o paoli. | 

Il manuale enciclopedico yerra stampato a due colonne, in carattere  te- 
stino interlineato. {] prezzo sara di paoli 19 per ogni volume di 500 pagine al- 
meso , e di paoli 17 per coloro che avranno sottoscritto ancora alla enciclope- 
dia progressiva, L’Epiroas vert’ Awro.ocia. 
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li, come di tatte I’altre : la loro diffusione pid rapida, la loro distri- 
pazione pit larga , pid eguale fra le varie classi della societa é dive- 
nata per la societa medesima un vero bisogno. Indi la fortuna deile 
enciclopedie , le quali essendo destinate a soddisfarlo, possono dirsi 
indispensabili allo stato attaale della civilta. 

E inutile adangue il disputar oggi della loro convenienza o della 
loro possibilita , questione gia risoluta da! fatto. Quello che importa 
sié il cercar la maniera di renderle , quanto mai si pud, compite e 
yantaggiose. 

Fra le obbiezioni , che si sono lor fatte, le principali ci sembra- 
no queste; 1.’ le enciclopedie , per Ja loro mole e la loro carezza non 
possono essere di verun uso pel maggior numero delle persone che 
leggono ; 2.° per la brevita , con cui necessariamente vi sono trattate 
le materie importanti, non sono quasi di verun usonemmeno per quelli 
che possono procacciarsele ; 3.° pel progresso continuo di tutte le idee 
invecchiano prontamente, sicché prima ancora d’ esser giunte al loro 
termine hanno gia perdato in parte il loro meritoe la loro utilita. Se- 
condo il piano da noi concepito di ana nuova enciclopedia queste tre 
obbiezioni non potranno pit essere ripetate. 

Noi pubblicheremo sotto il titolo di MANUALE ENCICLOPEDICO in 
dodici volami di 8.° an’enciclopedia compendiosa e nondimeno com- 
pleta, poiché nessuna parola delle enciclopedie finora uscite vi sara 
ommessa , € sotto ciascuna parola saranno posti in ristretto i princi- 
pali fatti o le principali idee che vi si riferiscono. Questo manuale, 
veramente fatto pel pid gran numero delle persone che leggono , po- 
trebbe portar il nome d’Enciclopedia domestica , giacché vi si trove- 
ranno tutte le cognizioni di cai pud sentirsi pid frequentemente il 
bisogno nel vivere e nel conversare. Il lessico 0 dizionario della con- 
versazione , di cui in pochi anni si sono venduti in Germania pu di 
70,000 esemplari , € un’ opera del medesimo genere. 

Per chi perd brami acquistare sopra una od altra materia cogni- 
tioni pid precise, é ben chiaro che il nostro manuale non basterebbe. 
In molte occasioni , trattandosi almeno di materie importanti, biso- 
gnano trattati di certa ampiezza, ove la scienza sia esposta in un 
quadro non minazioso ma in ogni parte perfetto , e appropriata agli 
affario agli interessi, che occupano particolarmente la pubblica at- 
tenzione. Per servire a quest’ uopo, gli editori dell’ Enciclopedia 
d’ Edimburgo , dilungandosi dall’ esempio dell’ altre , ove ciascuna 
parola ha il suo articolo pid o mens breve , composero la loro bel- 
V’ opera d’ articoli assai langhi sopra ciascuna materia notabile, rac- 
cogliendo in essi quanto i trattati scientifici o |’ altre grandi opere 
d’ogni genere contengono di pia ragguardevole. 
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Sotto il nome d’ENCICLOPEDIA PROGRESSIVA noi pabblicheremo una 

raccolta di simile natura; non ammettendovi che articoli, i quali sia- 
no d’ un incontrastabile importanza, e corrispondano a qualche vero 
bisogno della societa. Ogni articolo , segnato col nome dell’ autore e 
la data della saa composizione , conterra in ristretto 1.° istoria del 
soggetto che vi é trattato ; 2.°l’ esposizione de’ principii e dello stato 
attuale della scienza a cui il soggetto appartiene; 3.° |’ indicazione 
delle lacune, che ancora vi si trovano, delle difficolta di cui o in tutto 
o in parte é ancora desiderato lo scioglimento ; 4.° una bibliografia , 
che indichi le principali opere in cui il soggetto fa gid discorso ad 
epoche e in paesi diversi; 5.° finalmente , ove bisogni, delle tavole 
cronologiche e de’ quadri sinottici. Noi daremo pare la biografia ra- 
gionata degli uomini pid celebri, ma solamente di quelli che poten- 
temente operarono sovra il destino dei popoli o i progressi dello spi- 
rito umano. | 

Ogni articolo avra una paginatara particolare, sicché possa es- 
sere classato a piacere , o secondo |’ ordine della pubblicazione o se- 
condo quello delle materie, o per alfabetoo in altro modo qua- 
lunque. Cosi quando un’articolo sara invecchiato potra sostituirsegli 
un nuovo, senza che |’ insieme dell’ opera venga ad essere scomposto ; 
e la nostra enciclopedia meritera veramente il nome di progressiva , 
rimanendo sempre aperta ai successivi ayanzamenti d’ ogni genere di 
sapere. 
Il MANUALE ENCICLOPEDICO e |’ ENCICLOPEDIA PROGRESSIVA 
avranno fra loro uno stretto legame. Nel manuale, ad ogni parola che 
richiegga spegazioni incompatibili colla natura dell’opera, vi sara una 
chiamata all’articolo dell’ENCICLOPEDIA PROGRESSIYVA, ove queste spie- 
gazioni possono trovarsi. E, in grazia del piano adottato per questa en- 
ciclopedia , chi possiede il manuale, non avra d’ uopo che di pro- 
curarsi tale articolo o trattato particolare ,che, ove il desideri , gli 
sara separatamente venduto. Cosi le tre obbiezioni contro le enciclo- 
pedie , che pid sopra si accennarono , verranno ad essere sciolte. Poi- 
ché si avra ad an tempo e un’ enciclopedia veramente elementare, e 
un’ enciclopedia veramente dotta, che dispensera anche gli uomini 
istruiti dal ricorrere ad opere speciali , e si trovera in ogni tempo a 
quel punto acuiil sapere sara pervenuto. 

Ii dovere degli editori di simile opera é di assicararsi |’ aiuto e i 
consigli degli aomini pit insigni in tutti gli stadi, e di valersi per 


ogni soggetto degli scrittori pia abili a ben trattarlo. Come :l’ope-. 


ya von comporta alcana anita di redazione o di dottrina, é chiaro 
che ciascuno di quelli, che concorreranno a comporla, non dovra 
rispondere in faccia al pabblico se non dell’ articolo da lai segnato. 
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I nomi di tali scrittori (nedl’ elenco annesso al prospetto si trovano 


guast tutti t pit bet nomi di Francia, soliti ad essere pronunciati in 
tutta Europa colla pit viva ammirazione) ci sono un pegno sicuro 
che |’ ENCICLOPEDIA PROGRESSIVA riuscira degna dell’applauso uni- 
versale. 


BULLETTINO BIBLIOGRAFICO 
Annesso all’ Antologia (*). 


N.° XXXI. Maggio 1826. 


N.° 329. Lettera al Direttore dell’ Antologia. — Io mi rivolgo 
alla vostra cortesia perché vi piaccia col mezzo del vostro giornale 
manifestare al pubblico che nell’ Opera intitolata BELLEZZE DELLA 
LETTERATURA ITALIANA, le care del sig. D. BERTOLOTTI e mie non si 
estendono oltre al quinto tomo. — Firenze , 31 maggio 1826 — ll 
yostro amico G. B. Niccoimi. 

330. BELLEZZE della letteratura italiana, raccolte per cura di 
G10. BAT. Niccotinie di DAvip BERTOLOTTI. Firenze 1826. volami 
Vie VII. Antologia poetica italiana, prezzo paoli 4 il vol. .y presso 
V~. Batelli. 

331. SISTEMA COMPIUTo DI POLIZIA MEDICA, di Gio. PIETRO 
FRANCK , traduzione dal tedesco , nuova edizione, 18 volumi in 8.° 
per associazione presso Gio. PiRoTTa di Milano, editore.— N. B. So- 
no ascitii volamil, Il, 1V, e XII, XII. Quelli che posseggono 
gli undici volumi da alcuni anni stampati, possono soquistere i soli 
Susseguenti sette volumi nuovi. 

332. Avviso del direttore della tipografia ducale di Parma 
sig. L. Mussi — Questa dacale tipografia ba mandato in lace la Pri- 
ma parte del tomo sesto delle Memorie degli Scrittorie Letterati 
Parmigiani raccolte dal celebre padre Ireneo Affo ed ora conti- 
nuate dal suo successore bibliotecario Angelo Pezzana. Oltre la let- 
tera dedicatoria alla maesta di Maria Luigta , Principessa lwperiale, 
Arciduchessa d’Austria , Duchessa di Parma , Piacenza e Guastalla; 
ed un Preambolo intorno la presenta continuazione , questa prima 


(*) I giudizi letterari , dati anticipatamente sulle opere annunziate nel 
presente bullettino, non devono attribuirsi ai redattori dell’Antologia. Essi 
vengono somministrati da’ sigg. librai e editori delle opere stésse, € non 
bisogna confonderli con gli articoli che si trovano sparsi nell’ Antologia me- 
desima , sieno come estratti o analisi, siano come annunzi di opere. 
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parte contiene la vita dell dijo, ed an ampro catalogo delle sue ope- 
re , il sommato delle quali é di presso a centotrenta. EF nella vita ¢ 
nel catulogo hasvosi pareccbie notinie pertinent: alla storia generale 
letteraria d’ |talia, che in qualche rispetto si collegano colle vicende 
di cotesto insigne scrittore. — La seconda parte, che comprendera 
le correzioni e le giunte a’cinque primi volumi delle Memorie pre- 
dette, sara divolgata nel venturo anno, Alla quale conseguitera la 
terza, in cui si avranno le Memorie degli scrittori e letterati Parmi- 
giant che vissero nel decimottavo secolo,e di quelli che in essola 
pit parte trassero de'loro giorni, benché trapassati nel presente. \l 
continuatore terra per favor segnalato se nel tempo di mezzo a questi 
divolgamenti i Letterati nostrali e forestieri , o quale persona si sia 
vorranno essergli cortesi delle notizie di alcun momento che bene ve. 
nissero a conserto si della seconda parte e si della terza.—I\\ ritratto 
dell’ Avgusta Principessa, a cai é intitolata la presente opera, intaglia- 
to in rame nello stadio de’ celebri signori Toschi ed Isac di Parma, 
sta in fronte alla dedicatoria. | 

333. BIOGRAFIA aniversale antica e moderna, — Venezia 1826 
presso G. A. Missiaglia. vol. XX VII.° (GU-HE 

334. COLLEZIONE portatile di classici italiani. Firenze 1826. P. 
Borghi « c. vol. Xl. — Tragedie di V. Alfieri vol. 1. contiene il Fi- 
lippo , Polinice , Antigone , e la Virginia. 

335. Opusco.t di Gio. BATT. VERMIGLIOLI, ora insieme raccolti, 
con quattro decadi di lettere inedite dialcuni celebri letterati ita. 
liani defonti nel secolo XIX. Perugia 1826 presso Bartelli e Co- 
stantini vol 4.° in8.° di p. 204, prezzo baiocchi 63. — 

336. It CacctaToreE dell’ Eabea, racconto di Dione Grisostomo, 
volgarizzato da F. N. Venezia 1824. stamp. Picotti 8.° pag. 48. 

337. TRE NOVELLE inedite. Venezia 1826. Picotti editore 8° 
di pag. 42. 

338. VOLGARIZZAMENTO delle XIX-XX XXI epistole di SENe- 
CA in continuazione di quelle pubblicate neg'i anni 1820 22-24. Te- 
sto di lingua inedito. Venezia 1826 tip, Alvisopoli in 8.° 

33g DELLE ISCRIZIONI VENEZIANE, raccolte ed illustrate da 
TONIO CiCOGNA di Venezia, fascicolo 3.° in 4.° di fog. 12 con tavolee 
rami ; prezzo lire 3. 60. ital. 

340. LETTERE su Roma e Napoli, Milano 1824 Stella e fig. 18. 
di pag. 206 prez. lire 2. ital. 

341. DEGLI OFFicti della famiglia, dialoghi VIII. del cav. Com- 
PAGNONI. Alilano 1326. Stella e fig. p. 116. prez. lire 1. 15. ital. 
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OSSER V AZION 
METEOROLOGICHE 


ATTE NELL’ OSSERVATORIO XIMENIANO 
DELLE SCUOLE PIE DI FIRENZE 


Alto sopra il livello del mare piedi 205. 


MAGGIO 18a6. 


‘lermo. = > 
ra =. 3 tato dei cielo 
3 2 Bh 
| 
7 mat. |27. 10,2 | 10,2 5,3 | 89 ‘Ser. nebb, Ventic. 
mezzog. |27- 10,5 | 10,9 12,8 34 Yon. (Ser. con nuv. Vento 
| itsera 0,0 |10,8 | 8,2) 75 | Po. Li. Sereno Ventic. 
7 mat. 11,7 [10,7 | 8,7 | 79 ‘Scir. |Ser, nebb. Ventic 
-mezzog. |27. 11,4 [11,3 [15,2] 4g Po. Li.| Navoloso Ventic 
, | 11 sera 26. 0,0 | 8,4] 83 Os. Li./Sereno Ventic 
7 mat. |28. 0,1 {11,3 | 8,6| 88}  |Cs Li.|Ser. nebb. Calma | 
mezzog. |28. [12,0 52 Lib. |Nav. neb. Calma | 
11 sera |28. 0,3 [12,3 :10,6] gt |Po. Li |Ser. con nuy, Calina | 
7 mat. o,0 [11,5 [10,0] 87 ‘Po. Li.|Sereno nebb. Calma 
mezzog. |27. 11,9 |12,6 [13,5] 59 |Fo.Ma.|Nuv. neb. Ventic. 
ti sera |27. 11,7 |12,9 |10,1 | 99 0,18 Po. Li. Piovoso Cala | 
mat. |27. 10,5 |12,4 | 9,0| 95 | 0,27 Sc. Le.|Pioviggine Ventic.' 
meszog. 10,6 |12,4 |12,0] 75 0,02/ Lib. Navolo rotto Vento 
sera 29, 10,6 |12,4 |10,0} go | 0,07|Lib. |Piovoso Vento 
9: 7 mat. |27. 9,9 11,5 9,7 | 91 | 0,08]Os. Li. |Ser. nebb. Calma 
mezzog. 9,4 [12,2 [12,0] 71 Lib. | Piovoso Vento 
It sera |27. 8,5 [11,5 | 8,1 | 96 | 0,58/Lev. | Pioggia 
mat. ja7. 8,7 |11,5 | 8,0] 92 | 0,04/Lev. |Nuv.ser. Ventic.! 
mezzog. |27. 9,9 |12,3| 75 Pon. |Piovoso Vento 
sera 10,9 (10,9 738 92 | 0,:9/Qs. Li. Sereno Ventic. 


| | 

| 

— 


2. * 
7 mat. (27. 10,9 |10,5 | 9,0] 88 Scir. |Ser, nebb. Calma- 
mezzog.|27. 10,6 |11,3 |12,5| 62 Po. Li.| Nuvoloso Ventic. 
‘| 10 sera 11,2 |t1,1 | 8,6) Lib. |Sereno Calma | 
7 mat. (27. 11,4 |10 4} 92 Scir. |Nav. nebb. Ventic" | 
9 11,2 68 Lib. |Sereno 
| 11 sera lag. 11,0 |12,4 {10,0 | 96 | 0,06 Gr. Tr.|Nav. ser. Calma | 
7 mat. (27. 11,2 |12,4 | 98 Gr. Tr.! Nuvolo Ventic- 
mezzog. a7. 10,9 12,6 13,0 | 86 | 0,03)Tr. Gr.| Piovoso Ventic. 
Irsera 11,0 |12,0 |10,0| g6 | 0,14,Os. Li |Pioviggine Ventic. | 
7 mat. 10,6 |1t,5 |11,0| 97 | 0,34|)Lib. |Nav. denso Ventis. 
mezzog. 27. 10,6 |11,7 |11,8| go | 0,01/Lib. |Nuvolo Calma 
11 sera- 11,5 |11,7 | 9,8] 97 Po.Ma.| Sereno Calma 
gmat. 11,5 10,0 | 98 Scir. |Nebbia folta Calma 
12| mezzog.|27. 11,8 [12,9 |14,8| 87 Maes. |Navoloso Ventic. 
tt sera |28. 0,2 /13,3 |11,5} gt Tram. Sereno 
| gmat. 0,5 |12,4 |11,0] 88 Gr, Le. | Sereno Calma 
t3,mezzog. |28. 0,: |14,2 |16,9] Ga Po. Li./Ser. con bas. Vento 
| | gr sera 0,2 |15,1 |13,0] 86 Po. Li. | Sereno Calma 
ni 7 mat. |28. 0,0 13,8 |12,0 | 82 Scir. |Ser. ragn. Calma | 
44) mezzog.|27. 11,9 |15,1 [16,7 | Sa Maes. (Ser. Ventic.| 
(27. 11,3 |16,0 | 14,0] 82 Lib. neb. Calma | 
mat. 27. 9,7 |15,1 |12,1 | go Scir. |Navolo Calma | 
mezzog./27. 9,7 |16,0 |17,0 | 52 Lev. (Nav. nebb. Vento | 
| sera \27. 9,5 \16,0 |15,5] 70 Tram. |Navolo Ventic, 
mat. a7. 9,5 15,1 13,0 79 Lev. Nuv, ser. Vento | 
10,1 | 16,0 |15,0 | 56 Grec, |Ser.connebb. Vento 
| | at sera |a8. 0,0 | 14,7 Grec. Sereno Ventic. 
et 7 mat. |28. 0,4 |13,8 i12,0] 53 Se. Le. |Ser. con neb. Ventie. 
'17| mezzog.'28. 0,4 |14,8 |15,6 | 38 Tr. Vento | 
| | an sera (28. 2,7 (15,5 [12,0 | 65 Lib. (Ser. ragn. Ventic. 
| | 7 mat. |25- 0,7 11,2 | 86 Scir. | Ser. neb, Calina | 
18} mezzog.|28. 0,5 |16,5 | 61 Po. Li.| Ser. con neb. Ventic. 
11 sera 25. 3,0 15,5 13,5 | 85 Lib. Nav. rotti Calma | 
a 7 mat. (28. o,1 |15,t 9! Po. Li. Ser. con nebbioni. Calma 
'9| mezzog. 28. 0,0 |15,t KY 56 Po. Li.' Neb. sereno Ventic: 
1isera 27. 10,7 [15,5 113,5 Lib. _|Navolo_ Vento | 


~ 


| | 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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4 7 mat. |27. 10,0 15,5 82 Lib. |Nav. neb. Calma 
| 20: mezzoy. |27. 10,0 [16,0 |16,5 59 Maes. |Nuv. neb. Ventic 
| | sera /27. 9,3 [16,0 [13,0] gu | Lev. |Navolo Vento 
gmat. jaz. 8,8 115,3 {10,5 | 92 | 0,60\Grec. |Nuvolo Ven. for 
arjmezzog. 8,7 [45,2 13,6] 67 Gr. Tr. Nuvolo Vento 
| sera }27. 10,4 {15,1 g2 |Se. Le. Ser. nav. Ventic 
7 mat. 10,5 14,6 '10,5 | go Se. Le.| Sereno Ventic 
c. | Bie} 22)mezzog. '27, 8,5 15,3 13,9 85 Gr. Tr.| Pioggia Ventic 
| it sera 27. 10,4 (15,0 | 60 Tram. | Ser. con neb. Venti 
| 7 mat. j27 g,0 13,0 gt | 0,11 Os. Se.| Navolo Ventic 
25 mezzog. (27. 10,2 15,1 |13,0 | go | 0,13, Os.Lib | Navolo Ventic. 
mi It sera 8,0 '14,6 |11,0 9) 0,27 |Maes, | Pioggia Ventic. 
’ | | 7 mat. [14,6 |12,0 | g2 | 0,05 Ostro Nuvolo Calma 
mezzog. 8,6 (14,6 '13,0 | go | 0,t1 Lib. Pioggia. Ventic. 
ico) sera 27. 9,7 [13,8 (11,5 | 96 ‘Seir, |Nuvolo Calma 
a 2 7 mat. (27. 10,5 |23,3 |12,0 | 96 ‘Scir. |Sereno neb. Calma 
| -meztog. 27. 10,6 |14,2 |16,0 | 65 ‘Po. Li. Ser. con nuv. Ventic. 
a | 24. 0,0 [14,7 ‘13,0! go | 0,28 Lib.  |Ser. con neb, Ventic 
a | 9 mat. (28. 0,3 |14,6 13,0 86 Se. Le. Ser. calig. Vento 
ic. 26|mezzog. |28. 0,4 [15,1 15,5 Gr Lev. (|Ser.con neb. Vento 
a | | | sera (28. 0,4 [15.5 90 Lib. |Ser. con caligine Ventic. 
a | 7 mat. |28. 0,4 |15,5 13,1 96 | 0,09{Scir. |Pioggia Calina 
| 27 mezzog. 0,3 {16,0 15,5) S7 | Tram. |Nuvolo Ventic. 
ic | | sera (27. 11,4 |16,0 14,1 96° 0,11|Lib. Navolo- Calma 
7 mat. Jaz. [15,5 [13,7 | 94 Lib. |Navolo Ventic. 
to || 28 mezzog. |27. 11,97 | 16,0 116,5 83 | |Nuv. rotto Ventic. 
tic, | 0,0 |15,4 113,4| go | |[Nuvolo Calma 
tic. 7 matt. |28. o,0 |15,3 |13,1 Lib. Pioviggine Calma 
to 19 mezzog. |28. 0,6 .16,0 |16,0 | 78 Pon. |Nuav. ser. Ventic. 
tic sera '28. 06 15,4 }13,0° go ‘Lib. Sereno ‘Calma 
na 7 mate. 0,8 ]15,1 [12,5 | 89 Sc. Le.]Sereno Ventic. 
tic. 30) mezzog. 0.8 [17,5] 5g Gr. Tr.| Ser. calig. Ventic. 
na | tr sera 0,5 |16,0 [14,07 go Tram. |Nav. nebb. Calina 
na 7 matt. 0,4 |16,0 |14,0 | 89 Lev. {Sereno con nebbie Ventic.|j 
stic. mezzog. |28. 0,4 116,4 [18,0 | 59 Pon. |Ser. con nuv. Ventic.j} 
to | | tt sera (28. 0,0 Po. Li.|Ser. con nebbie. Ventic. 
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per la posta 


r la Zoscana, Lire ‘oscane per 1 4#nno franco di porte 


tutto il Regno 
mbardo Veneto franchi 36. 
| Regne Sardo 


r 


r il Ducato di Parma, — franchi 36. 


r lo Stato Pontificio ,— scudi 8.— 


il Regno di Napoli, — 


la Sicilia, posto 


in Palermo onze 3. 12. 


tr l’ Estero, — franchi 36. 


: o franchi 52. 


franco di porto 


per la posta. 


franco alle fronticie 
per la posta 


franco di porto 
per la posta 


compres») il porto 
sino a Palermo 


franco Torine 
o Milano 
franco Parigi 

per la posta 


‘annate separate 1821-24 non si trovano pit complete , e la collezione 
ompleta degli anni 182125, non si rilascia a meno di L. 150 
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